
ภาคผนวก ค

เอกสำรกำรปฏิบติัตำมมำตรกำรป้องกนัและลดผลกระทบส่ิงแวดลอ้ม

ค1 กรมธรรมป์ระกนัภยั

ค2 รำยงำนตรวจสอบกระเชำ้ไฟฟ้ำ

ค3   เอกสำรรบัรองกำรตรวจสอบควำมปลอดภยัลิฟตก์่อสรำ้ง

ค4 เอกสำรตรวจสอบกำรท ำงำนของเคร่ืองจกัร (ปจ.1, ปจ.2)

ค5   เอกสำรกำรจดัจำ้งแรงงำนไทย/ต่ำงดำ้ว (มีกำรขึ้ นทะเบียน)

ค6   เอกสำรขึ้ นทะเบียนเจำ้หนำ้ท่ีควำมปลอดภยั (จป.)

ค7   กำรวำงแผนและก ำหนดขั้นตอนกำรท ำงำน

ค8   แผนป้องกนัและระงบัอคัคีภยั

ค9   เอกสำรท ำงำนล่วงเวลำ

ค10 สถิติอุบติัเหตุจำกกำรทำงำน และสถิติสะสมตลอดเวลำโครงกำร 



ภาคผนวก ค-1

กรมธรรมป์ระกนัภยั



ตารางกรมธรรมป์ระกนัภยัความเสี�ยงภยัทุกชนิดของผูร้บัเหมาก่อสรา้ง
CONTRACTOR ALL RISKS INSURANCE POLICY SCHEDULE

ชําระอากรแลว้
สาํเนา

#2

3
บริษทั ทพิยประกนัภยั จาํกดั (มหาชน)

DHIPAYA INSURANCE PUBLIC COMPANY LIMITED

สาํนักงานใหญ่ต ั0งอยู่เลขท ี7
8889 ถนนพระราม ; แขวงช่องนนทร ี

เขตยานนาวา กรงุเทพฯ 8@8A@

HEAD OFFICE ADDRESS :-
1115 Rama 3 Road, Chong Nonsi,

Yannawa, Bangkok 10120
โทรศพัท.์ 8Y;Z, @ AA;[ AA@@ TEL. 1736, 0 2239 2200

โทรสาร. @ AA;[ A@_[ FAX. 0 2239 2049
เลขประจาํ ตวัผูเ้สยีภาษี

0107538000533
บมจ. 9YZ

www.dhipaya.co.th

Policy No. 14019-114-230000666

โครงการ ออริจ ิFน ปล ั Gก & เพลย ์สิรินธรโครงการ :

ผูเ้อาประกนัภยั : ผูว้่าจา้ง : บริษทั  ออริจ ิFนปล ั Gก แอนด ์เพลย ์จรญั ราชวิถี จาํกดั
496 หมู่ที� 9 ตาํบลสําโรงเหนือ อําเภอเมืองสมทุรปราการ 
จงัหวดัสมทุรปราการ 10270

ผูร้บัเหมาหลกั : บริษทั 7 มกราพลสั จาํกดั 
และ/หรือ ผูร้บัเหมาช่วงอื�นๆที�เกี�ยวขอ้ง ตามสญัญา

สถานที�ปฏบิตังิาน : โครงการ ออริจ ิFน ปล ั Gก & เพลย ์สิรินธร
ถนนสิรินธร แขวงบางยี�ขนั เขตบางพลดั กรุงเทพมหานคร

ผูร้บัประโยชน์ : ธนาคารไทยพาณิชย ์จาํกดั (มหาชน) ตามภาระผูกพนั

Whereas the Insured named in the Schedule hereto has made to DHIPAYA INSURANCE PUBLIC COMPANY LIMITED

(hereinafter called "the Insurers") a written proposal by completing a Questionnaire which together with any other
statements made in writing by the Insured for the purpose of this Policy is deemed to be Incorporated herein,

Now this Policy witnesses that in consideration of the Insured having paid to the Insurers the premium mentioned
in the Schedule the Insurers will indemnify the Insured in the manner and to the extent hereinafter provided.

Provided always that the due observance and fulfilment of the terms, conditions and exceptions of this Policy
in so far as they relate to anything to be done or compiled with by the Insured and the truth of the statements
and answers in the proposal(s) shall be conditions precedent to the right of the Insured to recover hereunder,

The Schedule and the Section(s) shall be deemed to be Incorporated in and form part of this Policy and the expression
'this Policy' wherever used in this contract shall be read as including the Schedule and the Section(s). Any word
or expression to which a specific meaning has been attached in any part of this Policy or of the Schedule or of
the Section(s) shall bear such meaning wherever it may appear.



CONTRACTOR ALL RISKS INSURANCE POLICY SCHEDULE
Insured : Policy No.

14019-114-230000666

บริษัท ออริจ ิFน ปลั Gก แอนด์ เพลย์ จรัญ ราชวิถี จาํกัด ในฐานะ ผูว้่าจา้งบริษัท a มกรา พลัส จาํกัด ในฐานะ ผูร้ับเหมาหลัก และ/หรือ ตามเอกสารแนบ

  21 any other cause 

  in respect of each and every occurrence for loss or damage arising out of 
2 Construction Machinery 

  10 earthquake, storm, hurricane, cyclone, subsidence, landslide, collapse, any water damage 

5 Architects',Surveyors' and Consulting Engineers' fees necessarily incurred by the Insured with the consent of the 

2 Construction Equipment 

  20 earthquake, storm, hurricane, cyclone, subsidence, landslide, collapse, any water damage 

2 Erection Machinery and Tools 
1 Property to be erected, including Freight, Customs Duties and Dues, and Costs of Erection 

3 Clearance of Debris 
ไม่คุม้ครอง

  10 during erection 

  11 for property damage 
  10 for bodily injury 

  10 bodily injury/death 
1 In respect of each and occurrence for 

ไม่เกิน bcc,ccc,ccc.- บาท

รวมอยู่ใน Section I แลว้

  in respect of each and every occurrence for loss or damage arising out of 
1 Contract Works, Construction Equipment 

3 Construction Machinery and stationary plant 

b,baa,fff,ghi.cc บาท
Sum Insured

Excess

Total Sum Insured

Sum Insured

-

Section II Machinery Erection

Excess

Sum Insured

Section I Building and Civil Engineering Works

Section III Third Party Liability

Total Sum Insured b,baa,fff,ghi.cc บาท

1 10 Contract Works (Permanent and Temporary Works, including all materials to be incorporated therein) 
  11 Materials or items supplied by the Principal 

4 Clearance of Debris (Limit of Indemnity) 

  Insurers in the reinstatement or replacement of the property insured by Items 1, 2 or 3 destroyed or damaged by 
  any of the perils hereby insured against
6 Principal's Existing Structures/Property 

  11 any other cause 

3 Principal's Existing Structures/Property 
  in respect of each and every occurrence for loss or damage arising out of 

1 Property to be erected : in respect of each and every occurrence 

  11 during testing 
2 Erection Machinery and Tools : in respect of each and every occurrence for loss or damage arising out of any cause 

1 Limit of indemnity in respect of any one accident or series of accidents arising out of one event 

Total limit of indemnity under this Policy

  11 loss of or damage to property 

Excess

ตามเอกสารแนบ
ไม่คุม้ครอง
ไม่คุม้ครอง

ตามเอกสารแนบ
ตามเอกสารแนบ

ไม่คุม้ครอง

ตามเอกสารแนบ
ตามเอกสารแนบ

N/A
N/A

ตามเอกสารแนบ

ตามเอกสารแนบ
ตามเอกสารแนบ

N/A

ตอ่ครัFงและทกุครัFงตลอด
ระยะเวลาเอาประกันภยั

.

ไม่หกั
gc,ccc.cc บาท

  30 earthquake, storm, hurricane, cyclone, subsidence, landslide, collapse, any water damage 
  31 any other cause 

N/A
N/A

the first
the first

the first
the first

the first
the first

the first
the first
the first

the first
the first

Period of Insurance
Section I
Section II
Section III

plus
plus
plus

month/s maintenance
month/s maintenance
month/s maintenance

24
24
24

days822
เริ 7มวนัท ี 7 A; มกราคม A9ZZ เวลา @@:@8 น. สิ0นสุดวนัท ี 7 A; เมษายน A9Zy เวลา A_:@@ น.
เริ 7มวนัท ี 7 A; มกราคม A9ZZ เวลา @@:@8 น. สิ0นสุดวนัท ี 7 A; เมษายน A9Zy เวลา A_:@@ น.
เริ 7มวนัท ี 7 A; มกราคม A9ZZ เวลา @@:@8 น. สิ0นสุดวนัท ี 7 A; เมษายน A9Zy เวลา A_:@@ น.

Premium
Section I
Section II
Section III

Stamp duty
Stamp duty
Stamp duty

Value Added Tax
Value Added Tax
Value Added Tax

Total
Total
Total

h,icb.cc บาท
รวมอยู่ดว้ยแลว้
รวมอยู่ดว้ยแลว้

bub,uvw.gc บาท
รวมอยู่ดว้ยแลว้
รวมอยู่ดว้ยแลว้

b,fgw,uiw.gc บาท
รวมอยู่ดว้ยแลว้
รวมอยู่ดว้ยแลว้

b,aug,bvi.cc บาท
รวมอยู่ดว้ยแลว้
รวมอยู่ดว้ยแลว้

(Baht) (Hereto 100%)

Agreement made on Policy issued onuw มกราคม ughh uv กุมภาพนัธ์ ughh

Agent Broker License No.X วcccbb/ughvบริษทั พริม อินชวัรนัส ์โบรคเกอร ์จาํกดั

กรรมการ กรรมการ

As evidence the Company has caused this policy to be duly authorized persons and the Company's stamp to be affixed at its office.

 Director  Director

ผูจ้ดัทาํ
Prepared by

ผูต้รวจสอบ
Checked by (สาํหรับลูกคา้)

sarawutb chenisas

ผูร้ับมอบอาํนาจ
Authorized Signature

AS PER CO-INSURANCE CLAUSE ATTACHED



เอกสารแนบและถือเป็นสว่นหนึ� งของกรมธรรมเ์ลขที�  ���� -���-"#����$$$

บริษัท ทิพยประกนัภยั จาํกดั (มหาชน)
DHIPAYA INSURANCE PUBLIC COMPANY 

ชื� อผูเ้อาประกนัภยั : บริษัท ออริจิEน ปล ัFก แอนด ์เพลย ์จรญั ราชวิถี จาํกดั

สาํนักงานใหญ่ต ั
งอยู่เลขท ี�
���� ถนนพระราม � แขวงช่องนนทร ี

เขตยานนาวา กรงุเทพฯ �%�&%

HEAD OFFICE ADDRESS :-
1115 Rama 3 Road, Chong Nonsi,

Yannawa, Bangkok 10120
โทรศพัท.์ �K�L, % &&�M &&%% TEL. 1736, 0 2239 2200

โทรสาร. % &&�M &%SM FAX. 0 2239 2049
เลขประจาํ ตวัผูเ้สยีภาษี

0107538000533
บมจ. �KL

www.dhipaya.co.th

ภาษีมลูคา่เพิ�ม 121,243.50 บาท

เบี
ยประกนัภยั (�%%%)
อากรแสตมป์

1,725,149.00 บาท
บาท6,901.00

บาท1,853,293.50เบี
ยประกนัภยัรวม

 เบีEยประกนัภยัร่วม

 ผูร้บัประกนัภยัร่วม  เบีEยประกนัภยั  อากร  ภาษีมูลค่าเพิ� ม  รวม ทุนประกนัภยั
บริษทั ทพิยประกนัภยั จาํกดั (มหาชน) (J�.����%) 862,574.00 3,449.00 60,621.61 926,644.61638,944,284.00
บริษทั กรุงเทพประกนัภยั จาํกดั (มหาชน) ("�.����%) 345,030.00 1,381.00 24,248.77 370,659.77255,577,714.00

บริษทั ไทยศรีประกนัภยั จาํกดั (มหาชน) ("�.����%) 345,030.00 1,381.00 24,248.77 370,659.77255,577,714.00
บริษทั อลิอนัซ์ อยุธยา ประกนัภยั จาํกดั (มหาชน) (��.����%) 172,515.00 690.00 12,124.35 185,329.35127,788,857.00

24/02/2023

24/02/2023

Approve Date

Issue Date (วนัที�พมิพก์รมธรรม)์





เอกสารแนบและถือเป็นสว่นหนึ� งของกรมธรรมเ์ลขที�  ���� -���-"#����$$$

 เงื� อนไขการประกนัภยัร่วม

ชื� อผูเ้อาประกนัภยั : บริษัท ออริจิ1น ปล ั2ก แอนด ์เพลย ์จรญั ราชวิถี จาํกดั

เป็นที�ประกาศและตกลงกนัว่า  การประกนัภยัภายใตก้รมธรรมป์ระกนัภยัฉบบันี� เป็นการรบัประกนัภยัร่วมกนั  โดยแตล่ะบริษทัจะรบัผิดชอบสูงสุดไมเ่กินสดัส่วน
ที�แตล่ะบริษทัรบัประกนัภยัร่วมกนัไว ้ ซึ�งไดล้งลายมอืชื�อผูม้อีาํนาจกระทาํการแทนบริษทั  และประทบัตราของบริษทัไวเ้ป็นสาํคญั

บริษัท ทิพยประกนัภยั จาํกดั (มหาชน)
DHIPAYA INSURANCE PUBLIC COMPANY 

สาํนักงานใหญ่ต ั�งอยู่เลขท ี�
3334 ถนนพระราม 7 แขวงช่องนนทร ี

เขตยานนาวา กรงุเทพฯ 393:9

HEAD OFFICE ADDRESS :-
1115 Rama 3 Road, Chong Nonsi,

Yannawa, Bangkok 10120
โทรศพัท.์ 3\7], 9 ::7  ̂::99 TEL. 1736, 0 2239 2200

โทรสาร. 9 ::7  ̂:9d^ FAX. 0 2239 2049
เลขประจาํ ตวัผูเ้สยีภาษี

0107538000533
บมจ. 4\]

www.dhipaya.co.th

 ผูร้บัประกนัภยัร่วม  สดัสว่น (%)  เลขที� อา้งองิ
บริษทั กรุงเทพประกนัภยั จาํกดั (มหาชน) 20.0000

กรรมการ กรรมการ ผูร้บัมอบอาํนาจ

Pol No.
Endt No. 

 เบี1ยประกนัภยัร่วม

ทนุประกนัภยั บาท255,577,714.00
เบี�ยประกนัภยั 345,030.00 บาท
อากรแสตมป์ 1,381.00 บาท
ภาษีมลูคา่เพิ�ม 24,248.77 บาท
รวม 370,659.77 บาท

24/02/2023

24/02/2023

Approve Date

Issue Date (วนัที�พมิพก์รมธรรม)์



เอกสารแนบและถือเป็นสว่นหนึ� งของกรมธรรมเ์ลขที�  ���� -���-"#����$$$

 เงื� อนไขการประกนัภยัร่วม

ชื� อผูเ้อาประกนัภยั : บริษัท ออริจิ1น ปล ั2ก แอนด ์เพลย ์จรญั ราชวิถี จาํกดั

เป็นที�ประกาศและตกลงกนัว่า  การประกนัภยัภายใตก้รมธรรมป์ระกนัภยัฉบบันี� เป็นการรบัประกนัภยัร่วมกนั  โดยแตล่ะบริษทัจะรบัผิดชอบสูงสุดไมเ่กินสดัส่วน
ที�แตล่ะบริษทัรบัประกนัภยัร่วมกนัไว ้ ซึ�งไดล้งลายมอืชื�อผูม้อีาํนาจกระทาํการแทนบริษทั  และประทบัตราของบริษทัไวเ้ป็นสาํคญั

บริษัท ทิพยประกนัภยั จาํกดั (มหาชน)
DHIPAYA INSURANCE PUBLIC COMPANY 

สาํนักงานใหญ่ต ั�งอยู่เลขท ี�
3334 ถนนพระราม 7 แขวงช่องนนทร ี

เขตยานนาวา กรงุเทพฯ 393:9

HEAD OFFICE ADDRESS :-
1115 Rama 3 Road, Chong Nonsi,

Yannawa, Bangkok 10120
โทรศพัท.์ 3\7], 9 ::7  ̂::99 TEL. 1736, 0 2239 2200

โทรสาร. 9 ::7  ̂:9d^ FAX. 0 2239 2049
เลขประจาํ ตวัผูเ้สยีภาษี

0107538000533
บมจ. 4\]

www.dhipaya.co.th

 ผูร้บัประกนัภยัร่วม  สดัสว่น (%)  เลขที� อา้งองิ
บริษทั ไทยศรีประกนัภยั จาํกดั (มหาชน) 20.0000

กรรมการ กรรมการ ผูร้บัมอบอาํนาจ

Pol No.
Endt No. 

 เบี1ยประกนัภยัร่วม

ทนุประกนัภยั บาท255,577,714.00
เบี�ยประกนัภยั 345,030.00 บาท
อากรแสตมป์ 1,381.00 บาท
ภาษีมลูคา่เพิ�ม 24,248.77 บาท
รวม 370,659.77 บาท

24/02/2023

24/02/2023

Approve Date

Issue Date (วนัที�พมิพก์รมธรรม)์



เอกสารแนบและถือเป็นสว่นหนึ� งของกรมธรรมเ์ลขที�  ���� -���-"#����$$$

 เงื� อนไขการประกนัภยัร่วม

ชื� อผูเ้อาประกนัภยั : บริษัท ออริจิ1น ปล ั2ก แอนด ์เพลย ์จรญั ราชวิถี จาํกดั

เป็นที�ประกาศและตกลงกนัว่า  การประกนัภยัภายใตก้รมธรรมป์ระกนัภยัฉบบันี� เป็นการรบัประกนัภยัร่วมกนั  โดยแตล่ะบริษทัจะรบัผิดชอบสูงสุดไมเ่กินสดัส่วน
ที�แตล่ะบริษทัรบัประกนัภยัร่วมกนัไว ้ ซึ�งไดล้งลายมอืชื�อผูม้อีาํนาจกระทาํการแทนบริษทั  และประทบัตราของบริษทัไวเ้ป็นสาํคญั

บริษัท ทิพยประกนัภยั จาํกดั (มหาชน)
DHIPAYA INSURANCE PUBLIC COMPANY 

สาํนักงานใหญ่ต ั�งอยู่เลขท ี�
3334 ถนนพระราม 7 แขวงช่องนนทร ี

เขตยานนาวา กรงุเทพฯ 393:9

HEAD OFFICE ADDRESS :-
1115 Rama 3 Road, Chong Nonsi,

Yannawa, Bangkok 10120
โทรศพัท.์ 3\7], 9 ::7  ̂::99 TEL. 1736, 0 2239 2200

โทรสาร. 9 ::7  ̂:9d^ FAX. 0 2239 2049
เลขประจาํ ตวัผูเ้สยีภาษี

0107538000533
บมจ. 4\]

www.dhipaya.co.th

 ผูร้บัประกนัภยัร่วม  สดัสว่น (%)  เลขที� อา้งองิ
บริษทั อลิอนัซ ์อยุธยา ประกนัภยั จาํกดั (มหาชน) 10.0000

กรรมการ กรรมการ ผูร้บัมอบอาํนาจ

Pol No.
Endt No. 

 เบี1ยประกนัภยัร่วม

ทนุประกนัภยั บาท127,788,857.00
เบี�ยประกนัภยั 172,515.00 บาท
อากรแสตมป์ 690.00 บาท
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

ประเภทการประกนัภยั : การประกนัภยัความเสี�ยงภยัทุกชนิดสําหรับผูรั้บเหมา 

ผูเ้อาประกนัภยั : บริษทั  ออริจิ"นปลั$ก แอนด์ เพลย์ จรัญ ราชวถีิ จาํกดั ในฐานะผูว้า่จา้ง 
และ/หรือ บริษทั 7 มกราพลสั จาํกดั ในฐานะผูรั้บเหมาหลกั 
และ/หรือ ผูรั้บเหมาชว่งอื�นๆที�เกี�ยวขอ้ง ตามสัญญา

โครงการ : โครงการ ออริจิ"น ปลั$ก & เพลย์ สิรินธร

งานตามสัญญา : คอนโดมเินียมสูง 28 ช ั"น 1 อาคาร อาคารจอดรถช ั"น 1 - 7 (จาํนวนห้องพกั 1,034 ห้อง) 
พร้อมระบบสาธารณปูโภค และงานระบบไฟฟ้า สื�อสาร ระบบสุขาภิบาล ระบบดบัเพลิง 
ระบบปรับอากาศ และระบายอากาศ งานวศิวกรรมประกอบอาคาร งานระบบจอดรถอตัโนมติั 
และงานระบบอื�นๆ งานตกแตง่ งานภูมสิถาปัตย์ งานรั"ว งานป้ายโครงการ และงานภายใน 
และภายนอกอาคารทุกประเภท และงานกอ่สร้างอื�นๆ ที�เกี�ยวขอ้งตามสัญญา
รวมถึง
• สัญญาวา่จา้งรับเหมากอ่สร้าง (งานโครงสร้างสถาปัตย์และงานระบบประกอบอาคาร) 

มลูคา่งานระบบประกอบอาคาร มลูคา่     958,924,284.00   บาท
• สัญญาซื"อขายลิฟต์โดยสารพร้อมติดตั"ง มลูคา่         22,000,000.00   บาท
• สัญญาวา่จา้งรับเหมาเครื�องปรับอากาศพร้อมติดตั"ง 

มลูคา่      38,000,000.00   บาท
• สัญญาซื"อขายเฟอร์นิเจอร์ Built in (Fully Furnished) 

มลูคา่       139,608,320.00   บาท
• สัญญางานระบบสระวา่ยนํ" า, Fitness, ตกแตง่ภายในและสว่นกลาง, 

งานตกแตง่ภูมทิศัน์             มลูคา่           14,350,000.00   บาท
• สัญญาระบบ security (key card, lift, CCTV, ไมก้ระดก)

มลูคา่            5,005,965.00   บาท

นอกจากนี� ใหย้ึดถือตามเงื�อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื�นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี�
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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สถานที�ปฏิบติังาน : โครงการ ออริจิ"น ปลั$ก & เพลย์ สิรินธร
ถนนสิรินธร แขวงบางยี�ขนั เขตบางพลดั กรุงเทพมหานคร

ระยะเวลาการประกนัภยั : 27 เดือน เริ�มคุม้ครองวนัที� 23 มกราคม 2566 ถึงวนัที� 23 เมษายน 2568
รวมระยะเวลาทดสอบและทดลองระบบ 4 สัปดาห์ บวกระยะเวลาบาํรุงรักษา 24 เดือน

มลูคา่งานตามสัญญา : 1,177,888,569.00 บาท

ความคุม้ครอง : งานตามสัญญา (คุม้ครองหมวดที� 1 และ 2 ในกรมธรรม)์
ความสูญเสียหรือเสียหายโดยอุบติัเหตุ รวมถึงภยัธรรมชาติ หรือจากสาเหตุซึ�งมไิด้
ระบุไวน้อกเหนือจากเหตุที�ไดร้ะบุ ยกเวน้ไวโ้ดยเฉพาะในกรมธรรม์

จาํกดัวงเงินความรับผิด: 
ภยันํ" าทว่ม จาํกดัความคุม้ครองไมเ่กนิ 100,000,000.- บาทตอ่ครั"งและ
ตลอดระยะเวลาประกนัภยั

ความรับผิดตามกฎหมายตอ่บุคคลภายนอก (หมวดที� 3 ในกรมธรรม)์
ให้ความคุม้ครองสําหรับความรับผิดตามกฎหมายของผูเ้อาประกนัภยัตอ่บุคคลภายนอก
สําหรับการเสียชีวติ บาดเจ็บตอ่รา่งกาย หรือความเสียหายตอ่ทรัพย์สินอนัเนื�องจาก
อุบติัเหตุซึ�งเกดิจากความผิดพลาดในการดาํเนินงานของผูเ้อาประกนัภยัหรือลูกจา้ง
ของผูเ้อาประกนัภยัและสาเหตุนั"นเกี�ยวขอ้งโดยตรงกบังานตามสัญญา

นอกจากนี� ใหย้ึดถือตามเงื�อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื�นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี�
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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ทุนประกนัภยั : 1. งานตามสัญญา (คุม้ครองหมวดที� 1 และ 2 ในกรมธรรม)์
    งานกอ่สร้างและวศิวกรรมโยธา (หมวดที� 1) และงานติดตั"งงานระบบ (หมวด 2)
    งานกอ่สร้างตามสัญญา (งานถาวรและช ั�วคราว รวมทั"งบรรดาวสัดุที�ใชใ้นการกอ่สร้าง)
    วสัดุกอ่สร้าง หรือสิ�งของตา่งๆ ซึ�งผูว้า่จา้งจดัหาให้

• มลูคา่งานตามสัญญา    1,177,888,569.00 บาท
• วสัดุหรือสิ�งของตา่งๆ ที�ผูว้า่จา้งจดัหาให้            (รวมอยูใ่นมลูคา่

                                                       งานตามสัญญา)

2. ความรับผิดตามกฎหมายตอ่บุคคลภายนอก (หมวดที� 3 ในกรมธรรม)์
    รวมจาํกดัความรับผิดสําหรับการบาดเจ็บหรือเจ็บป่วยและความเสียหายตอ่ทรัพย์สิน
    ของบุคคลภายนอกไมเ่กนิ 100,000,000 บาท ตอ่ครั"งและตลอดระยะเวลาเอาประกนัภยั

ความรับผิดสว่นแรก : ผูเ้อาประกนัภยัตอ้งรับผิดชอบตอ่จาํนวนเงินความรับผิดสว่นแรกตอ่ความเสียหายที�
เกดิขึ"นตอ่ครั"งและทุกครั"งดงันี"
1) งานกอ่สร้างและวศิวกรรมโยธา หมวด 1 และหมวด 2 ในกรมธรรม์

ก) 10% ของความเสียหาย หรือขั"นตํ�า 50,000.- บาท สําหรับความเสียหายจาก 
ดินทรุด ดินทลาย การพงัทลาย และภยัธรรมชาติอื�นๆ และความเสียหาย
เนื�องจากนํ" า การโจรกรรมลกัทรัพย์ และระหวา่งการทดสอบและระหวา่ง
การบาํรุงรักษา 

ข) 10% ของความเสียหาย หรือขั"นตํ�า 100,000.-บาท สําหรับความเสียหายจาก
ภยันํ" าทว่ม ภยัแผน่ดินไหว ภยัลมพายุ ความเสียหายตอ่เนื�องที�เกดิจากการ
ออกแบบผิดพลาด (DE3)  

ค) 10% ของความเสียหาย หรือขั"นตํ�า 50,000.-บาท สําหรับความเสียหายจากภยัอื�นๆ

นอกจากนี� ใหย้ึดถือตามเงื�อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื�นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี�
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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2) ความรับผิดตามกฎหมายตอ่บุคคลภายนอก (หมวด 3 ในกรมธรรม)์
ก) ไมม่คีวามเสียหายสว่นแรกสําหรับการบาดเจ็บ หรือเสียชีวติ ของบุคคลภายนอก
ข) 50,000.- บาท เฉพาะความเสียหายที�เกดิขึ"นตอ่ทรัพย์สินของบุคคลภายนอกเทา่นั"น
ค) 10% ของความเสียหาย หรือขั"นตํ�า 100,000.-บาท แลว้แตจ่าํนวนใดจะมากกวา่   

ให้ใชจ้าํนวนนั"น ตอ่เหตุการณ์แตล่ะครั"งและทุกครั"งสําหรับความเสียหายจาก 
VRWS และความเสียหายตอ่ทรัพย์สินใตดิ้นของบุคคลภายนอก

เงื�อนไขพิเศษ : 1. 72Hours Clause (SR460)
(Special Clauses) เงื�อนไขวา่ดว้ยความสูญเสียหรือเสียหายจากภยัธรรมชาติ 

2. Automatic Extension of Period of Insurance Clause 
3 months subject to additional premium and term to be agreed
เงื�อนไขวา่ดว้ยการขยายระยะเวลาให้ความคุม้ครอง สามารถขอขยายไปอีก 3 เดือน 
(โดยเพิ�มเบี"ยประกนัภยัตามตกลง) และการขอขยายระยะเวลากอ่สร้าง ตอ้งแจง้
ความประสงค์ให้ประกนัภยัทราบ กอ่นที�กรมธรรมจ์ะหมดอายุ

3. Automatic Reinstatement of Sum Insured Clause  
(Subject to additional Premium, To be agreed) 
เงื�อนไขวา่ดว้ยการรักษาระดบัทุนประกนัภยัให้คงที�โดยอตัโนมติั

4. Cessation of Works Clause - 3 months 
เงื�อนไขการหยุดงาน

5. Change in Risks / Error & Omissions Clause
การกระทาํผิดพลาดและการละเลยการกระทาํตามหน้าที�

6. Cross Liability Clause
เงื�อนไขวา่ดว้ยการสละสิทธิv การไลเ่บี"ยซึ�งกนัและกนั 

7. Contract Work Taken Over or put into Service
เงื�อนไขวา่ดว้ยความเสียหายสําหรับงานตามสัญญาที�มกีารสง่มอบหรือ
ใชง้าน ถา้การสูญหายหรือความเสียหายนั"นเกดิจากการกอ่สร้าง

นอกจากนี� ใหย้ึดถือตามเงื�อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื�นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี�
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

8. Consequence of faulty design (DE3) 
(Limit of Bht. 30,000,000 any one occurrence and in aggregate)
เงื�อนไขวา่ดว้ยความเสียหายตอ่เนื�องจากการออกแบบผิดพลาด

10. Cover for Temporary works (คุม้ครองงานช ั�วคราว)
It is agreed and understood that otherwise subject to terms, exclusions provisions 
contained in the policy or endorsed thereon and subject to the Insured having paid 
the agreed extra premium, this insurance shall be extended to cover "Temporary 
works and building" (property in connection with installation)  
Limit Bht. 30,000,000 any one occurrence and in aggregate

11. Escalation (120%) Clause
เงื�อนไขวา่ดว้ยการเพิ�มขึ"นของมลูคา่ทรัพย์สินที�เอาประกนัภยั 

12. Expediting Costs (20% of Normal Repairing Cost included airfreight)
เงื�อนไขวา่ดว้ยคา่ใชจ้า่ยในการเรง่งาน 

13. Extended Maintenance Period Clause (24 months)
เงื�อนไขวา่ดว้ยความคุม้ครองในชว่งระยะเวลาบาํรุงรักษา 24 เดือน 

14. Extended to cover Third Party during maintenance period (24 months)
เงื�อนไขพิเศษวา่ดว้ยการขยายความคุม้ครองตอ่บุคคลภายนอกในชว่ง
ระยะเวลาบาํรุงรักษา 24 เดือน

15. Fire Extinguishing and Mitigation Expenses Clause 
(Limit Bht. 30,000,000.- any one accident and  in aggregate ) 
คา่ใชจ้า่ยในการดบัเพลิง และบรรเทาความเสียหาย

16. Fire Brigade Charges Clause 
เงื�อนไขพิเศษวา่ดว้ยคา่ใชจ้า่ยในการดบัเพลิง
(Limit Bht. 30,000,000.- any one accident and  in aggregate) 

นอกจากนี� ใหย้ึดถือตามเงื�อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื�นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี�
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

17. Transit All Risk Clause 
Limit Bht. 20,000,000.- any one accident and in aggregate, 
เงื�อนไขความเสียหายของวสัดุในระหวา่งการขนสง่

18. Loss Notification Clause (45 days)
เงื�อนไขการแจง้อุบติัเหตุ

19. Nominated Loss Adjuster
- McLarens Young International Co. Ltd,
- Extreme Adjustor Co., Ltd.
เงื�อนไขวา่ดว้ยผูป้ระเมนิความเสียหาย

20. Off-Site storage Clause (Location to be advised)
Limit Bht. 20,000,000.- any one accident and  in aggregate 
เงื�อนไขวา่ดว้ยการเกบ็วสัดุนอกสถานที�กอ่สร้าง

21. Plan and Documents Clause 
(Limit of Bht. 20,000,000.-any one occurrence and in aggregate)   
เงื�อนไขวา่ดว้ยเอกสารและแบบแปลน

22. Principals' employees and representatives covered as third party clause
ขยายความคุม้ครองถึงลูกจา้งของผูว้า่จา้ง และตวัแทนผูว้า่จา้งที�เกี�ยวขอ้ง
กบังานตามสัญญาให้ถือเป็นบุคคลภายนอก

23. Principal's employees or representative who not concerning 
with the project shall be treated as Third party 
ขยายความคุม้ครองถึงลูกจา้งของผูว้า่จา้งและตวัแทนผูว้า่จา้งที�ไมเ่กี�ยวขอ้ง
กบังานตามสัญญาให้ถือเป็นบุคคลภายนอก

24. Professionals', Architects', Surveyors' and other Consulting Engineers' Fees Clause 
เงื�อนไขพิเศษวา่ดว้ยคา่วชิาชีพ คา่ที�ปรึกษา คา่ออกแบบ ฯลฯ
(Limit Bht. 30,000,000.- any one accident and in aggregate)

นอกจากนี� ใหย้ึดถือตามเงื�อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื�นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี�
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

25. Removal of Debris 
(Limit of Bht. 30,000,000.- any one occurrence and in aggregate)   
เงื�อนไขวา่ดว้ยการขนซากปรักหักพงั

26. Strike Riot 
เงื�อนไขวา่ดว้ยการจลาจลนัดหยุดงาน

27. Sue and Labour Clause 
(Limit Bht. 30,000,000.- any one occurrence and in aggregate)
เงื�อนไขวา่ดว้ยคา่ใชจ้า่ยอนัสมควรตา่งๆ ที�เกดิขึ"นในการใชค้วามพยายามเพื�อกูคื้น 
ป้องกนัหรือรักษาทรัพย์สินที�เอาประกนัภยั

28. Sudden and Unforeseen Accidental Seepage Pollution & Contamination
เงื�อนไขวา่ดว้ยความเสียหายจากอุบติัเหตุ อนัเนื�องมาจากมลภาวะ 
และฝุ่นละอองที�เกดิขึ"นโดยฉับพลนัและไมส่ามารถคาดการณ์ไดล้ว่งหน้า

29. Temporary Office, Storage, Office Equipment and Labor Camp 
(included any locations outside construction site) 
Limit Bht. 20,000,000.- any one accident and in aggregate, 
เงื�อนไขวา่ดว้ยเครื�องใชสํ้านักงาน (รวมถึงคอมพิวเตอร์โน๊ตบุ๊ค) สํานักงานช ั�วคราว
และบา้นพกัคนงานที�อยูใ่นบริเวณกอ่สร้างและนอกสถานที�กอ่สร้าง(ไมคุ่ม้ครอง
ทรัพย์สินจาํพวกกลอ้งถา่ยรูป กลอ้งวดีีโอ กลอ้งสง่ระดบั   แทบเลท โทรศพัท์มอืถือ
และทรัพย์สินสว่นตวัของพนักงานหรือคนงานกอ่สร้าง)

30. Temporary Repairs cost 
(Limit Bht. 30,000,000.- any one occurrence and in aggregate)
เงื�อนไขวา่ดว้ยการซอ่มแซมช ั�วคราว

31. Temporary Protection Clause 
(Limit Bht. 30,000,000.- any one accident and  in aggregate ) 
เงื�อนไขวา่ดว้ยการป้องกนัทรัพย์สินช ั�วคราว

นอกจากนี� ใหย้ึดถือตามเงื�อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื�นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี�
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

32. Tool of Trade Clause (Combined single limit of TPL limit)
เงื�อนไขวา่ดว้ยรถที�จดทะเบียนใชต้ามทอ้งถนน

33. Underground cables, pipes and other facilities
เงื�อนไขพิเศษวา่ดว้ยทรัพย์สินใตดิ้นของบุคคลภายนอก
Limit of Bht. 30,000,000 any one occurrence and in aggregate

34. Vibration, Removal or Weakening of Support (VRWS)
เงื�อนไขวา่ดว้ยความเสียหายที�เกดิขึ"นตอ่ทรัพย์สินหรืออาคารขา้งเคียงของ
บุคคลภายนอกที�ไดรั้บความเสียหายจากแรงสั�นสะเทือน การถอดถอน 
หรือการออ่นตวัของสิ�งคํ"าจุน       
Limit Bht 30,000,000.- any one occurrence and in aggregate

35. Waiver of Subrogation 
(Wavier against parent and subsidiary/affiliated companies of the insured)
การสละสิทธิv การไลเ่บี"ย

ขอ้ยกเวน้สําคญั : 1. Asbestos Exclusion Clause (CAR/074) (ID1668)
2. Industries, Seepage, Pollution and Contamination Exclusion (NMA1686) (ID3376)
3. Institute Radioactive Contamination, Chemical, Biological, Bio-Chemical 

and Electromagnetic Weapons Exclusion Clause (CL 370) (ID2074)
4. Sanction Limitation and Exclusion Clause (ID2824)
5. Electronic Data and Internet Endorsement (ID1087)
6. War and terrorism Exclusion (ID1118)
7.  เอกสารแนบทา้ยวา่ดว้ยขอ้ยกเวน้ภยัโรคติดตอ่ (ATT5948)
8.  เอกสารแนบทา้ยวา่ดว้ยขอ้ยกเวน้ภยัโรคติดตอ่ (PLI5949)

นอกจากนี� ใหย้ึดถือตามเงื�อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื�นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี�
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

ขอ้รับรอง : 1. Storage of Construction Material (CAR/086) (ID1794)
เงื�อนไขให้ความคุม้ครองเฉพาะวสัดุที�ใชใ้นการกอ่สร้างที�จดัเกบ็อยูใ่นอาคาร
ที�ป้องกนัการรั�วซึมของนํ" าได ้และตอ้งอยูสู่งกวา่ระดบัพื"นดินของสถานที�
ปฏิบติังานอยา่งน้อยครึ� งเมตร

2. Special Conditions concerning Fire-Fighting Facilities and Fire Safety 
on Construction Sites (MR112) (ID1362)
 เงื�อนไขขอ้รับรองให้ผูเ้อาประกนัภยัตอ้งจดัให้มมีาตรการป้องกนัอคัคีภยั
และความปลอดภยัอื�นๆตามขอ้กาํหนด

3. ผูรั้บเหมาจะตอ้งจดัหาหรือเตรียมอุปกรณ์ให้แสงสวา่งและป้ายสัญญาณเตือน
เพื�อแจง้ให้บุคคลภายนอกไดรั้บทราบตลอดแนวที�อยูใ่นระหวา่งการกอ่สร้าง

4. ผูรั้บเหมาจะตอ้งมกีารจดัหา ติดตั"งอุปกรณ์ และเครื�องหมาย เพื�อป้องกนัภยั
ที�อาจเกดิกบับุคคลภายนอก

5.  ผูเ้อาประกนัภยัจะตอ้งมมีาตรการจดัเกบ็วสัดุที�อยูใ่นสถานที�จดัเกบ็ภายนอก 
Site งาน (off-site storage) และจะตอ้งมกีารจดัเจา้หน้าที�รักษาความปลอดภยั
คอยเฝ้า 24 ช ั�วโมง

หมายเหตุ : 1. บริษทัฯ ไมคุ่ม้ครองความเสียหายใดๆ ที�เกดิขึ"นกอ่นวนัที�ยืนยนัตกลงเอาประกนัภยั
2. เป็นที�ตกลงและเขา้ใจกนัวา่  ผูเ้อาประกนัภยัสละสิทธิv การเรียกร้องคา่เสียหายใดๆ 

ที�พิสูจน์ไดว้า่ ความเสียหายนั"นเกดิขึ"นจากโครงสร้างที�แลว้เสร็จกอ่นหน้า
การยืนยนัรับประกนัภยั

3.  ขอสงวนสิทธิv ในการเปลี�ยนแปลงเงื�อนไขตามสัญญาวา่จา้ง และ BOQ
4. No cover until the main contractor is appointed and starts his/her operation
5.  โปรดนําสง่เอกสาร BOQ กอ่นตกลงเอาประกนัภยั

นอกจากนี� ใหย้ึดถือตามเงื�อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื�นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี�
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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สาํนักงานใหญ่ต ั/งอยู่เลขท ี6
7778 ถนนพระราม : แขวงช่องนนทร ี

เขตยานนาวา กรงุเทพฯ 7?7@?

HEAD OFFICE ADDRESS :-
1115 Rama 3 Road, Chong Nonsi,

Yannawa, Bangkok 10120
โทรศพัท.์ 7Y:Z, ? @@:[ @@?? TEL. 1736, 0 2239 2200

โทรสาร. ? @@:[ @?_[ FAX. 0 2239 2049
เลขประจาํ ตวัผูเ้สยีภาษ ี

0107538000533
บมจ. 8YZ

www.dhipaya.co.th

เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

ผูรั้บประโยชน์ : ธนาคารไทยพาณิชย์ จาํกดั (มหาชน) ตามภาระผูกพนั

อตัราเบี"ยประกนัภยั : 0.135 % ของทุนประกนัภยั + วงเงินความรับผิดตอ่บุคคลภายนอก

เบี"ยประกนัภยั : เบี"ยสุทธิ 1,725,149.00  บาท
อากรแสตมป์         6,901.00  บาท
ภาษีมลูคา่เพิ�ม     121,243.50  บาท
เบี"ยรวมภาษีอากร 1,853,293.50  บาท

==============

บริษทัรับประกนัภยั         :      บริษทั ทิพยประกนัภยั จาํกดั (มหาชน)    50%
บริษทั กรุงเทพประกนัภยั จาํกดั (มหาชน) 20%
บริษทั ไทยศรีประกนัภยั จาํกดั (มหาชน)  20%
บริษทั อลิอนัซ์ อยุธยา ประกนัภยั จาํกดั (มหาชน) 10%

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
สดัส่วน ทนุประกนัภยั Premium stamp duty vat Total

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
บริษทั ทพิยประกนัภยั จํากดั (มหาชน)    50.00% 638,944,284.00 862,574.00 3,449.00 60,621.61 926,644.61
บริษทั กรุงเทพประกนัภยั จํากดั (มหาชน) 20.00% 255,577,714.00 345,030.00 1,381.00 24,248.77 370,659.77
บริษทั ไทยศรีประกนัภยั จํากดั (มหาชน)  20.00% 255,577,714.00 345,030.00 1,381.00 24,248.77 370,659.77
บริษทั อลิอนัซ ์อยุธยา ประกนัภยั จํากดั (มหาชน) 10.00% 127,788,857.00 172,515.00 690.00 12,124.35 185,329.35
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
รวม 100.00% 1,277,888,569.00 1,725,149.00 6,901.00 121,243.50 1,853,293.50 
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

นอกจากนี� ใหย้ึดถือตามเงื�อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื�นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี�
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

Change in Risk / Errors & Omissions

(a) If there is any material change in the risk insured during the period of insurance or if any 

defects or conditions of working are discovered which shows the risk more hazardous than 

usual the Insured shall notify the Insurers and take such precautions as circumstances may 

require.

(b) If the development or discovery of a defect in any property manufactured by or on behalf of 

the Insured shall indicate or suggest that a similar defect exists in the Insured Property the 

Insurers reserve the right to advise the Insured of intended suspension of the insurance on 

any such Insured Property at reasonable notice in respect of loss or damage due to arising 

out of the said defect.

(c) Any unintentional or inadvertent error or omission in name or description or amount or 

reporting or notification in respect of this Policy by one of the Insured shall not operate to 

the prejudice of any of the other Insureds, providing the error or omission is corrected when 

discovered by the Insured.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

Inst itute Radioact ive Contaminat ion, Chemical, Biological, Bio-Chemical and 

Electromagnetic Weapons Exclusion Clause (CL 370)

This  clause  shall  be  paramount  and  shall  override  anything  contained  in  this  insurance  inconsistent  

therewith.

In no case  shall  this  insurance  cover  loss  damage  liability  or  expense  directly  or indirectly  caused  

by  or  contributed  to  by  or  arising  from :

1.1 ionizing  radiations  from  or  contamination  by  radioactivity  from  any  nuclear  fuel or from  any  

nuclear  waste  or  from  the  combustion  of  nuclear  fuel;

1.2 the  radioactive, toxic, explosive  or  other  hazardous  or  contaminating  properties  of  any  nuclear  

installation,  reactor  or  other  nuclear  assembly  or  nuclear  component thereof;

1.3 any  weapon  or  device  employing  atomic  or  nuclear  fission  and/or  fusion  or  other like reaction  

or  radioactive  force  or  matter;

1.4 the  radioactive, toxic, explosive  or  other  hazardous  or  contaminating  properties  of  any 

radioactive  matter.  The  exclusion  in  this  sub-clause  does  not  extend to  radioactive  isotopes,  

other  than  nuclear  fuel,  when  such  isotopes  are  being  prepared, carried, stored, or used for  

commercial,  agricultural, medical, scientific  or  other  similar  peaceful purposes.;

1.5 any  chemical, biological, bio-chemical, or  electromagnetic  weapon.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/086  Storage of Construction Material

Notwithstanding the conditions, provisions and other endorsements of the Policy, it is understood and agreed that 

the Insurers shall not be liable to indemnify the Insured for any loss of or damage to stored construction materials.

If such material is not stored in a watertight building constructed at least half a metre above ground level of 

the working area.

Subject otherwise to all other terms exceptions and conditions of this Policy.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/055  PRINIPAL'S EMPLOYEES NOT CONCERNING WITH THE PROJECT

The insurance under Section III of this Policy is extended to cover accidental bodily injury

and property damage to Principal's Employees.

Provided that such persons shall abserve fulfill and be subject to terms exceptions limits 

provisions and conditions of this Policy Insofar as they apply.

LIMIT OF INDEMNITY : Combined single limit included in the schedule of this policy.

It is understood that this Policy does not cover Professional Liability. 

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

แบบ CWI 007

เอกสารแนบท้ายว่าด้วยความเสียหายต่อสํานักงานชั�วคราวและเครื�องใช้สํานักงาน รวมไปถึงบ้านพกัคนงาน 
ที�พกัในบริเวณก่อสร้าง คลังวัสดุและวัสดุภายใน

(Temporary Office & Equipment included Labor Camps, Site Huts and Stores & Contents Clause)

เอกสารแนบทา้ยนี�  ให้ถือเป็นสว่นหนึ� งของกรมธรรมป์ระกนัภยัฉบบันี�

การประกนัภยัตามกรมธรรมป์ระกนัภยัฉบบันี�  ไดข้ยายความคุม้ครองจาํนวนเงินเอาประกนัภยัใน   สว่นที� 1 งาน
กอ่สร้างและงานวศิวกรรมโยธา ที�ปรากฏบนตารางกรมธรรมป์ระกนัภยันั�น ให้รวมถึงสํานักงานช ั�วคราวและเครื�องใชสํ้านัก
งาน รวมไปถึงบา้นพกัคนงาน ที�พกัในบริเวณกอ่สร้าง คลงัวสัดุและวสัดุภายใน 

จาํนวนเงินจาํกดัความรับผิดของบริษทัภายใตก้ารขยายความคุม้ครองนี� สูงสุดไมเ่กนิ.................... บาทตอ่อุบติัเหตุแต ่
ละครั�ง และตลอดระยะเวลาเอาประกนัภยั โดยมจีาํนวนเงินความเสียหายสว่นแรก.................. บาท ตอ่อุบติัเหตุแตล่ะครั�ง

ทั�งนี�  ขอ้ตกลงภายใตเ้อกสารแนบทา้ยนี� ให้ใชข้อ้ยกเวน้ เงื�อนไขทั�วไป ขอ้ตกลงคุม้ครองและขอ้ความอื�น ๆ ใน
กรมธรรมป์ระกนัภยัฉบบันี� บงัคบัตามเดิม เวน้แตไ่ดม้กีารแกไ้ข เปลี�ยนแปลง เพิ�มเติมไวต้ามเอกสารแนบทา้ยนี�

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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ASBESTOS EXCLUSION CLAUSE

This contract shall not apply to and does not cover any actual or alleged liability whatsoever for any claim or 

claims in respect of loss or losses directly or indirectly arising out of resulting from, in consequence of, 

contributed to or aggravated by asbestos in whatever form or quantity.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

LOSS OCCURRENCE Definition / HOURS clause (SR 460)

1. For the purposes of this Contract, a loss occurrence shall include all insured losses which arise directly 

from the same cause and which occur during the same period of time and in the same area.  Such cause 

is understood to be the peril which directly occasions the losses or where there are several perils which, 

in an unbroken chain of causation, have occasioned the losses, the peril which triggered the chain of 

causation.

For example, as long as they are covered by this Contract, losses occasioned by the perils set out below 

at letters a) to f) shall constitute single loss occurrences:

a) storm due to an atmospheric disturbance usually so designated by a meteorological institute;

b) hail and/or thunderstorms and/or tornadoes due to an atmospheric disturbance,

c) earthquake, tsunami, volcanic eruption;

d) flood by one and the same instance of high water which may have more than one peak and which 

may occur in one or more bodies of water;

e) conflagration;

f) strike, riot, civil commotion or violent demonstration occurring within the boundaries of one city, town 

or village.

2. If the number of loss occurrences cannot be determined according to paragraph 1, the following hours 

clause is then applied.  A loss occurrence shall thus encompass continuous period of time starting with 

the occurrence of the reinsured's first individual loss and lasting

- 24 hours for perils mentioned under 1(b)

- 72 hours for perils mentioned under 1(a), (e) and (f)

- 504 hours for perils mentioned under 1(d)

- 168 hours for perils mentioned under 1(c) as well as those perils not referred to in paragraph 1 but 

covered by this Contract

In the case of differing perils which are not connected to each other by an unbroken chain of causation, 

the applicable number of hours corresponds to those of the peril which has caused the largest amount of 

damages.

3. In the case of more than one loss occurrence, if it is impossible to allocate any losses, the reinsured shall 

allocate them to the loss occurrence whose cause is most likely to have occasioned them.

In case of uncertainty over scientific issues, the parties agree to seek expert advice from a neutral and 

recognised organisation.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/033  EXTINGUISHMENT AND MITIGATION EXPENSES CLAUSE

It is hereby declared and agreed that this Policy extends to cover all expenses reasonably incurred by or 

on behalf of the Insured in extinguishing fires or in mitigating, containing or suppressing loss, destruction or 

damage by any peril, hereby insured against, occurring at or adjacent to or immediately threatening the 

situation of any property insured by this Policy.

It is further declared and agreed that the indemnity afforded by this clause shall include (but not be limited 

to) the payment of wages to Insured's employees (other than full-time members of a works Fire Brigade), 

the cost of replenishing fire fighting appliances, and the cost of replacing, reinstating or repairing material 

and equipment lost, destroyed or damaged (including Directors' Partners', Proprietors', Employees' and 

Volunteers' clothing and personal effects)

Provided always that the liability of the Company in respect of such wages and costs, shall also be limited 

to those necessarily and reasonably incurred.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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แบบที� ๗
เอกสารแนบท้ายว่าด้วยข้อยกเว้นภัยโรคติดต่อ 

เอกสารแนบทา้ยนี� ให้ถือเป็นสว่นหนึ� งของกรมธรรมป์ระกนัภยัฉบบันี�  

เป็นที�ตกลงกนัวา่ การประกนัภยัตามกรมธรรมป์ระกนัภยันี�  ไมคุ่ม้ครองความสูญเสีย ความรับผิด ความเสียหาย                    
คา่ชดเชย การบาดเจ็บ การเจ็บป่วย โรค การเสียชีวติ คา่รักษาพยาบาล คา่ใชจ้า่ยในการตอ่สู้คดี ตน้ทุน คา่ใชจ้า่ย หรือจาํนวน
เงินอื�นใด ที�เกดิขึ�นจริงหรือกลา่วอา้งวา่เกดิขึ�น ไมว่า่จะมสีาเหตุรว่มที�เกดิขึ�นพร้อมกนั ผลสืบเนื�องใดๆ เริ�มจาก มสีาเหตุจาก 

เกดิจาก มสีว่นรว่มมาจาก เป็นผลจาก หรือเกี�ยวขอ้งทั�งโดยตรงหรือโดยออ้มกบัโรคติดตอ่ หรือความหว ั�นเกรง หรือภาวะคกุ
คาม (ไมว่า่จะเกดิขึ�นจริงหรือเป็นไปตามความเขา้ใจ กต็าม) ของโรคติดตอ่นั�น 

ภายใตเ้อกสารแนบทา้ยนี�
๑. ความสูญเสีย ความรับผิด ความเสียหาย คา่ชดเชย การบาดเจ็บ การเจ็บป่วย โรค การเสียชีวติ คา่รักษาพยาบาล คา่ใช ้

จา่ยในการตอ่สู้คดี คา่ใชจ้า่ย หรือจาํนวนเงินอื�นใด ให้หมายรวมถึงแตไ่มจ่าํกดัเพียง คา่ใชจ้า่ยใด ๆ ในการทาํความสะอาด การ
ฆา่เชื�อ การกาํจดั การเฝ้าตรวจสอบ หรือการทดสอบสําหรับโรคติดตอ่

๒. คาํวา่ โรคติดตอ่ หมายถึง โรคใด ๆ ที�สามารถแพรเ่ชื�อไดโ้ดยทางสสาร หรือพาหะใด ๆ จากสิ�งมชีีวติใดไปยงัสิ�งมี
ชีวติอื�น ซึ�งหนว่ยงานภาครัฐหรือองค์การอนามยัโลกประกาศให้เป็นโรคติดตอ่ โดยที� 

๒.๑     สสารหรือพาหะ ให้หมายรวมถึงแตไ่มจ่าํกดัเพียง ไวรัส แบคทีเรีย ปรสิต หรือสิ�งมชีีวติอื�น ๆ หรือการ
เปลี�ยนแปลงใด ๆ ของสิ�งเหลา่นั�น ไมว่า่ถือวา่ยงัมชีีวติอยูห่รือไมก่ต็าม และ 

๒.๒    วธีิการแพรเ่ชื�อไมว่า่จะโดยตรงหรือโดยออ้ม ให้หมายรวมถึงแตไ่มจ่าํกดัเพียงการแพรก่ระจายไปในอากาศ 

การแพรเ่ชื�อจากของเหลวในรา่งกาย การแพรเ่ชื�อจากหรือสูพ่ื�นผิวหรือวตัถุใด ๆ ที�เป็นของแข็ง ของเหลว หรือกา๊ซ หรือ
ระหวา่งสิ�งมชีีวติ และ

๒.๓    โรค สสาร หรือพาหะสามารถกอ่ให้เกดิหรือคกุคามตอ่การบาดเจ็บทางกาย การเจ็บป่วย การทุกข์ทรมานทาง
ดา้นจิตใจ ความเสียหายตอ่สุขภาพของมนุษย์ สวสัดิภาพของมนุษย์ หรือความเสียหายตอ่ทรัพย์สิน

ขอ้ตกลงภายใตเ้อกสารแนบทา้ยนี�  ให้ใชข้อ้ยกเวน้ เงื�อนไขทั�วไปและขอ้ความอื�นๆ ในกรมธรรมป์ระกนัภยัฉบบันี�
บงัคบัตามเดิม เวน้แตไ่ดม้กีารแกไ้ข เปลี�ยนแปลง เพิ�มเติมไวต้ามเอกสารแนบทา้ยนี�  

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

ทั�งนี�  ขอ้ความตามเอกสารแนบทา้ยนี� ไมใ่ชบ้งัคบักบักรมธรรมป์ระกนัภยัหรือเอกสารแนบทา้ยที�ให้ความคุม้ครองภยั
จากโรคติดตอ่ 

หมายเหต:ุ เอกสารแนบทา้ยนี�ใชส้าํหรับกรมธรรม์ประกนัภยัดงัตอ่ไปนี�  ไมว่า่จะใชชื้�อทางการคา้วา่อยา่งไรกต็าม
1. กรมธรรม์ประกนัภยัความรับผิดตามกฎหมายตอ่บุคคลภายนอก ฉบบัที�นายทะเบียนใหค้วามเห็นชอบ

เมื�อวนัที� 1 พฤษภาคม 2556
2. กรมธรรม์ประกนัภยัการปฏิบติังานตามสญัญาการกอ่สร้าง สาํหรับขอ้ตกลงคุม้ครอง สว่นที� 3 ความรับผิดตอ่บุคคล

ภายนอก ฉบบัที�นายทะเบียนใหค้วามเห็นชอบเมื�อวนัที� 23 ธนัวาคม 2562
3. กรมธรรม์ประกนัภยัความรับผิดตามกฎหมายตอ่ความเสียหายที�เกดิขึ�นจากสินคา้ไมป่ลอดภยั ฉบบัที�นายทะเบียน

ใหค้วามเห็นชอบ เมื�อวนัที� 19 กมุภาพนัธ์ 2552
4. กรมธรรม์ประกนัภยัอื�น  ๆที�นายทะเบียนเห็นวา่เป็นกรมธรรม์ประกนัภยัที�ใหค้วามคุม้ครองในลกัษณะเดียวกบั

กรมธรรม์ประกนัภยัตาม 1. ถึง 3. 

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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TEMPORARY WORKS CLAUSE

It is agreed and understood that otherwise subject to the terms, exclusions, provisions 
contained in the policy or endorsed thereon and subject to the insured having paid the 
agreed extra premium, this insurance shall be extended to cover “temporary works and 
building” (property in connection with civil engineering work)

The Limit of Indemnity under this special clause shall in no case exceed ...(As stated in 
the schedule).. any one occurrence and in aggregate during insurance period.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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แบบที� ๖
เอกสารแนบท้ายว่าด้วยข้อยกเว้นภัยโรคติดต่อ

เอกสารแนบทา้ยนี� ให้ถือเป็นสว่นหนึ� งของกรมธรรมป์ระกนัภยัฉบบันี�

เป็นที�ตกลงกนัวา่ การประกนัภยัตามกรมธรรมป์ระกนัภยันี�  ไมคุ่ม้ครองความสูญเสียหรือความเสียหายทางกายภาพ
โดยตรงกบัทรัพย์สินที�เอาประกนัภยั การเรียกร้องคา่สินไหมทดแทน ตน้ทุน คา่ใชจ้า่ย หรือจาํนวนเงินอื�นใด ที�เกดิจาก      
เนื�องมาจาก เกดิขึ�นพร้อมกนั หรือเป็นผลสืบเนื�องใด ๆ ทั�งโดยตรงหรือโดยออ้มจากโรคติดตอ่ หรือความหว ั�นเกรง หรือภาวะ
คกุคาม (ไมว่า่จะเกดิขึ�นจริงหรือเป็นไปตามความเขา้ใจกต็าม) ของโรคติดตอ่นั�น

ภายใตเ้อกสารแนบทา้ยนี�
๑. ความสูญเสียหรือความเสียหายทางกายภาพโดยตรงกบัทรัพย์สินที�เอาประกนัภยั การเรียกร้องคา่สินไหมทดแทน 

ตน้ทุน คา่ใชจ้า่ย หรือจาํนวนเงินอื�นใด ให้หมายรวมถึงแตไ่มจ่าํกดัเพียง คา่ใชจ้า่ยใด ๆ ในการทาํความสะอาด การขจดัเชื�อ 
การกาํจดั การเฝ้าระวงั หรือการทดสอบ โรคติดตอ่หรือทรัพย์สินใด ๆ ที�เอาประกนัภยัไวภ้ายใตก้รมธรรมป์ระกนัภยันี� ที�ไดรั้บ
ผลกระทบจากโรคติดตอ่ดงักลา่ว

๒. คาํวา่ โรคติดตอ่ หมายถึงโรคใด ๆ ที�สามารถแพรเ่ชื�อไดโ้ดยทางสสาร หรือพาหะใด ๆ จากสิ�งมชีีวติใดไปยงัสิ�งมี
ชีวติอื�น โดยที� 

๒.๑     สสารหรือพาหะ ให้หมายรวมถึงแตไ่มจ่าํกดัเพียง ไวรัส แบคทีเรีย ปรสิต หรือสิ�งมชีีวติอื�น ๆ หรือการ
เปลี�ยนแปลงใด ๆ ของสิ�งเหลา่นั�น ไมว่า่ถือวา่ยงัมชีีวติอยูห่รือไมก่ต็าม และ

๒.๒    วธีิการแพรเ่ชื�อไมว่า่จะโดยตรงหรือโดยออ้ม ให้หมายรวมถึงแตไ่มจ่าํกดัเพียงการแพรก่ระจายไปในอากาศ 
การแพรเ่ชื�อจากของเหลวในรา่งกาย การแพรเ่ชื�อจากหรือสูพ่ื�นผิวหรือวตัถุใด ๆ ที�เป็นของแข็ง ของเหลว หรือกา๊ซ หรือ
ระหวา่งสิ�งมชีีวติ และ

๒.๓    โรค สสาร หรือพาหะสามารถกอ่ให้เกดิหรือคกุคามความเสียหายตอ่สุขภาพของมนุษย์ หรือสวสัดิภาพของ
มนุษย์ หรือสามารถกอ่ให้เกดิหรือคกุคามความเสียหาย การเสื�อมสภาพ การสูญเสียมลูคา่การสูญเสียความสามารถทางการ
ตลาด หรือการขาดการใชป้ระโยชน์ทรัพย์สินที�เอาประกนัภยัไว ้

ขอ้ตกลงภายใตเ้อกสารแนบทา้ยนี�  ให้ใชข้อ้ยกเวน้ เงื�อนไขทั�วไปและขอ้ความอื�นๆ ในกรมธรรมป์ระกนัภยัฉบบันี�
บงัคบัตามเดิม เวน้แตไ่ดม้กีารแกไ้ข เปลี�ยนแปลง เพิ�มเติมไวต้ามเอกสารแนบทา้ยนี�

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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ทั�งนี�  ขอ้ความตามเอกสารแนบทา้ยนี� ไมใ่ชบ้งัคบักบักรมธรรมป์ระกนัภยัหรือเอกสารแนบทา้ยที�ให้ความคุม้ครองภยั
จากโรคติดตอ่

หมายเหต:ุ เอกสารแนบทา้ยนี�ใชส้าํหรับกรมธรรม์ประกนัภยัดงัตอ่ไปนี�  ไมว่า่จะใชชื้�อทางการคา้วา่อยา่งไรกต็าม
1. กรมธรรม์ประกนัอคัคีภยั ฉบบัที�นายทะเบียนใหค้วามเห็นชอบเมื�อวนัที� 18 มกราคม 2545
2. กรมธรรม์ประกนัภยัความเสี�ยงภยัทรัพย์สิน ฉบบัที�ไดร้ับความเห็นชอบตามคาํสั�งนายทะเบียนที� 73/2561

ลงวนัที� 27 ธนัวาคม 2561
3. กรมธรรม์ประกนัภยัธุรกจิหยุดชะงัก (เนื�องจากภยัที�เอาประกนัภยัภายใตก้รมธรรม์ประกนัอคัคีภยั) ฉบบัที�นาย

ทะเบียนใหค้วามเห็นชอบเมื�อวนัที� 31 พฤษภาคม 2549
4. กรมธรรม์ประกนัภยัธุรกจิหยุดชะงัก (เนื�องจากภยัที�เอาประกนัภยัภายใตก้รมธรรม์ประกนัภยัความเสี�ยงภยั

ทรัพย์สิน) ฉบบัที�ไดร้ับความเห็นชอบตามคาํสั�งนายทะเบียนที� 38/2561 ลงวนัที� 26 กรกฎาคม 2561
5. กรมธรรม์ประกนัภยัการปฏิบติังานตามสญัญาการกอ่สร้าง สาํหรับขอ้ตกลงคุม้ครอง สว่นที� 1 งานกอ่สร้างและงาน

วิศวโยธา และสว่นที� 2 การติดตั�งเครื�องจกัร ฉบบัที�นายทะเบียนใหค้วามเห็นชอบเมื�อวนัที� 23 ธนัวาคม 2562
6. กรมธรรม์ประกนัภยัอื�น  ๆที�นายทะเบียนเห็นวา่เป็นกรมธรรม์ประกนัภยัที�ใหค้วามคุม้ครองในลกัษณะเดียวกบั

กรมธรรม์ประกนัภยัตาม 1. ถึง 5.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Industries, Seepage, Pollution and Contamination Clause

This Insurance does not cover any liability for :

(1)  Personal Injury or Bodily Injury or loss of, damage to, or loss of use of property directly or indirectly 

caused by seepage, pollution or contamination.

(2)  The costs of removing, nullifying or cleaning-up seeping, pollution or contaminating substances.

(3)  Fines, penalties, punitive or exemplary damages.

         NMA 1686

22/1/70
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แบบ ทส.1.68       
เอกสารแนบท้ายว่าด้วยข้อมูลอิเล็กทรอนกิส์ และอินเตอร์เนต็ 

(Electronic Data and Internet Endor sement)

เอกสารแนบทา้ยนี�   ให้ถือเป็นส่วนหนึ� งของกรมธรรม์ประกนัภยัฉบับนี�
เป็นที�ตกลงกนัวา่   ถา้ขอ้ความใดในเอกสารแนบทา้ยนี� ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที�ปรากฏในกรมธรรม์ประกนัภยั  ให้

ใชข้อ้ความตามที�ปรากฏในเอกสารแนบทา้ยนี� บงัคบัแทน
บริษทัจะไม่ชดใชค้า่เสียหายสาํหรบัความสูญเสียหรือเสียหาย หรือความเสียหายตอ่เนื�อง อนัเป็น

ผลโดยตรงหรือโดยออ้มซึ�งเกดิจาก :
1.  การทาํงาน   หรือการทาํงานบกพร่องของระบบอินเตอร์เน็ต  (internet)   หรือระบบในแบบเดียวกนั หรือ

เครือข่ายภายใน (intranet) หรือเครือข่ายส่วนตวั หรือเครือข่ายในแบบเดียวกนั
2.  ความเสียหาย  การถูกทาํลาย ความผดิพลาด  การถูกลบ  หรือความสูญเสีย  หรือเสียหายอื�นๆ ของขอ้มูลซอฟทแ์วร์  

หรือชดุคาํสั�งของการเขียนโปรแกรม    หรือชดุคาํสั�งประเภทใด
3.  การเสียประโยชน์ในการใช ้หรือในการทาํงานท ั�งหมด หรือส่วนหนึ� งส่วนใดของขอ้มูล  การเขา้ รหัสโปรแกรม

ซอฟแวร์ เครื�องคอมพิวเตอร์   หรือระบบคอมพิวเตอร์   หรืออุปกรณ์อื�นใดซึ�งทาํงานโดยใชไ้มโครชปิ (microchip) 
หรือตรรกะที�ฝังอยู่ในระบบคอมพิวเตอร์ (embedded logic)และการไม่สามารถปฎบิตั ิ  หรือความขดัขอ้งที�เกดิ
ตามมาในการดาํเนินธุรกจิของผูเ้อาประกนัภยั

เอกสารแนบทา้ยนี� ยงัคงคุม้ครองความความสูญเสียหรือเสียหายที�เกดิขึ�นตามมา  หรือความเสียหายตอ่เนื�อง  อนัเป็นผลมา
จากภยัที�ไดร้บัความคุม้ครองตามกรมธรรม์ประกนัภยัฉบบันี�

ท ั�งนี� เอกสารแนบทา้ยนี�   ให้ใชข้อ้ยกเวน้  เงื�อนไขท ั�วไป  และขอ้ความอื�นๆ  ในกรมธรรม์ประกนัภยัฉบบันี� บงัคบัตามเดิม  
เวน้แตไ่ดม้ีการระบไุวเ้ป็นอย่างอื�นในเอกสารแนบทา้ยนี� เทา่นั�น

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

แบบ อค./ทส.1.65
เอกสารแนบท้ายว ่าด ้วยการขนส่ง (ภยัทุกชนิด)

(Transit All Risks)

เป็นท ี�ตกลงว่า ถ้าข้อความใดในเอกสารนี�ขดัหรอืแย้งกบัข้อความท ี�ปรากฏในกรมธรรม์ประกนัภยันี� 
ให้ใช้ข้อความตามท ี�ปรากฏในเอกสารนี�บังคบัแทน

การประกนัภยัตามกรมธรรม์ประกนัภยันี� ได้ขยายความคุ้มครองรวมถงึความสูญเสียหรอืความ
เสียหายต่อทรพัย์สินท ี�เอาประกนัภยั (ยกเว้นสตอ็คสินค้า) ขณะท ี�อยู่ในระหว่างขนส่ง (ทางถนน รถไฟ หรอืทาง
นํ�า) รวมถงึภยัจากการ ขนของข ึ�นหรอืลงจากยานพาหนะ เว้นแต่ได้เอาประกนัภยัไว้เป็นการเฉพาะ

ท ั �งนี�ผู้เอาประกนัภยัจะต้องดําเนนิการขนส่งภายใต้การควบคุมดูแลของตนด้วยความระมดัระวงั
ตามสมควรในทุกสถานการณ์ 

จํานวนเงนิจํากดัความรบัผดิของบรษิทัจะไม่เกนิ…………..….บาทต่อเท ี�ยวการขนส่งและตลอด
ระยะเวลาประกนัภยั

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

แบบ อ.ค./ทส. 1.69

เอกสารแนบท้ายข้อยกเว้นภยัสงครามและการก่อการร ้าย
(War and Terrorism Exclusion)

ถ้าข้อความใดในเอกสารนี�ขดัหรอืแย้งกบัข้อความท ี�ปรากฏในกรมธรรม์ประกนัภยัหรอืสลกัหลงัใดๆ ให้เป็นท ี�
ตกลงกนัว่า กรมธรรม์ประกนัภยันี�ไม่คุ้มครองความสูญเสีย ความเสียหาย หรอืค่าใช้จ่ายใดๆ กต็ามไม่ว่าจะเป็นสาเหตุโดยตรง
หรอืโดยอ้อม เป็นผลมาจากหรอืเก ี�ยวเนื�องมาจากเหตุการณ์ดงัต่อไปนี� ไม่ว่าจะเกดิจากสาเหตุหรอืเหตุการณ์ซึ�งส่งผลกระทบ
อย่างต่อเนื�อง หรอืมลํีาดบัเหตุการณ์เป็นอย่างไรสําหรบัความสูญเสียนั �น

(1) สงคราม การรุกราน การกระทําของศตัรูต่างชาต ิการกระทําอันเป็นปฏิปักษ์หรอืการปฏิบัตกิารเย ี�ยง
สงคราม (ไม่ว่าจะมกีารประกาศหรอืไม่กต็าม) สงครามกลางเมอืง การกําเรบิ การก่อความไม่สงบของประชาชนถงึขนาดลุกฮอื
ต่อต้านรฐับาล การแขง็เมอืง การกบฎ การปฏิวตั ิการยดึอํานาจการปกครองโดยทหาร

(2) การกระทําการก่อการร้ายโดยจุดประสงค์ของข้อยกเว้นนี� การกระทําก่อการร้ายให้หมายความรวมถงึการ
กระทําซึ�งใช้กําลงัหรอืความรุนแรง และ/หรอืมกีารข่มขู่โดยบุคคลหรอืกลุ่มบุคคลใด ไม่ว่าจะเป็นการกระทําเพยีงลําพงั การ
กระทําการแทน หรอืท ี�เก ี�ยวเนื�องกบัองค์กรใด หรอืรฐับาลใด ซึ�งกระทําเพื�อผลทางการเมอืง ศาสนา ลทัธนิยิมหรอืจุดประสงค์ท ี�
คล้ายคลงึกนั รวมท ั �งเพื�อต้องการส่งผลให้รฐับาลและหรอืสาธารณชน หรอืส่วนหนึ�งส่วนใดของสาธารณชนตกอยู่ในภาวะตื�น
ตระหนก หวาดกลวั

เอกสารแนบท้ายนี�ไม่คุ้มครองความสูญเสีย ความเสียหาย ค่าใช้จ่ายใดๆ ไม่ว่าจะเป็นสาเหตุโดยตรงหรอืโดย
อ้อม เป็นผลมาจาก หรอื มส่ีวนเกี�ยวเนื�องกบัการกระทําใดๆ ท ี�ต้องกระทําข ึ�นเพื�อควบคุม ป้องกนั หยุดย ั �ง ไม่ว่าจะรูปแบบใด 
ซึ�งเก ี�ยวเนื�องกบัเหตุการณ์ ในข้อ 1 และ ข้อ 2 ข้างต้น

ในกรณที ี�ส่วนหนึ�งส่วนใดของข้อยกเว้นนี�ไม่สามารถนํามาใช้บังคบัได้ ให้ถอืว่าส่วนท ี�เหลอืยงัคงมผีลบังคบั

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

แบบ อค./ทส.1.72
เอกสารแนบท้ายว ่าด ้วยค่าใช้จ ่ายต่าง ๆ  ของเจ้าหน้าที@ผจญการดบัเพลิง

(Fire Brigade Charges Clause)

เป็นท ี�ตกลงว่า ถ้าข้อความใดในเอกสารนี�ขดัหรอืแย้งกบัข้อความท ี�ปรากฏในกรมธรรม์ประกนัภยันี�    ให้ใช้
ข้อความตามท ี�ปรากฏในเอกสารนี�บังคบัแทน

จํานวนเงนิเอาประกนัภยัได้ขยายรวมไปถงึค่าใช้จ่ายต่าง ๆ ท ี�เรยีกเกบ็โดยหน่วยงานของรฐัในการจดัหา
อุปกรณ์ดบัเพลงิต่าง ๆ เพื�อวตัถุประสงค์ในการป้องกนัสถานท ี�ท ี�เอาประกนัภยัตามเงื�อนไขของการประกนัภยันี� 

ท ั �งนี� ความรบัผดิของบรษิทัสําหรบัค่าใช้จ่ายดงักล่าวไม่เกนิ …..% ของจํานวนเงนิเอาประกนัภยัต่อความเสีย
หายแต่ละครั �งและจํานวนเงนิจํากดัความรบัผดิรวมกนัสูงสุดตลอดระยะเวลาเอาประกนัภยัไม่เกนิ .....................…………บาท  

ส่วนเงื�อนไขและข้อความอื�น ๆ ในกรมธรรม์ประกนัภยันี�คงใช้บังคบัตามเดมิ

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

แบบ ทสร .001

เอกสารแนบท้ายว่าด้วยข้อจํากดัและข้อยกเว้นเกี�ยวกบัมาตรการควํ�าบาตร
(Sanction Limitation and Exclusion Endor sement)

เอกสารแนบทา้ยนี� ให้ถือเป็นส่วนหนึ� งของกรมธรรม์ประกนัภยัฉบบันี�

เป็นที�ตกลงวา่ หากขอ้ความใดในเอกสารแนบทา้ยนี� ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที�ปรากฏในกรมธรรม์ประกนัภยัหรือเอกสาร
แนบทา้ยฉบบัอื�น ให้ใชข้อ้ความตามที�ปรากฏในเอกสารแนบทา้ยนี� บงัคบัแทน 

กรมธรรม์ประกนัภยันี� ไม่คุม้ครองการเรียกรอ้ง คา่สินไหมทดแทนหรือผลประโยชน์ใดๆ ตามกรมธรรม์ประกนัภยั หากการ
ให้ความคุม้ครอง การชดใชค้า่สินไหมทดแทน หรือการให้ผลประโยชน์เชน่นั�น อาจทาํให้บริษทัมีความเสี�ยงตอ่มาตรการคว ํ�าบาตรหรือขอ้
ห้ามหรือขอ้จํากดัภายใตม้ตขิององคก์ารสหประชาชาตหิรือการคว ํ�าบาตรทางการคา้หรือทางเศรษฐกจิ กฎหมายหรือกฎระเบยีบของสหภาพ
ยุโรป ประเทศญี�ปุ่น สหราชอาณาจักร หรือประเทศสหรฐัอเมริกา 

ท ั�งนี�  ขอ้ตกลงภายใตเ้อกสารแนบทา้ยนี� ยงัคงอยู่ภายใตบ้งัคบัของขอ้ยกเวน้ เงื�อนไขท ั�วไปและขอ้ความอื�นๆ ในกรมธรรม์
ประกนัภยัฉบบันี� ในส่วนที�ไม่ไดม้ีการแกไ้ข เปลี�ยนแปลง หรือเพิ�มเตมิโดยเอกสารแนบทา้ยนี�

หมายเหต ุ : เอกสารแนบทา้ยไม่ให้ใชบ้งัคบั หากผูเ้อาประกนัภยัมิไดร้บัทราบขอ้จํากดัและขอ้ยกเวน้เกี�ยวกบัมาตรการคว ํ�าบาตรตาม
เอกสารแนบทา้ยนี� อย่างชดัแจ้งในขณะทาํสญัญาประกนัภยั และบริษทัตอ้งสามารถแสดงหลกัฐานการรบัทราบอย่างชดั
แจ้งของผูเ้อาประกนัภยันั�นได ้และพรอ้มแสดงตอ่นายทะเบยีนเมื�อนายทะเบยีนรอ้งขอ

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

Temporary  Repairs Clause

It is hereby agreed that in the event of a loss or damage, not otherwise excluded, this Policy will indemnify 

the Insured against the cost of necessary temporary repairs, subject to a limit of Bht. any one 

occurrence.

(IAR/045  - 1,351)

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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CONTRACT  WORKS  INSURANCE  POLICY

Whereas the Insured named in the Schedule hereto has made to the DHIPAYA INSURANCE PUBLIC 

COMPANY LIMITED 

(hereinafter called “the Insurers”) a written proposal by completing a Questionnaire which together with any 

other statements made in writing by the Insured for the purpose of this Policy is deemed to be incorporated 

herein.

Now this Policy witnesses that in consideration of the Insured having paid to the Insurers the premium 

mentioned in the Schedule the Insurers will indemnify the Insured in the manner and to the extent hereinafter 

provided.

Provided always that the due observance and fulfilment of the terms, conditions and exceptions of this Policy 

in so far as they relate to anything to be done or complied with by the Insured and the truth of the statements 

and answers in the proposal(s) shall be conditions precedent to the right of the Insured to recover hereunder.

The Schedule and the Section(s) shall be deemed to be incorporated in and form part of this Policy and the 

expression 'this Policy' wherever used in this contract shall be read as including the Schedule and the Section

(s). Any word or expression to which a specific meaning has been attached in any part of this Policy or of the 

Schedule or of the Section(s) shall bear such meaning wherever it may appear.

GENERAL CONDITIONS

1   The Insured at his own expense shall take all reasonable precaution to prevent loss, damage or liability and 

to comply with sound engineering practice, statutory, requirements and manufacturers' recommendations 

designed to ensure the safe working of plant and equipment. The Insured shall also maintain in efficient 

condition all contract works, construction plant, equipment and construction or erection machinery insured 

by this Policy.

2   The Insured shall immediately notify the Insurers in writing of any material change in the risk insured 

hereunder; in such case continuance of the insurance shall be subject to terms and conditions to be 

agreed.

3   Representatives of the Insurers shall at any reasonable time have access to the site or premises and to all 

pertinent data, documents, drawings, etc. and shall have the right to inspect any property insured.

4   In the event of any occurrence which might give rise to a claim under the Policy, the Insured shall:

4.1 immediately notify the Insurers by telephone or telegram as well as in writing and supply all such 

particulars and proofs of claim as may be required by the Insurers;   

4.2 take all steps within his power to minimise the extent of the loss or damage;

4.3 preserve the damaged property and make it available for inspection by a representative or surveyor 

of the insurers;

4.4 inform the police authorities in case of loss or damage due to theft or burglary;

4.5 send to the Insurers immediately on receipt any writ, summons or other proceedings which may be 

commenced against the Insured.

The Insurers shall not in any case be liable for loss, damage or liability of which no notice has been 
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received by the Insurers within 14 days of its occurrence.

Upon notification being given to the Insurers under this condition, the Insured may carry out the repairs or 

replacement of any minor damage; in all other cases a representative of the Insurers shall have the 

opportunity of inspecting the loss or damage before any repairs or alterations are effected. Nothing herein 

shall prevent the Insured from taking such steps as are absolutely necessary for the security and 

continuation of the contract work.

The Insured shall not be entitled to abandon any property to the Insurers whether taken possession of by 

the Insurers or not.

5   The Insured shall at the expense of the Insurers do and concur in doing and permit to be done all such acts 

and things as may be necessary or required by the Insurers in the interest of any rights or remedies, or of 

obtaining relief or indemnity from parties (other than those insured under this Policy) to which the Insurers 

shall be or would become entitled or subrogated upon their paying for or making good any loss or damage 

under this Policy, whether such acts and things shall be or become necessary or required before or after 

the Insured's indemnification by the Insurers.

6   Arbitration clause : In case of any disputes, differences or claims arising out of this policy between the 

company and person(s) who has/have right of claims under this policy, the company shall, it person (s) 

who has/have right of claims wishes, agree to settle such disputes, differences or claims through 

Arbitration in accordance with the Department of Insurance's directive on Arbitration.

7   In the event of
7.1 material change in the risk;

7.2 the termination of the Contract by the Principal,

7.3 withdrawal form the Contract by any main Contractor;

7.4 stoppage of work occasioned by any other cause, except seasonal interruption, for a period 

exceeding one calendar month;

this policy shall be void unless its continuance be admitted by endorsement signed by and on behalf of the 

Insurers.

8  This insurance is not to be called upon in contribution and is only to pay any loss hereon if and so far as not 

recoverable under any other insurance.

GENERAL  EXCLUSIONS

The Insurers will not indemnify the Insured in respect of

1  The excesses stated in the Schedule to be borned by the Insured,

2  Consequential loss of any kind or liquidated damages or penalties for delay or detention or in connection 

with guarantees of performance or efficiency,

3  Wilful act or wilful negligence of any director, manager or responsible site official of the Insured,

4  Loss or destruction of or damage to any property whatsoever or any loss or expense whatsoever resulting 

or arising therefrom or any consequential loss or any legal liability of whatsoever nature directly or 

indirectly caused by or contributed to by or arising from ionising radiations or contamination by radioactivity 

from any nuclear fuel or from any nuclear waste from the combustion of nuclear fuel. For the purpose of 
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this exclusion only combustion shall include any self-sustaining process of nuclear fission,

5  Any loss, destruction, damage or legal liability directly or indirectly caused by or contributed to by or arising 

from nuclear weapons material,

6  Loss, damage or liability directly or indirectly caused by or arising out of war, invasion, act of foreign 

enemy, hostilities (whether war be declared or not), civil war, rebellion, revolution, insurrection, mutiny, riot, 

strike, lock-out, civil commotion, military or usurped power, or malicious persons acting on behalf of or in 

connection with any political organisation, confiscation, commandeering, requisition or destruction of or 

damage to property by order of the government de jure or de facto or by any public authority.

In any action, suit or other proceeding where the Insurers allege that by reason of the provisions of Exclusion 

(6) above any loss, destruction, damage or liability is not covered by this insurance the burden of proving that 

such loss, destruction, damage or liability is covered shall be upon the Insured.
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Section I

BUILDING AND CIVIL ENGINEERING WORKS

If at any time during the period of insurance stated in the Schedule the property described in the Schedule 

shall suffer any unforeseen or accidental loss or damage from any cause, other than those specifically 

excluded, necessitating repair or replacement, the Insurers will indemnify the Insured in respect of all such 

loss or damage up to an amount not exceeding in respect of each of the items specified in the Schedule the 

sum set opposite thereto and not exceeding in all the total sum expressed in the said Schedule as insured 

hereby, except so far as reinstatement may be made as follows:

Payments in respect of claims under this Section of the policy shall not reduce the Sum Insured but the 

Insured shall pay to the Insurers an additional premium at an agreed rate on the amount of the payment pro 

rata from the date of loss to the expiry of the Policy. Such additional premium shall be disregarded for the 

purpose of any adjustment of premium.

The Insurers will also reimburse the Insured for the cost of Clearance of Debris following upon any event 

giving rise to a claim under this Policy but not exceeding in all the sum set opposite thereto in the Schedule.

EXCLUSIONS

The Insurers shall not be liable for:

1. loss or damage due to faulty design;

2. normal making good;

3. cost of replacement or rectification of defective material and/or workmanship, but this exclusion shall be 

limited to the part or parts immediately affected and shall not be deemed to exclude loss or damage 
resulting from an accident due to such defective material and/or workmanship;

4. wear and tear, corrosion, oxidation, deterioration due to lack of use and normal atmospheric conditions;

5. mechanical and/or electrical breakdown or derangement of construction plant and construction machinery;

6. loss of or damage to vehicles licensed for general road use or waterborne vessels or aircraft;

7. loss of or damage to files, drawings, accounts, bills, currency, stamps, deeds, evidences of debt, notes, 

securities or cheques;

8. loss discovered only at the time of taking an inventory.

PERIOD OF INSURANCE

Construction period
The liability of the Insurers shall commence, notwithstanding any date to the contrary specified in the 

Schedule, after unloading of the property specified in the Schedule at the Contract Site and shall expire on the 

date specified in the Schedule.

The Insurer's liability expires also for any part of the insured contract works taken over or taken into use 

(whichever shall be earlier) by the Principal prior to the expiry date specified in the Schedule.

Maintenance Period
If a maintenance period is specified in the Schedule, the liability of the Insurers during this period shall be 

limited to any loss or damage occasioned by the Insured Contractor(s) in the course of operations carried out 

for the purpose of complying with the obligations under the Maintenance Clause of the contract.

SUM INSURED

It is a requirement of this insurance that the amount of insurance stated in the Schedule shall represent: 

for item 1: the full value of the contract works at the completion at the construction, inclusive of materials, 
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wages, freight, customs duties, dues and materials or items supplied by the Principal;

for item 2: the current value at the time of concluding the insurance;

for item 3: the replacement value.

The Insured undertakes to notify the Insurers of any facts resulting in a material increase or decrease of the 

sums insured, provided always that such increase or decrease shall take effect only after the same has been 

recorded on the Policy by Insurers, before the occurrence of any claim hereunder.

LOSS SETTLEMENT

Items, 1, 2 and 3
The Insured shall satisfy the Insurers by such reasonable evidence as may be required that the loss or 

damage in respect of which a claim is made has actually arisen from one of the risks insured against.

The Insurers will make payments on the basis of valid bills and documents after repairs have been effected or 

replacement has taken place, as the case may be. The cost of any provisional repairs will be borne by the 

Insurers if such repairs constitute part of the final repairs and do not increase the total repair expenses. The 

cost of any alterations, additions and/or improvements which may be undertaken as a result of any loss or 

damage shall not be recoverable hereunder.

In addition for Item 3, the following conditions are applicable:

In the event of any loss or damage the basis of any settlement under this Policy shall be

1. in the case of any damage which can be repaired-the cost of repairs necessary to restore the property to 

its condition immediately before the occurrence of the damage less salvage, or

2. in the case of a total loss-the actual value of the property immediately before the occurrence of the loss 

less salvage.
All damage which can be repaired shall be repaired, but if the cost of repairing any damage equals or 

exceeds the value of the property immediately before the occurrence of the damage, the settlement shall be 

made on the basis provided for in (2) above.

If, in the event of loss or damage, it is found that the sum insured is less than the amount required to be 

insured, then the amount recoverable by the Insured under this Policy shall be reduced in such proportion as 

the sum insured bears to the amount required to be insured.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.



ATTACHING TO AND FORMING A PART OF THE POLICY NO.

บริษทั ทพิยประกนัภยั จาํกดั (มหาชน)
DHIPAYA INSURANCE PUBLIC COMPANY LIMITED

เอกสารแนบทา้ยนี เป็นสว่นหนึ' งของกรมธรรมเ์ลขที'  ./0.1-../-340000555

[PP]

สาํนักงานใหญ่ต ั/งอยู่เลขท ี6
7778 ถนนพระราม : แขวงช่องนนทร ี

เขตยานนาวา กรงุเทพฯ 7?7@?

HEAD OFFICE ADDRESS :-
1115 Rama 3 Road, Chong Nonsi,

Yannawa, Bangkok 10120
โทรศพัท.์ 7Y:Z, ? @@:[ @@?? TEL. 1736, 0 2239 2200

โทรสาร. ? @@:[ @?_[ FAX. 0 2239 2049
เลขประจาํ ตวัผูเ้สยีภาษ ี

0107538000533
บมจ. 8YZ

www.dhipaya.co.th

เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

Section II

MACHINERY ERECTION

If at any time during the period of insurance stated in the Schedule the property described in the Schedule 

shall suffer any unforeseen or accidental loss or damage from any cause, other than those specifically 

excluded, necessitating repair or replacement, the Insurers will indemnify the Insured in respect of all such 

loss or damage up to an amount not exceeding in respect of each of the items specified in the Schedule the 

sum set opposite thereto and not exceeding in all the total sum expressed in the said Schedule as insured 

hereby, except so far as reinstatement may be made as follows:

Payments in respect of claims made under this Section of the policy shall not reduce the Sum Insured but the 

Insured shall pay to the Insurers an additional premium at an agreed rate on the amount of the payment pro 

rata from the date of loss to the expiry of the Policy. Such additional premium shall be disregarded for the 

purpose of any adjustment of premium.

The Insurers will also reimburse the Insured for the cost of Clearance of Debris following upon any event 

giving rise to a claim under this Policy but not exceeding in all the sum set opposite thereto in the Schedule.

EXCLUSIONS 

The Insurers shall not be liable for:

1. loss or damage due to faulty design, defective material or casting, bad workmanship other than faults in 

erection;

2. normal making good;

3. wear and tear, corrosion, oxidation, deterioration due to lack of use and normal atmospheric conditions;
4. mechanical and/or electrical breakdown or derangement of erection machinery and erection equipment;

5. loss of or damage to vehicles licensed for general road use or waterborne vessels or aircraft;

6. loss of or damage to files, drawings, accounts, bills, currency, stamps, deeds, evidences of debt, notes 

securities, cheques, packing materials such as cases boxes and crates;

7. loss discovered only at the time of taking an inventory

PERIOD OF INSURANCE

The liability of the Insurers shall commence, notwithstanding any date to the contrary specified in the 

Schedule, directly after unloading of the property specified in the Schedule at the site. It shall continue until 

immediately after taking over or after the testing operations are completed, but not beyond four weeks from 

the date of commencement of the test unless otherwise specified in the Schedule. If for part of a plant testing 

has been completed and/or that part is put into operation, the cover for such part ceases notwithstanding the 

expiry date stated in the Schedule.

For second-hand property the insurance hereunder ceases immediately testing commences.

SUM INSURED

It is a requirement of this insurance that the amount of insurance stated in the Schedule shall represent:

for item 1: the full value of the property at the completion of erection, inclusive of freight, customs duties, due 

and erection cost.

for item 2: replacement value of erection machinery and tools.

The Insured undertakes to notify the Insurers of any facts resulting in a material increase or decrease of the 
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Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

sums insured, provided always that such increase or decrease shall take effect only after the same has been 

recorded on the Policy by Insurers, before the occurrence of any claim hereunder.

LOSS SETTLEMENT

The Insured shall satisfy the Insurers by such reasonable evidence as may be required that the loss or 

damage in respect of which a claim is made has actually arisen from one of the risks insured against.

In the event of any loss or damage the basis of any settlement under this Policy shall be

1  in the case of any damage which can be repaired-the cost of repairs necessary to restore the property to 

its condition immediately before the occurrence of the damage less salvage, or

2  in the case of a total loss-the actual value of the property immediately before the occurrence of the loss 

less salvage.

The Insurers will make payments only after being satisfied by production of the necessary bills and 

documents that the repairs have been effected or replacement has taken place, as the case may be. All 

damage which can be repaired shall be repaired, but if the cost of repairing any damage equals or exceeds 

the value of the property immediately before the occurrence of the damage, settlement shall be made on the 

basis provided for in (2) above.

The cost of any provisional repairs will be borne by the Insurers if such repairs constitute part of the final 

repairs and do not increase the total repair expenses.

The cost of any alterations additions and/or improvements which may be undertaken as a result of any loss or 

damage shall not be recoverable hereunder.

If, in the event of loss or damage, it is found that the sum insured is less than the amount required to be 

insured, then the amount recoverable by the Insured under this Policy shall be reduced in such proportion as 

the sum insured bears to the amount required to be insured.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Section III

THIRD PARTY LIABILITY
The Insurers will indemnify the Insured against all sums which the Insured shall become legally liable to pay 

as compensation for

1 accidental bodily injury or illness to any person

2 accidental loss of or damage to property

occurring in direct connection with the performance of the contract insured by this policy and happening on or 

in the immediate vicinity of the Contract Site during the Period of Insurance.

In respect of a claim for compensation to which the indemnity provided herein applies, the Insurers will in 

addition indemnify the Insured against

1 all costs and expenses of litigation recovered by any claimant from the Insured, and

2 all costs and expenses of litigation incurred with the written consent of the Insurers in resisting any claim.

The Liability of the Insurers under this section shall not exceed the limits of indemnity stated in the Schedule

EXCLUSIONS

The Insurers will not indemnify the Insured in respect of

1 expenditure incurred in repairing or replacing any work or property covered or coverable under Section I 

and/or II of this Policy;

2 damage to any property or land or building caused by vibration or by the removal or weakening of support 

or injury or damage to any person or property occasioned by or resulting from any such damage.

3 Liability arising out of

3.1 bodily injury to or illness of employees or workmen of the Contractor (s) or the Principal or any 
other firm connected with the contract work or members of their families;

3.2 loss of or damage to property belonging to or held in care, custody or control of the Contractor (s), 

the Principal or any other firm connected with the contract work or an employee or workman of 

one of the aforesaid;

3.3 any accident caused by vehicles licensed for general road use or by waterborne vessels or aircraft;

3.4 any contract or agreement unless such liability would have attached in the absence of such 

contract or agreement;

3.5 technical or professional advice given by the Insured or by any person acting on behalf of the 

Insured.

SPECIAL  CONDITIONS

The Insured shall not negotiate, pay, settle, admit or repudiate any claim under the Policy without the consent 

of the Insurers, who shall be entitled, if they so desire, to take over and conduct in the name of the Insured 

the defense or settlement of any claim or to prosecute for their own benefit in the name of the Insured any 

claim for indemnity or damages or otherwise and shall have full discretion in the conduct of any proceedings 

or in the settlement of any claim and the Insured shall give all such information and assistance as the Insurers 

may require. 

The Insurers may in respect of any claim or claims pay to the Insured the amount of their maximum liability 

as stated in the Schedule or such lesser sum for which the claim or claims can be settled (subject in either 

case to deduction of any sum or sums already paid on account of such claim or claims) and thereafter the 

Insurers shall be under no further liability in respect of such claim or claims except for payment of costs and 

expenses incurred prior to the date of such payment and for which the Insurers may be liable hereunder.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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CAR/001  AUTOMATIC REINSTATEMENT OF SUM INSURED CLAUSE

The liability of the Insured shall not exceed the Total Sum Insured stated in the Schedule during the Period 

of Insurance or such other sum or sums as may be hereafter substituted therefore by memorandum hereon 

except so far as reinstatement may be made as follows.

In the event of loss or damage the insurance hereunder shall notwithstanding be maintained in force during 

the currency for the Total Sum Insured, the Insured undertaking to pay an Additional Premium at Rate to 

be agreed from the date of such loss or damage to the expiry of the current Period of Insurance.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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CAR/004  CROSS LIABILITY CLAUSE

1.     INSURANCE COVER

        1.1. It is agreed and understood that for the purpose of the Third Party Liability Section of this 

Policy, any person or body specified as the Insured in the Schedule shall be considered as 

separate and distinct entity and the words "the Insured" shall be considered as applying to each 

such person or body as if a separate policy had been  issued to each of them in his name alone.  

The Insurers waive all rights of subrogation which they may have or acquire against the said 

persons or bodies.

provided always that :

1.2.     nothing in this clause shall be deemed to increase the Insurers' liability beyond the limits

           of indemnity stated in the Schedule.

       1.3.     all other terms, conditions and exclusions of the Policy shall apply insofar as they are not

                  modified or replaced by the stipulations of this Endorsement.

2.    EXCLUSIONS of particular significance for this endorsement

The insurers shall not be liable for :

2.1. any loss of or damage to property which is or could have been insured under this Material 

Damage Section of this Policy.

2.2. any loss of or damage to adjoining property which is owned by one of the Insured.

2.3. fatal or non-fatal injury or illness of employees or workmen who are or could have been insured 

under workmen's compensation and/or employers's liability insurance.

3.    PERIOD OF INSURANCE

The Period of Insurance for this Endorsement is identical to the period of insurance specified in the 

Schedule for the Third Party Liability Section.

4.    LIMIT OF LIABILITY

The Limit of Liability under this Endorsement is the amount entered in the Schedule under the Third 

Party Liability Section.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/005  CESSATION OF WORK

This insurance is extended to cover loss or damage or liability caused by or arising out of cessation of work 

for a period not exceeding As stated in the schedule months due to perils insured against under this policy.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Consequence of Faulty Design (DE3) - Subject to no change in structure design

This policy excludes loss of or damage to and the cost necessary to replace, repair or rectify

a. Property Insured which is in a defective condition due to a defect in design, plan specification, materials, 

or workmanship of such Property Insured or any part thereof 

b. Property Insured lost or damaged to enable the replacement, repair or rectification of Property Insured 

excluded by (a) above

Exclusion (a) above shall not apply to other Property Insured which is free of the defective condition but is 

damaged in consequence thereof.

For the purpose of the policy and not merely this Exclusion, the Property Insured shall not be regarded as lost 

or damaged solely by virtue of the existence of any defect in design, plan, specification, materials, or 

workmanship in the Property Insured or any part thereof.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/007  CONSEQUENTIAL LOSS TO THIRD PARTY

It is agreed and understood that the coverage under Section III (excluding the existing completed principals 

property) of this policy is extended to include consequential loss due to the physical damage directly 

caused by the performance of the contract insured by this policy  for which the Insured is legally  liable.   

Provided that the liability of the Insurers shall not exceed the limit of   As stated in the schedule any one 

accident and in aggregate during the period of insurance.

Subject otherwise to the terms, provisions and conditions of this policy.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/014  COVER FOR INSURED CONTRACT WORKS TAKEN OVER

It is agreed and understood that otherwise subject to the terms, exclusions, provisions and conditions 

contained in the Policy or endorsed hereon, the insurance under Section I & II of this policy shall be 

extended to cover loss or damage to parts of the insured contract works taken over during the period of 

cover.  

It is nevertheless agreed and understood that parts of the insured contract works taken into use or put into 

service or occupied for use shall not be indemnifiable.
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Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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สาํนักงานใหญ่ต ั/งอยู่เลขท ี6
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/017  DEBRIS REMOVAL CLAUSE

It is hereby declared and noted that the insurance under this policy is extended to include costs and 

expenses necessarily incurred by the Insured with the consent of the company in

a)  Removing Debris

b)  Dismantling and/or Demolishing

c)  Shoring up or Propping

of any insured property under this policy for damage by any cause not excluding by this policy.

The Limit of Liability under this Endorsement shall not exceed as stated in the schedule any one accident 

and in aggregate.

However, the liability of the Company under this clause and the policy shall in no case exceed the sum insured 

hereby.  

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.



ATTACHING TO AND FORMING A PART OF THE POLICY NO.

บริษทั ทพิยประกนัภยั จาํกดั (มหาชน)
DHIPAYA INSURANCE PUBLIC COMPANY LIMITED
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/018  EXTENDED MAINTENANCE CLAUSE

The Insurance Policy is extended for the Maintenance Period on condition that its cover shall be limited as 

follows:

1. INSURANCE COVER

1.1. It is agreed and understood that the Insurers will Indemnify the Insured Contractor(s) 

solely for loss of or damage to the property insured under the Material Damage Section of 

this Policy, occurring during the Maintenance Period specified in the Schedule and only 

when it is caused by

1.1.1. the Contractor(s) whilst at the contract site for the purpose of doing any work in 

order to comply with the maintenance obligations under the contract

1.1.2. any act of omission of the Contractor(s) whilst at the contract site during the 

contract works period specified in the Schedule

1.2. All terms, conditions, exclusions and endorsements of the Policy referring to or contained 

in the    Material Damage Section shall apply insofar as they are not modified or replaced 

by the stipulations of this Endorsement.

2. MAINTENANCE PERIOD

The Maintenance Period shall commence for the entire works upon completion of commissioning 

and testing or whenever the works are taken over or taken into use, whichever is earlier.It shall 

end on the date specified in the Schedule. If individual part of the works are tested, taken over or 

taken into use, the Maintenance Period shall begin and expire for each such part individually and 

shall not exceed the period in months specified in the Schedule.  The Insured shall notify the 

Insurers of such gradual taking over.

3. SUM INSURED

The Sum Insured is identical to the estimated contract value at completion of the contract works.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/019  EXTENSION OF COVER FOR VIBRATION OR REMOVAL OR 

WEAKENING OF SUPPORT

Notwithstanding anything contained to the contrary in Exclusion 2 of Section III of this  Policy,  it is noted 

and agreed that the Indemnity granted under Section III of the Policy is extended to include Liability in 

respect of damage to any property, building or structure caused by vibration or by the removal or 

weakening of support.

Provided that :

1.  Immediately upon discovery of damage to third party property, building or structure caused by vibration 

or by the removal or weakening of support due or alleged to be due to any operations of the Insured or 

any person acting on his behalf the Insured shall suspend operations, carry out repairs and install 

additional supports to the damaged property.  If the Insured shall fail to comply with this special 

provision the Insurers shall be under no liability for any claims in respect of  the damaged property.

2.  The Insurers shall not be liability for

2.1. claims in respect of damage to buildings under demolition or declared by the relevant public 

authority to be dangerous.

2.2. any expenses incurred in taking safety measures to prevent damage to third party property.

2.3. claims in respect of loss or damage to buildings or other structures caused by cracking or 

otherwise unless the stability of the building or structure or the safety of its users is impaired.

2.4. claims in respect of damage to property, building or structure which existed before the 

commencement of the Insured's operation.

2.5. loss or damage to underground property of all kinds, waterpipe, underground cable, road, 

pavement, walkway (slab on ground), fence, conduits for sewage surface water drainage system 

and swimming pool as well as excluded properties marked on attached  site plan.

2.6 ....10.....% of  claimed amount or minimum **As stated in the schedule** whichever is  greater in 

respect of each and every occurrence.

3.  The liability of Insurers under this extension shall no exceed Bht..**As stated in the schedule**in the 

aggregate.

Subject otherwise to the terms, exceptions and conditions of this policy.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

เงื�อนไข เคเบิลและท่อทางใต้ดินที�มีอยู่ เดิม

ไ ม่วา่เงื	อนไขขอ้กาํหนด และสลกัหลงัอื	น ๆ  ของกรมธรรม์จะเป็นอย่างไร เป็นที	เขา้ใ จและตกลงกนัวา่ เงื	อนไขพิเศษ
ตอ่ไปนี( จะถูกบงัคบัใ ช ้

ผูร้บัประกนัภยัภายใ ตเ้งื	อนไขฉบบันี( จะไม่รบัผดิชอบตอ่ความเสียหายของเคเบลิ  หรือทอ่ทางใ ตดิ้นที	มีอยู่เดิม 
ไ ม่วา่จะเป็นชนิดใ ดกต็าม (เคเบลิไฟฟ้า  โทรศพัท ์ นํ( า  และทอ่แกส๊  ทอ่นํ( าทิ(ง  และทอ่อื	น ๆ  ฯลฯ)  เวน้แตก่อ่นเริ	ม

ดาํเนินงานผูเ้อาประกนัภยัไดร้อ้งขอ และไดร้บัแผนผงัตาํแหน่งที	แน่นอนของเคเบลิ หรือทอ่ทางจากทางราชการหรือ
เจ้าของระบบใ ตดิ้นนั(นผูเ้อาประกนัภยัไดค้น้หาและไดก้าํหนดจุดที	ต ั(ง  ตาํแหน่งของเคเบลิและทอ่ทาง

การชดใ ชค้า่เสียหาย จะถูกจํากดัเพียงราคาคา่ซอ่มของเคเบลิ  หรือทอ่ดงักล่าวเทา่นั(น  ความเสียหายตอ่เนื	องใ ด ๆ  
กต็ามจะไม่ไดร้บัความคุม้ครองตามกรมธรรม์นี(

ผูร้บัประกนัภยัจะไม่รบัผดิชอบตอ่ความเสียหาย………....……….บาทแรก หรือ…….....% ของจํานวนเงินที	เรียกรอ้ง

คา่สินไหมแลว้แตว่า่จํานวนใ ดจะมากกวา่  ใ นส่วนของการเรียกรอ้งคา่สินไหมแตล่ะครั(ง และการเรียกรอ้งคา่สินไหม
ทกุ ๆ  ครั(ง

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/025  EXPEDITION COSTS INCLUDING AIRFREIGHT CLAUSE

1.   INSURANCE COVER

1.1.   It is agreed and understood that the Insurers will also indemnify the Insured  in respect of extra 

charges for overtime work, nightwork, work on public holidays and express freight including 

airfreight.

provided always that

1.2.  such extra charges are incurred in connection with and indemnifiable loss of or damage to 

property insured under this Policy.

1.3.  all other terms, conditions and exclusions of the Policy shall apply insofar as they are not modified 

or replaced by the stipulations of this Endorsement.

2.   PERIOD OF INSURANCE

      The Period of Insurance is identical to the period specified in the Schedule

3.   SUM INSURED

The limit of indemnity is limited to........% of normal repair cost of any damage and the  sum insured 

under this additional cover shall not exceed the total sum insured shown in the Schedule.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/026   EXTENSION OF CONTRACT PERIOD CLAUSE (............ Month)

It is hereby understood and agreed that Insurers shall automatically extend the period of  Insurance 

under the Policy for .as stated in the schedule if there is any delay in completion of  the contract at 

premium to be agreed.  Such additional premium to be payable on commencement of the extension in 

period.

All other terms and conditions of the Policy remain unaltered.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/029  ESCALATION CLAUSE (......%)

If during the Period of Insurance the actual Contract Price shall in excess of the original Contract Price 

then the Sum Insured as shown in the Schedule of the Policy shall be increased by the amount of such 

excess but not exceeding in all .......% of the Sum Insured.

Upon completion of the Contract Works, the Insured shall furnish to the Insurers a declaration of the 

actual Contract Price and if such price shall differ from the original Contract Price the Premium will be 

adjusted accordingly by applying the agreed rate of ..............................or any subsequent amended 

rating as may be agreed to the actual Contract Price.

In the event of loss or damage in respect of which payment is made by the Insurers the Insurance 

hereunder shall be maintained in force for the Sum Insured in consideration of the Insured having 

agreed to pay an appropriate reinstatement premium on the amount of the loss which premium shall be 

disregarded for the purpose of any adjustment of premium mentioned above.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/043  LOSS NOTIFICATION CLAUSE

Notwithstanding anything contained to the contrary, if is agreed that this Insurance will not be prejudiced by 

any inadvertent delay errors or omissions in notifying the Insurers within..........days of any circumstances or 

event giving rise or likely to give rise to a claim under this Policy.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.



ATTACHING TO AND FORMING A PART OF THE POLICY NO.

บริษทั ทพิยประกนัภยั จาํกดั (มหาชน)
DHIPAYA INSURANCE PUBLIC COMPANY LIMITED

เอกสารแนบทา้ยนี เป็นสว่นหนึ' งของกรมธรรมเ์ลขที'  ./0.1-../-340000555

[PP]

สาํนักงานใหญ่ต ั/งอยู่เลขท ี6
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/045  NOMINATED ADJUSTERS CLAUSE

It is hereby declared and agreed that in the event of the loss covered by this Policy, 

the amount of such loss shall be adjusted subject to the terms, and conditions of 

the Policy by the following firm of adjusters :-

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/046  OFFSITE STORAGE CLAUSE

It is hereby declared and agreed that the insurance under this policy is extended to cover the construction 

materials in off-site storage awaiting delivery to the contract site.

The liability of the Insurer under this extension in respect of all or any occurrence shall not exceed Bht. 

.................... in the aggregate.

Subject always to the policy term, conditions and exceptions.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/047  PRINCIPAL'S EMPLOYEES & REPRESENTATIVES CLAUSE

The insurance under Section III of this Policy is extended to include Employee(s) and/or 

Representative (s) of the Principal and their Personal properties as the third party.

Provided that such persons shall observe fulfil and be subject to terms exceptions limits provisions and 

conditions of this Policy insofar as they apply.

It is understood that this Policy does not cover Professional Liability.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/051  PLANS & DOCUMENTS CLAUSE

It is agreed that this policy is extended to cover loss of or damage to plans & documents

subject to a limit of  as stated in the schedule any one occurrence and in the aggregate.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/052  PROFESSIONAL FEES CLAUSE

The Insurance under this Policy includes in addition an amount in respect of Architects' Surveyors and 

Consulting Engineers' Fees or other professional fees necessarily incurred by the Insured in the 

reinstatement of the Property Insured consequent upon its loss or damage but not for preparing any 

claim, it being understood that the amount payable for such fees shall not exceed those authorised by 

the appropriate professional body.

The Limit of Liability under this clause is as mentioned in the Schedule.

All other terms and conditions remain unchanged.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/058  RIOT, STRIKE CLAUSE

1.   INSURANCE COVER

It is hereby agreed and declared that, notwithstanding anything contained in the Policy to the contrary, 

the insurance under this Policy shall extend to cover  Riot and Strike damage which, for the purpose of 

this Endorsement, shall mean - subject always to the Special Conditions mentioned hereafter

   loss of or damage to the property insured directly caused by :

1.1. the act of any person taking part together with others in any disturbance of the public peace 

(whether in connection with a strike or lock-out or not) not being an occurrence mentioned in 

Condition 2.4 of the Special Exclusions of this Endorsement.

1.2. the action of any lawfully constituted authority in suppressing or attempting to suppress any such 

disturbance or in minimizing the consequences of any such disturbance.

1.3. the wilful act of any worker on strike or locked out, carried out in furtherance of a strike or in 

resistance to a lock-out.

1.4. the action of any lawfully constituted authority in preventing or attempting to prevent any such act 

or in minimizing the consequences of any such act.

provided always that :

1.5. all the Conditions of this Policy shall apply in all respects to the insurance granted by this 

extension save insofar as the same are expressly varied by the following Special Conditions, and 

any reference to loss or damage in the Conditions of the Policy shall be deemed to include the 

perils hereby  insured against.

1.6. the following Special Conditions shall apply only to the insurance granted  by this extension and 

the Conditions of the Policy shall apply in all respects to the insurance granted by the Policy as if 

this Endorsement had not been made.

2.  SPECIAL EXCLUSIONS

  This insurance does not cover :

2.1. loss or damage resulting from total or partial cessation of work or the retarding or interruption or 

cessation of any process of operation.

2.2. loss or damage occasioned by permanent or temporary dispossession resulting from 

confiscation, commandeering or requisition by any lawfully constituted  authority.

2.3. loss or damage occasioned by permanent or temporary dispossession of any  building resulting 

from the unlawful occupation by any person of such building.

PROVIDED nevertheless that the Insurers are not relieved under 1.2 and 1.3 above of any laibility to 

the Insured in respect of physical damage to the property insured occurring before dispossession or 

during temporary dispossession having a cause otherwise covered by the Policy

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

2.4. this insurance does not cover any loss or damage occasioned by or through  or in consequence, 

directly or indirectly, of any of the following occurrence :

2.4.1. war, invasion, act of foreign enemy, hostilities or warlike operations (whether war be 

declared or not) civil war

2.4.2   mutiny, military rising, insurrection, rebellion, revolution, military or usurped power

2.4.3 any act of person acting on behalf of or in connection with any  organisation with activities 

directed towards the overthrow by force of the Government de jure or de  facto or to the 

influencing of it by terrorism or violence

In any action, suit or other proceeding, where the Insurers allege that by reason of  the provisions of this  

condition any loss or damage is not covered by this insurance, the burden of proving that such loss or 

damage is covered shall be upon the Insured

3.  PERIOD OF INSURANCE

3.1. Commencement : this Riot and Strike cover shall commence and expire on the date specified in 

the Schedule

3.2. Termination : this insurance may at any time be terminated by the Insurers on  notice to that effect 

being given to the Insured, in which case the Insurers shall  be liable to repay a pro-rata 

proportion of the premium for the unexpired term from the date of cancellation

4.  SUM INSURED

  The Sum Insured is identical with the estimated total value of the contract works as  entered in the 

Schedule of the Policy.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/064  TOOL OF TRADE - PLANT CLAUSE

It is hereby declared and agreed that in respect of section III, Third Party Liability of this policy includes 

coverage for third party any accidental liability arising from the use of road registered mobile plant of the 

site as a tool of trade which is the property of the contractor and their subcontractors but only in respect of 

such liability not to be insured under any other policy of insurance.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/065  TEMPORARY PROTECTION CLAUSE

This policy extends to cover costs and expenses incurred by or on behalf of any of  the Insured anywhere 

within the Territorial Limits mentioned in the schedule in the purchasing and/or hiring and in the erection and 

dismantling of hoardings, barriers, fences and any other form of protection which the relevant Insured must 

provide, in order to comply with the requirements of any Government Department,  Local Government or 

other Statutory Authority, provided that the indemnity afforded by this clause shall only apply where the 

requirement to provide protection as aforesaid occurs as a result of the operation of any peril or eventuality 

hereby insured against.

The limit of liability under this clause shall in no case exceed as stated in the schedule any one 

occurrence and in aggregate.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

CAR/072  WAIVER OF SUBROGATION

The Insurers agree to waive any rights and remedies and relief to which they may become entitled by 

subrogation against any corporation or organization (including their directors, officers, employees or 

servants) in which the Principal named in the Schedule of the Policy has an interest.

Subject otherwise to all other terms exceptions and conditions of this Policy.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Sue and Labour Clause

The sum insured extends to include reasonable expenses incurred by the  Insured in their efforts to recover 

safeguard or preserve the property insured, to minimise any loss insured thereunder; or to prosecute in its 

own name any claim for indemnity or otherwise in respect of such loss provided the company has consented 

to such action.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

Third Party Liabiity during Maintenance Period

It is hereby declared and agreed that the policy will over indemnity for legal liability arising directly as a result 

of acidental loss or damage to third party property and/or accidental bodily injury to third parties occurring 

during the maintenance period which is due to the activities of the Contractors and/or Sub contractors 

undertaken on the site in the performance of their duties under the defect liability obligations of their contract.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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เป็นที6ตกลงและเขา้ใจกนัว่า ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี/ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที6ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยันี/  ใหถื้อขอ้ความตามที6ปรากฏในเอกสารนี/บงัคบัแทน :-
Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

Special Conditions Concerning Fire-Fighting Facilities and Fire Safety on Construction Sites
(MR-112)

It is agreed and understood that otherwise subject to the terms, exclusions, provisions and conditions 

contained in the Policy or endorsed thereon, the Insurers shall only indemnify the Insured for loss or 

damage directly or indirectly caused by or resulting from fire or explosion, provided always that:

1   With regard to the progress of work adequate fire-fighting equipment and sufficient extinguishing 

agents are available and operative at all times.

     Fully operative wet riser hydrants are installed up to one level below the highest current work level 

and are sealed by temporary and caps.

2 The cabinets containing hose reels and portable fire extinguishers are inspected regular intervals but 

at least twice a week.

3 Fire compartments as required by local regulations are installed as soon as possible after the removal 

of from work .

     Openings for lift shafts, service ducts and other voids are provisionally closed as soon as possible but 

not later than at the commencement of fit out work.

4 Waste material is removed regularly. All floors undergoing fit-out are cleared of combustible waste at  

the end of each working day.

5 A "permit to work" system is implemented for all contractors engaged in "hot work" of any kind such 

as but not limited to

- grinding, cutting or welding operations,

- use of blow lamps and torches,

- application of hot bitumen, 

or any other heat producing operation.

     "Hot work" is carried out only in the presence of at least one worker equipped with a fire 

extinguisher and trained in fire-fighting. The area of any "hot work" is examined one hour after the 

work has finished.

6  Storage of material for the construction or erection shall be subdivided into storage units not 

exceeding the value stated below per storage unit. The individual storage units shall be either at least 

50 m apart or separated by fire-proof walls.

All inflammable material and especially all inflammable liquids and gases shall be stored at a 

sufficiently large distance from the property under construction or erection and any hot work.

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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Notwithstanding anything contained in the policy to the contrary, it is hereby noted and agreed that the following specification prevails :-

7  A Site Safety Coordinator is appointed.

    A reliable fire alarm system is installed and whenever possible a direct communication link maintained 

with the nearest fire brigade. 

   

    A Fire Protection Plan and a Site Fire Action Plan are implemented and updated regularly.

    The contractor's personnel are trained in fire-fighting and fire-fighting drills carried out weekly.

    The nearest fire brigade is familiarized with the site and immediate access maintained for it at 

    all times.

8  The site is fenced off and access controlled. 

Value per storage unit:

CAR/112-MR - 1362

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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แบบ รบ.009

เอกสารแนบท้ายขยายความคุ้มครองมลภาวะที�เกิดขึXนฉับพลันและโดยอุบัติเหตุ
(Sudden and Accidental Pollution Extension Clause)

กรมธรรม์ประกันภัยความรับผิดตามกฎหมายต่อบุคคลภายนอก

เป็นที�ตกลงกนัวา่ ถา้ขอ้ความใดในเอกสารนี� ขดัหรือแยง้กบัขอ้ความที�ปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยัให้ใชข้อ้ความที�
ปรากฏในเอกสารนี� บงัคบัแทน

กรมธรรมป์ระกนัภยัฉบบันี� จะไดข้ยายความคุม้ครองความรับผิดตามกฎหมายของผูเ้อาประกนัภยัที�เกดิขึ�นโดย
อุบติัเหตุตอ่บุคคลภายนอกตอ่ความรับผิดทั�งหลายที�เกี�ยวกบัมลภาวะ หรือการปนเปื� อนที�เกดิจากสาเหตุจากเหตุการณ์ฉับ
พลนัที�จาํแนกได ้และที�เกดิขึ�นทั�งหมดโดยมไิดต้ั�งใจและมไิดค้าดหมาย ณ เวลาและสถานที�ที�เฉพาะเจาะจงภายในระยะเวลา
เอาประกนัภยั

บรรดามลภาวะและการปนเปื� อนทั�งหมดที�เกดิขึ�นมาจากเหตุการณ์เดียวจะถือวา่ไดเ้กดิขึ�นในเวลาที�เกดิเหตุการณ์ดงั
กลา่วนั�น

เพื�อวตัถุประสงค์ของเอกสารแนบทา้ยนี� ให้คาํวา่ "มลภาวะหรือการปนเปื� อน" หมายถึง
1. บรรดามลภาวะและการปนเปื� อนทั�งหมดตอ่อาคารหรือโครงสร้างอื�น หรือตอ่นํ� า หรือพื�นดินหรืออากาศ และ
2. บรรดาความสูญเสียหรือความเสียหาย หรือการบาดเจ็บทั�งหมดที�มสีาเหตุโดยตรงหรือโดยออ้มมาจากมลภาวะหรือ
การปนเปื� อนดงักลา่ว

โดยที�ความรับผิดของบริษทัภายใตก้รมธรรมป์ระกนัภยัและเอกสารแนบทา้ยฉบบันี�  รวมกนัแลว้ตอ้งไมเ่กนิจาํนวน
เงินจาํกดัความรับผิดที�ระบุไวภ้ายใตก้รมธรรมป์ระกนัภยัฉบบันี�

ทั�งนี�  การขยายความคุม้ครองภายใตเ้อกสารแนบทา้ยนี� ให้ใชข้อ้ยกเวน้ เงื�อนไขทั�วไป และขอ้ความอื�นๆ ในกรมธรรม์
ประกนัภยัฉบบันี� บงัคบัตามเดิม เวน้แตไ่ดม้กีารระบุไวเ้ป็นอยา่งอื�นในเอกสารแนบทา้ยนี� เทา่นั�น 

นอกจากนี ใหย้ึดถือตามเงื'อนไข, ความคุม้ครอง, ขอ้ยกเวน้และสลกัหลงัอื'นใดภายใตก้รมธรรมฉ์บบันี 
Subject otherwise to all other terms, conditions, exclusions and extensions in this policy.
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อากรแสตมป์

ภาษมีลูค่าเพิ �ม

รวม

บาท

บาท

บาท

บาท

บาท

862,574.00

3,449.00

866,023.00

60,621.617.00%

926,644.61
(เกา้แสนสองหมืJนหกพนัหกรอ้ยสีJสิบสีJบาทหกสิบเอด็สตางค)์

เบ ีBยประกันภยั
Premium Baht

Baht

Baht

Baht

Baht

Stamp Duty

VAT.

Total

กรมธรรมเ์ลขท ี � 14019-114-230000666 สลักหลังเลขที �

ช ื �อผูเ้อาประกัน

ที �อยู่

จาํนวนเงนิท ี �ตอ้งชาํระ 926,644.61 บาท
Baht

Policy No. End. No.

Insured

Address

From To

ผูร้บัมอบอาํนาจ Authorized Signature ผูต้รวจ Examined

638,944,284.00 บาท
Baht

รวมเบ ีBยประกันและอากร
Premium + Stamp Duty

ทนุประกัน
Sum Insured

 " โปรดสั Jงจา่ยเช็คขีดคร่อมระบนุาม บริษัท ทพิยประกันภยั จาํกัด (มหาชน) บริษัทจะออกใบเสร็จรับเงินใหเ้มืJอไดร้ับชาํระเงิน

Please pay by crossed cheque in favor of DHIPAYA INSURANCE PUBLIC COMPANY LIMITED An official receipt will be issued upon payment"

chenisas

|010753800053301 14019114230000666 0009 92664461
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รำยงำนตรวจสอบกระเชำ้ไฟฟ้ำ











































ภาคผนวก ค-3

เอกสำรรบัรองกำรตรวจสอบควำมปลอดภยัลิฟตก์่อสรำ้ง



เอกสารรับรองการตรวจสอบความปลอดภัยลิฟต์ก่อสร้าง 

ลฟิตยี�ห้อ _________________________ รุ่น _______________________________ 

หมายเลขเคร่ือง ____________________________ 

ของ _____________________________________________ 

ใช้ท่ีโครงการ __________________________________________

ตรวจสอบทดสอบเมื่อวันท่ี _______________________________________ 

ตรวจสอบทดสอบคร้ังต่อไปวันท่ี __________________________________ 

CREDO SC200/200GZN

160519440 No.1-2 

Origin Plug & Play Sirindhorn Station

ิ

ิ

1 กนัยายน 2567

บริษทั พิมพป์รีดา จาํกดั

1 ตุลาคม 2567
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รายการตรวจทดสอบรับรองความปลอดภัยลิฟต์ขนส่ง 

ตามกฎกระทรวงกําหนดมาตรฐานในการบริหารและการจัดการด้านความปลอดภัยอาชีวอนามัยและ 

สภาพแวดล้อมในการทํางานเก่ียวกับเคร่ืองจักร ป้ันจั่น และหม้อนํ้า พ.ศ. 2564 

ขา้พเจา้ ___________________________________________________ อายุ  __________________ ปี ท่ีอยู่เลขท่ี _______________________________ 

ตรอก/ซอย ____________________________________ ถนน_______________________________ตาํบล/แขวง_______________________________ 

อาํเภอ/เขต _______________________________________ จงัหวดั __________________________ โทรศพัท์_________________________________ 

สถานท่ีทาํงาน ____________________________________________________________ เลขท่ี _____________________________________________ 

ตรอก/ซอย ______________________________ ถนน ______________________________________________________________________________ 

ตาํบล/แขวง ________________________________________________ อาํเภอ/เขต ______________________________________________________ 

จงัหวดั ___________________________________________________ โทรศพัท์ _________________________________________________________ 

ไดรั้บใบอนุญาตประกอบวิชาชีพวิศวกรรมควบคุม สาขาเคร่ืองกล ตามพระราชบญัญติัวิศวกร พ.ศ. 2542 และไม่ไดอ้ยู่ระหว่างถูกพกัใชใ้บอนุญาต 

หรือถูกเพิกถอนใบอนุญาต ระดบั___________________________ เลขทะเบียน _______________________ วนัท่ีหมดอายุ ________________________ 

ขา้พเจา้ไดท้าํการทดสอบส่วนประกอบและอุปกรณล์ิฟท์ท่ีใชง้านขนส่ง 

          ลิฟต์ขนส่งในโรงงาน                     ลิฟต์กอ่สร้าง       อืน่ๆ ระบุ _____________________________________________________ 

ของนิติบุคคล __________________________________________________________ เจา้ของ/ผูก้ระทาํแทน _____________________________________ 

ท่ีอยู่เลขท่ี ______________________________ ตรอก/ซอย ________________________________ ถนน _______________________________________ 

ตาํบล/แขวง _____________________________อาํเภอ/เขต _______________________________จงัหวดั _______________________________________ 

โทรศพัท์____________________________________________________________________________________________________________________ 

เมื�อวนัที�_________________________________________________________________________________________________________________________ 

ขณะทดสอบลิฟต์อยู่ท่ีโครงการ___________________________________________________________________________________________________ 

ขา้พเจา้ไดท้าํการตรวจสอบลฟิต์โดยสารและอุปกรณ์ตามรายการตรวจสอบท่ีระบุไวใ้นเอกสารแนบทา้ย พร้อมทั้งไดป้รับปรุงแกไ้ขส่วนท่ีชาํรุดหรือ

บกพร่องจนใชง้านไดถู้กตอ้งปลอดภยั และขอรับรองว่าลฟิต์โดยสารเคร่ืองน้ีใชง้านไดอ้ย่างปลอดภยั ตาม ขอ้ 43  และ ขอ้ 44 แห่งกฎกระทรวง กาํหนดมาตรฐาน 

ในการบริหาร จดัการ และดาํเนินการดา้นความปลอดภยั อาชีวอนามยัและสภาพแวดลอ้มในการทาํงานเกี่ยวกบัเคร่ืองจกัร ป้ันจัน่ และ หมอ้นํ้าพ.ศ. 2564 

 

(ลงช่ือ) __________________________________ 

    (_________________________________) 

 วิศวกรผูต้รวจสอบ 

(ลงช่ือ) __________________________________ 

    (_________________________________) 

   นายจา้ง / ผูก้ระทาํแทน 

นายสุภพล   แก่นเกษม 27 494/6

คลองถนนพหลโยธิน52 แยก16 พหลโยธิน

สายไหม กรุงเทพมหานคร

กรุงเทพมหานครหลกัสี�ทุ่งสองห้อง

งามวงศว์าน40/10 งามวงศว์าน47 แยก26

บริษทั พิมพป์รีดา จาํกดั นายวนัปรีดี ยมจินดา

Origin Plug & Play Sirindhorn Station

ภาคีวิศวกร ภก.56655 9 ม.ค. 2572

นายสุภพล แก่นเกษม นายวนัปรีดี ยมจินดา

1 กนัยายน 2567

wanpr
Pimprida Stamp
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สําหรับเจ้าหน้าท่ี 

หมายเหตุ : 

รายการตรวจสอบส่วนประกอบและอุปกรณ์ลิฟต์ 

1. แบบลิฟต์ ลิฟต์โดยสาร (Passenger lift) ลิฟต์ขนส่งวสัดุ (hoist)               ลิฟต์โดยสารและขนส่งวสัดุ (Passenger and freight lift)        

   แบบอื่นๆ (ระบุ) 

2. ผู้ผลิต                                  สร้างโดย_______________________________________________________________________________________           

ประเทศ_______________________________________รุ่น_________________________________ปีท่ีผลิต_____________________________ 

ตามมาตรฐาน(ถา้มี) ____________________________________________________________________________________________________ 

____________________________________________________________________________________________________________________ 

ผูน้าํเขา้ /ผูจ้าํหน่าย(ถา้มี)________________________________________________ท่ีอยู่เลขท่ี_________________________________________ 

ตรอก/ซอย________________________________________________ ถนน_______________________________________________________ 

ตาํบล/แขวง_________________________________________อาํเภอ/เขต_________________________________________________________

จงัหวดั_________________________________________________________โทรศพัท์______________________________________________ 

3. ขนาดพิกัดยกอย่างปลอดภัย (Safe Working Load)  ผูผ้ลิตกาํหนด  วิศวกรกาํหนด 

พิกดันํ้าหนักบรรทุก______________________กิโลกรัม                       อื่นๆ_____________________ 

  จาํนวนผูโ้ดยสาร________________________คน 

4. รายละเอียดคุณลักษณะ (Specification) และคู่มือการใช้งาน การประกอบ การทดสอบ การซ่อมบํารุงและการตรวจสอบ

มีมาพร้อมกบัลิฟต์ มีโดยวิศวกรกาํหนดขึ้น 

5. การดัดแปลงแก้ไขส่วนหนึ่งส่วนใดของลิฟต์

มี (ระบุ) _________________________ ไม่มี 

6. โครงสร้างของลิฟต์

6.1. Mast sections 

เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

6.2. สภาพของตูล้ิฟต์ 

เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

6.3. Tie-in 

เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

7. รายการแสดงรายละเอียดประกอบการใช้ลิฟต์

7.1 คาํแนะนาํอธิบายการใชล้ิฟท์และการขอความช่วยเหลือติดไวใ้นห้องโดยสารลิฟต์

เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

บรษัิท ซันจูปีเตอร ์จํากัด

CREDO

CHINA SC200/200GZN 2016

จตุโชติ

ออเงิน สายไหม

กรุงเทพมหานคร

According To ENl2159-2012 ,EN60204-1;2006 /Al 2009 (Height or case 2.35m),Rate Speed 36m/min Weight of Mast section 145 kg,

Mast bolts,standard ANSI B18.2.3.1M(DIN 985,ANSI A10.4-1990,EN 60204-1,NFPA 70 prEN 12159 National Electrical Code Passenge and amterial hoists

55

2000
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7.2 ขอ้ห้ามใชล้ิฟต์ ติดไวท่ี้ขา้งประตูบานเลื่อนลิฟต์ทุกชั้น 

  เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

7.3 การตรวจสอบลิฟต์ก่อนการใชง้านทุกวนัโดยผูดู้แลลิฟต์ 

  เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

7.4 มีส่วนชาํรุดเสียหายและไดซ่้อมแซมให้เรียบร้อยก่อนใชง้าน 

  เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

7.5 เอกสารการตรวจสอบควารมปลอดภยัและระบบการทาํงานของลิฟต์เป็นประจาํทุกเดือน 

  เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

8. การตั้งลิฟต์บนฐานมั่นคง

    เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

9. การติดตั้งนํ้าหนักถ่วง ( Counterweight ) ท่ีมั่นคง

    เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

10. ป้ายบอกนํ้าบรรทุกไม่เกินนํ้าหนักท่ีปลอดภัย

    เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

11. ระบบป้องกันไม่ให้ลิฟต์เคล่ือนท่ีในขณะท่ีประตูยังไม่ปิด 

    เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

12. ระบบไฟเสียงสว่างฉุกเฉินและระบบระบายอากาศในห้องโดยสารในกรณีท่ีเกิดไฟฟ้าดับ 

    เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

13. ระบบแสงหรือเสียงเตือนในกรณีท่ีลิฟต์มีการบรรทุกนํ้าหนักเกิน

    เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

14. ระบบตัดการทํางานในกรณีท่ีลิฟต์มีการบรรทุกนํ้าหนักเกิน

   เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

15. ระบบต้นกําลังของลิฟต์

15.1. มอเตอร์และระบบควบคมุไฟฟ้า

15.1.1. สภาพมอเตอร์ไฟฟ้า 

 เรียบร้อย   ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

15.1.2. การติดตั้งมัน่คงแข็งแรง 

 เรียบร้อย   ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

15.1.3. สภาพแผงหรือสวิตซ์ไฟฟ้า รีเรยแ์ละอุปกรณ์อื่น 

           เรียบร้อย   ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

15.2. มอเตอร์และระบบควบคุมไฟฟ้า 

15.2.1. สภาพของเพลา ขอ้ต่อเพลา เฟือง โซ่ สายพาน 

   เรียบร้อย   ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

15.2.2. ระบบคลตัซ์ 

   เรียบร้อย   ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

15.2.3. ระบบเบรก 

  เรียบร้อย   ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

16. ครอบปิดหรือก้ัน ( Guard ) ส่วนท่ีหมุนรอบตัวเอง ส่วนท่ีเคลือนไหวได้ หรือส่วนท่ีอาจเป็นอันตราย

   เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 
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17. ระบบควบคุมการทํางานของลิฟต์

17.1. สภาพของแผงควบคมุ 

 เรียบร้อย  ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

17.2. สภาพกลไกท่ีใชค้วบคุม 

เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

18. Limit Switches

18.1. การทาํงานของตาํแหน่งลิมิตตดับนและตดัล่าง

          เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

18.2. เส้นลวดขาดตรงขอ้ต่อไม่เกินสองเส้นในหน่ึงช่วงเกลียว 

เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

19. ถังดับเพลิงท่ีพร้อมใช้งานในห้องโดยสารลิฟต์

เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

20. ม้วนลวดสลิง รอกและตะขอ 

    20.1. การบิดตวัของตะขอ    เรียบร้อย     ไม่เรียบร้อย (ระบุ) 

    20.2.  การถ่างออกของปากตะขอตอ้งไม่น้อยกว่าร้อยละ 15          เรียบร้อย        ไม่เรียบร้อย (ระบุ) 

    20.3. มีชุดป้องกนัลวดสลิงหลุดจากตะขอ           เรียบร้อย   ไม่เรียบร้อย (ระบุ) 

21. สภาพของลวดสลิงเคล่ือนท่ี  (Running Ropes) (ไม่ใช้สลิง) 

21.1 ขนาดเส้นผ่านศูนยก์ลางลวดสลิงลิฟต์______ค่าความปลอดภยั (Safety Factor) เท่ากับ______อายุการใชง้าน____เดือน/ปี

21.2      เส้นลวดในหน่ึงช่วงเกลียวขาดไม่เกิน 3 เส้นในเกลียวเดียวกนั หรือขาดไม่เกิน 6 เส้นในหลายเกลียวรวมกนั

    เรียบร้อย  ไม่เรียบร้อย (ระบุ)______________________ 

22. สภาพของลวดสลิงยึดโยง (Standing Ropes) 

22.1 ขนาดเส้นผ่านศูนยก์ลาง_________ค่าความปลอดภยั (Safety Factor) เท่ากบั_______อายุการใชง้าน_____เดือน/ปี

22.2 เส้นลวดขาดตรงขอ้ต่อไม่เกินสองเส้นในหน่ึงช่วงเกลียว 

  เรียบร้อย   ไม่เรียบร้อย (ระบุ)________________________ 

23. อุปกรณ์ป้องกันไม่ให้ล้อเล่ือนตกจากรางด้านข้าง

 เรียบร้อย   ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________ 

24. สัญญาณเสียงและแสงไฟเตือนตลอดเวลาลิฟต์ทํางาน 

  เรียบร้อย   ไม่เรียบร้อย (ระบุ)_________________________ 

25. อุปกรณ์หรือเคร่ืองมือท่ีใช้ในการทดสอบ

นํ้าหนักท่ีใช้ทดสอบการรับนํ้าหนักบรรทุก ระบุ________________________นํ้าหนัก_____________________________________________________กิโลกรัม 

เคร่ืองมือวดั ระบุ__________________________________________________________________________________________________________________ 

การตรวจสอบแนวเช่ือม ระบุ________________________________________________________________________________________________________ 

อื่น ๆ ระบุ_______________________________________________________________________________________________________________________ 

26. การตรวจสอบและทดสอบลิฟต์ในคร้ังนี้ เป็นการทดสอบในกรณี

    ตามวาระทุก________เดือน ผ่าน ไม่ผ่าน 

หลงัการติดตั้งเสร็จ (ยา้ยตาํแหน่ง)  ผ่าน ไม่ผ่าน 

หยุดการใชง้านตั้งแต่ 6 เดือนขึ้นไป  ผ่าน ไม่ผ่าน 

หลงังานซ่อมแซมท่ีมีผลต่อความปลอดภยั           ผ่าน ไม่ผ่าน 

6 mm. 6 3

VISUAL INSPECTIONS ( VT )

VERNIER CALIPER,INFRARED THERMOMETER

1
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27. นํ้าหนักยกท่ีอนุญาตให้ใช้งาน_________________กิโลกรัม (ไม่เกินพิกัดยกอย่างปลอดภัย) 

 ผลการทดสอบการรับนํ้ าหนักท่ีใชง้านสูงสุด   โดยไม่เกินพิกดัใชง้านอย่างปลอดภยัท่ีผูผ้ลิตออกแบบไวห้รือวิศวกรกาํหนด 

ขอรับรองว่าใชง้านไดป้ลอดภยั ณ วนัท่ีตรวจสอบ 

1500
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รายการแก้ไข ตรวจสอบ ปรับแต่งส่ิงชํารุดบกพร่อง 

หมายเหตุ : 

-ลิฟต ์1 มีเสียงดงัประมาณชั�นที�19 ไดท้าํการตรวจสอบแลว้พบวา่น็อตยดึแร็ค คลายตวัทาํใหเ้กิดเสียงดงั ทาํการแกไ้ขแ้ลว้ 

-มีนํ�าขงับริเวณใตฐ้านลิฟต์ ควรหม�ันสูบนํ�าออก เพื�อไม่ใหเ้กิดสนิม
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9         _______________________วศิวกรผูท้ดสอบ 

ลิฟต์ขนสง่วัสดุยี่ห้อ ______________________รุ่น ________________________ ขนาด________________กิโลกรัม 

หมายเลขเครื�อง __________________________ 

 ขณะทดสอบใช้งานอยู่ที่ 

ิ ุ

Origin Plug & Play Sirindhorn Station

SC200/200GZN 2000CREDO

160519440 No.1-2 

_________________________________ 

ลงช่ือวิศวกรผูต้รวจสอบ  

(_________________________________) 

เลขทะเบียนผูป้ระกอบวิชาชีพวิศวกรรมควบคุมเลขท่ี ____________ 

นายสุภพล   แก่นเกษม

ภก.56655

โครงการ _____________________________________

ตรวจสอบทดสอบเมื�อวันที�           _______________________

ตรวจสอบทดสอบคร�ั งต่อไปวนัที� _______________________

1 กนัยายน 2567

1 ตุลาคม 2567



10            _______________________วิศวกรผูท้ดสอบ 

ใบอนุญาต 

_________________________________ 

ลงช่ือวิศวกรผูต้รวจสอบ  

(_________________________________) 

เลขทะเบียนผูป้ระกอบวิชาชีพวิศวกรรมควบคุมเลขท่ี ____________ 

นายสุภพล   แก่นเกษม

ภก.56655

ใชรั้บรองการทดสอบส่วนประกอบและอุปกรณ์ของลิฟตข์นส่งวสัดุขนาด 2,000 kg 

ยี�หอ้ CREDO รุ่น SC200/200GZN S/N.160519440 (No.1-2)

 ขณะทดสอบลิฟตใ์ชง้านอยูที่�โครงการ Origin Plug & Play Sirindhorn





เอกสารรับรองการตรวจสอบความปลอดภัยลิฟต์ก่อสร้าง 

ลฟิตยี�ห้อ _________________________ รุ่น _______________________________ 

หมายเลขเคร่ือง ____________________________ 

ของ _____________________________________________ 

ใช้ท่ีโครงการ __________________________________________

ตรวจสอบทดสอบเมื่อวันท่ี _______________________________________ 

ตรวจสอบทดสอบคร้ังต่อไปวันท่ี __________________________________ 

CREDO SC200/200TD

150318164 (No.3-4) 

Origin Plug & Play Sirindhorn Station

ิ

ิ

8 กันยายน 2567

บริษทั พิมพป์รีดา จาํกดั

8 ตุลาคม 2567



2         _______________________วศิวกรผูท้ดสอบ 

รายการตรวจทดสอบรับรองความปลอดภัยลิฟต์ขนส่ง 

ตามกฎกระทรวงกําหนดมาตรฐานในการบริหารและการจัดการด้านความปลอดภัยอาชีวอนามัยและ 

สภาพแวดล้อมในการทํางานเก่ียวกับเคร่ืองจักร ป้ันจั่น และหม้อนํ้า พ.ศ. 2564 

ขา้พเจา้ ___________________________________________________ อายุ  __________________ ปี ท่ีอยู่เลขท่ี _______________________________ 

ตรอก/ซอย ____________________________________ ถนน_______________________________ตาํบล/แขวง_______________________________ 

อาํเภอ/เขต _______________________________________ จงัหวดั __________________________ โทรศพัท์_________________________________ 

สถานท่ีทาํงาน ____________________________________________________________ เลขท่ี _____________________________________________ 

ตรอก/ซอย ______________________________ ถนน ______________________________________________________________________________ 

ตาํบล/แขวง ________________________________________________ อาํเภอ/เขต ______________________________________________________ 

จงัหวดั ___________________________________________________ โทรศพัท์ _________________________________________________________ 

ไดรั้บใบอนุญาตประกอบวิชาชีพวิศวกรรมควบคุม สาขาเคร่ืองกล ตามพระราชบญัญติัวิศวกร พ.ศ. 2542 และไม่ไดอ้ยู่ระหว่างถูกพกัใชใ้บอนุญาต 

หรือถูกเพิกถอนใบอนุญาต ระดบั___________________________ เลขทะเบียน _______________________ วนัท่ีหมดอายุ ________________________ 

ขา้พเจา้ไดท้าํการทดสอบส่วนประกอบและอุปกรณล์ิฟท์ท่ีใชง้านขนส่ง 

          ลิฟต์ขนส่งในโรงงาน                     ลิฟต์กอ่สร้าง       อืน่ๆ ระบุ _____________________________________________________ 

ของนิติบุคคล __________________________________________________________ เจา้ของ/ผูก้ระทาํแทน _____________________________________ 

ท่ีอยู่เลขท่ี ______________________________ ตรอก/ซอย ________________________________ ถนน _______________________________________ 

ตาํบล/แขวง _____________________________อาํเภอ/เขต _______________________________จงัหวดั _______________________________________ 

โทรศพัท์____________________________________________________________________________________________________________________ 

เมื�อวนัที�__________________________________________________________________________________________________________ 

ขณะทดสอบลิฟต์อยู่ท่ีโครงการ___________________________________________________________________________________________________ 

ขา้พเจา้ไดท้าํการตรวจสอบลฟิต์โดยสารและอุปกรณ์ตามรายการตรวจสอบท่ีระบุไวใ้นเอกสารแนบทา้ย พร้อมทั้งไดป้รับปรุงแกไ้ขส่วนท่ีชาํรุดหรือ

บกพร่องจนใชง้านไดถู้กตอ้งปลอดภยั และขอรับรองว่าลฟิต์โดยสารเคร่ืองน้ีใชง้านไดอ้ย่างปลอดภยั ตาม ขอ้ 43  และ ขอ้ 44 แห่งกฎกระทรวง กาํหนดมาตรฐาน 

ในการบริหาร จดัการ และดาํเนินการดา้นความปลอดภยั อาชีวอนามยัและสภาพแวดลอ้มในการทาํงานเกี่ยวกบัเคร่ืองจกัร ป้ันจัน่ และ หมอ้นํ้าพ.ศ. 2564 

 

(ลงช่ือ) __________________________________ 

    (_________________________________) 

 วิศวกรผูต้รวจสอบ 

(ลงช่ือ) __________________________________ 

    (_________________________________) 

   นายจา้ง / ผูก้ระทาํแทน 

นายสุภพล   แก่นเกษม 27 494/6

คลองถนนพหลโยธิน52 แยก16 พหลโยธิน

สายไหม กรุงเทพมหานคร

กรุงเทพมหานครหลกัสี�ทุ่งสองห้อง

งามวงศว์าน40/10 งามวงศว์าน47 แยก26

บริษทั พิมพป์รีดา จาํกดั นายวนัปรีดี ยมจินดา

Origin Plug & Play Sirindhorn Station

ภาคีวิศวกร ภก.56655 9 ม.ค. 2572

นายสุภพล แก่นเกษม นายวนัปรีดี ยมจินดา

8 กนัยายน 2567

wanpr
Pimprida Stamp
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สําหรับเจ้าหน้าท่ี 

หมายเหตุ : 

รายการตรวจสอบส่วนประกอบและอุปกรณ์ลิฟต์ 

1. แบบลิฟต์ ลิฟต์โดยสาร (Passenger lift) ลิฟต์ขนส่งวสัดุ (hoist)               ลิฟต์โดยสารและขนส่งวสัดุ (Passenger and freight lift)        

   แบบอื่นๆ (ระบุ) 

2. ผู้ผลิต   สร้างโดย_______________________________________________________________________________________           

ประเทศ________________________________________รุ่น_________________________________ปีท่ีผลิต_____________________________ 

ตามมาตรฐาน(ถา้มี) ____________________________________________________________________________________________________ 

____________________________________________________________________________________________________________________ 

ผูน้าํเขา้ /ผูจ้าํหน่าย(ถา้มี)________________________________________________ท่ีอยู่เลขท่ี_________________________________________ 

ตรอก/ซอย________________________________________________ ถนน_______________________________________________________ 

ตาํบล/แขวง_________________________________________อาํเภอ/เขต_________________________________________________________

จงัหวดั_________________________________________________________โทรศพัท์______________________________________________ 

3. ขนาดพิกัดยกอย่างปลอดภัย (Safe Working Load)  ผูผ้ลิตกาํหนด  วิศวกรกาํหนด 

พิกดันํ้าหนักบรรทุก______________________กิโลกรัม                       อื่นๆ_____________________ 

  จาํนวนผูโ้ดยสาร________________________คน 

4. รายละเอียดคุณลักษณะ (Specification) และคู่มือการใช้งาน การประกอบ การทดสอบ การซ่อมบํารุงและการตรวจสอบ

มีมาพร้อมกบัลิฟต์ มีโดยวิศวกรกาํหนดขึ้น 

5. การดัดแปลงแก้ไขส่วนหนึ่งส่วนใดของลิฟต์

มี (ระบุ) _________________________ ไม่มี 

6. โครงสร้างของลิฟต์

6.1. Mast sections 

เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

6.2. สภาพของตูล้ิฟต์ 

เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

6.3. Tie-in 

เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

7. รายการแสดงรายละเอียดประกอบการใช้ลิฟต์

7.1 คาํแนะนาํอธิบายการใชล้ฟิท์และการขอความช่วยเหลือติดไวใ้นห้องโดยสารลิฟต์

เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

บรษัิท ซันจูปีเตอร ์จํากัด

CREDO

CHINA SC200/200TD 2015

จตุโชติ

ออเงิน สายไหม

กรุงเทพมหานคร

According To ENl2159-2012 ,EN60204-1;2006 /Al 2009 (Height or case 2.35m),Rate Speed 36m/min Weight of Mast section 145 kg,

Mast bolts,standard ANSI B18.2.3.1M(DIN 985,ANSI A10.4-1990,EN 60204-1,NFPA 70 prEN 12159 National Electrical Code Passenge and amterial hoists

55

2000
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7.2 ขอ้ห้ามใชล้ิฟต์ ติดไวท่ี้ขา้งประตูบานเลื่อนลิฟต์ทุกชั้น 

  เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

7.3 การตรวจสอบลิฟต์ก่อนการใชง้านทุกวนัโดยผูดู้แลลิฟต์ 

  เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

7.4 มีส่วนชาํรุดเสียหายและไดซ่้อมแซมให้เรียบร้อยก่อนใชง้าน 

  เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

7.5 เอกสารการตรวจสอบควารมปลอดภยัและระบบการทาํงานของลิฟต์เป็นประจาํทุกเดือน 

  เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

8. การตั้งลิฟต์บนฐานมั่นคง

    เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

9. การติดตั้งนํ้าหนักถ่วง ( Counterweight ) ท่ีมั่นคง

    เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

10. ป้ายบอกนํ้าบรรทุกไม่เกินนํ้าหนักท่ีปลอดภัย

    เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

11. ระบบป้องกันไม่ให้ลิฟต์เคล่ือนท่ีในขณะท่ีประตูยังไม่ปิด 

    เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

12. ระบบไฟเสียงสว่างฉุกเฉินและระบบระบายอากาศในห้องโดยสารในกรณีท่ีเกิดไฟฟ้าดับ 

    เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

13. ระบบแสงหรือเสียงเตือนในกรณีท่ีลิฟต์มีการบรรทุกนํ้าหนักเกิน

    เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

14. ระบบตัดการทํางานในกรณีท่ีลิฟต์มีการบรรทุกนํ้าหนักเกิน

   เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

15. ระบบต้นกําลังของลิฟต์

15.1. มอเตอร์และระบบควบคมุไฟฟ้า

15.1.1. สภาพมอเตอร์ไฟฟ้า 

 เรียบร้อย   ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

15.1.2. การติดตั้งมัน่คงแข็งแรง 

 เรียบร้อย   ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

15.1.3. สภาพแผงหรือสวิตซ์ไฟฟ้า รีเรยแ์ละอุปกรณ์อื่น 

           เรียบร้อย   ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

15.2. มอเตอร์และระบบควบคุมไฟฟ้า 

15.2.1. สภาพของเพลา ขอ้ต่อเพลา เฟือง โซ่ สายพาน 

   เรียบร้อย   ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

15.2.2. ระบบคลตัซ์ 

   เรียบร้อย   ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

15.2.3. ระบบเบรก 

  เรียบร้อย   ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

16. ครอบปิดหรือก้ัน ( Guard ) ส่วนท่ีหมุนรอบตัวเอง ส่วนท่ีเคลือนไหวได้ หรือส่วนท่ีอาจเป็นอันตราย

   เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 
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17. ระบบควบคุมการทํางานของลิฟต์

17.1. สภาพของแผงควบคุม 

 เรียบร้อย  ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

17.2. สภาพกลไกท่ีใชค้วบคุม 

เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

18. Limit Switches

18.1. การทาํงานของตาํแหน่งลิมิตตดับนและตดัล่าง

          เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

18.2. เส้นลวดขาดตรงขอ้ต่อไม่เกินสองเส้นในหน่ึงช่วงเกลียว 

เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

19. ถังดับเพลิงท่ีพร้อมใช้งานในห้องโดยสารลิฟต์

เรียบร้อย ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________________________ 

20. ม้วนลวดสลิง รอกและตะขอ 

    20.1. การบิดตวัของตะขอ    เรียบร้อย     ไม่เรียบร้อย (ระบุ) 

    20.2.  การถ่างออกของปากตะขอตอ้งไม่น้อยกว่าร้อยละ 15          เรียบร้อย        ไม่เรียบร้อย (ระบุ) 

    20.3. มีชุดป้องกนัลวดสลิงหลุดจากตะขอ           เรียบร้อย   ไม่เรียบร้อย (ระบุ) 

21. สภาพของลวดสลิงเคล่ือนท่ี  (Running Ropes) (ไม่ใช้สลิง) 

21.1 ขนาดเส้นผ่านศูนยก์ลางลวดสลิงลิฟต์______ค่าความปลอดภยั (Safety Factor) เท่ากับ______อายุการใชง้าน____เดือน/ปี

21.2      เส้นลวดในหน่ึงช่วงเกลียวขาดไม่เกิน 3 เส้นในเกลียวเดียวกนั หรือขาดไม่เกิน 6 เส้นในหลายเกลียวรวมกนั

    เรียบร้อย  ไม่เรียบร้อย (ระบุ)______________________ 

22. สภาพของลวดสลิงยึดโยง (Standing Ropes) 

22.1 ขนาดเส้นผ่านศูนยก์ลาง_________ค่าความปลอดภยั (Safety Factor) เท่ากบั_______อายุการใชง้าน_____เดือน/ปี

22.2 เส้นลวดขาดตรงขอ้ต่อไม่เกินสองเส้นในหน่ึงช่วงเกลียว 

  เรียบร้อย   ไม่เรียบร้อย (ระบุ)________________________ 

23. อุปกรณ์ป้องกันไม่ให้ล้อเล่ือนตกจากรางด้านข้าง

 เรียบร้อย   ไม่เรียบร้อย (ระบุ) ________________________ 

24. สัญญาณเสียงและแสงไฟเตือนตลอดเวลาลิฟต์ทํางาน 

  เรียบร้อย   ไม่เรียบร้อย (ระบุ)_________________________ 

25. อุปกรณ์หรือเคร่ืองมือท่ีใช้ในการทดสอบ

นํ้าหนักท่ีใช้ทดสอบการรับนํ้าหนักบรรทุก ระบุ________________________นํ้าหนัก_____________________________________________________กิโลกรัม 

เคร่ืองมือวดั ระบุ__________________________________________________________________________________________________________________ 

การตรวจสอบแนวเช่ือม ระบุ________________________________________________________________________________________________________ 

อื่น ๆ ระบุ_______________________________________________________________________________________________________________________ 

26. การตรวจสอบและทดสอบลิฟต์ในคร้ังนี้ เป็นการทดสอบในกรณี

    ตามวาระทุก________เดือน ผ่าน ไม่ผ่าน 

หลงัการติดตั้งเสร็จ (ยา้ยตาํแหน่ง)  ผ่าน ไม่ผ่าน 

หยุดการใชง้านตั้งแต่ 6 เดือนขึ้นไป  ผ่าน ไม่ผ่าน 

หลงังานซ่อมแซมท่ีมีผลต่อความปลอดภยั           ผ่าน ไม่ผ่าน 

6 mm. 6 3

VISUAL INSPECTIONS ( VT )

VERNIER CALIPER,INFRARED THERMOMETER

1



6         _______________________วศิวกรผูท้ดสอบ 

27. นํ้าหนักยกท่ีอนุญาตให้ใช้งาน_________________กิโลกรัม (ไม่เกินพิกัดยกอย่างปลอดภัย) 

 ผลการทดสอบการรับนํ้ าหนักท่ีใชง้านสูงสุด   โดยไม่เกินพิกดัใชง้านอย่างปลอดภยัท่ีผูผ้ลิตออกแบบไวห้รือวิศวกรกาํหนด 

ขอรับรองว่าใชง้านไดป้ลอดภยั ณ วนัท่ีตรวจสอบ 

1500



7         _______________________วศิวกรผูท้ดสอบ 

รายการแก้ไข ตรวจสอบ ปรับแต่งส่ิงชํารุดบกพร่อง 

หมายเหตุ : ทาํการตรวจสอบพบ ลิฟต์ L.4 มีนํ�ามนัรั�วซึมที�เกียร์ลูกบนฝั�งพดัลมและฝั�งมอเตอร์เกียร์ ลูกกลางมีรั�วซึมฝั�งมอเตอร์



8         _______________________วศิวกรผูท้ดสอบ 



9         _______________________วศิวกรผูท้ดสอบ 

ลิฟต์ขนสง่วัสดุยี่ห้อ ______________________รุ่น ________________________ ขนาด________________กิโลกรัม 

หมายเลขเครื�อง __________________________ 

 ขณะทดสอบใช้งานอยู่ที่ 

ิ ุ

Origin Plug & Play Sirindhorn Station

SC200/200TD 2000CREDO

150318164 (No.3-4) 

_________________________________ 

ลงช่ือวิศวกรผูต้รวจสอบ  

(_________________________________) 

เลขทะเบียนผูป้ระกอบวิชาชีพวิศวกรรมควบคุมเลขท่ี ____________ 

นายสุภพล   แก่นเกษม

ภก.56655

โครงการ _____________________________________

ตรวจสอบทดสอบเมื�อวนัที�    ________________________

ตรวจสอบทดสอบครั� งต่อไปวนัที�_____________________ 

8 กนัยายน 2567

8 ตุลาคม 2567



10            _______________________วิศวกรผูท้ดสอบ 

ใบอนุญาต 

_________________________________ 

ลงช่ือวิศวกรผูต้รวจสอบ  

(_________________________________) 

เลขทะเบียนผูป้ระกอบวิชาชีพวิศวกรรมควบคุมเลขท่ี ____________ 

นายสุภพล   แก่นเกษม

ภก.56655

ใช้รับรองการทดสอบส่วนประกอบและอปุกรณ์ของลฟิต์ขนส่งวสัดขุนาด 2,000 kg 

ยี�ห้อ CREDO รุ่น SC200/200TD S/N. 150318164 (No.3-4)

ขณะทดสอบลฟิต์ใช้งานอยู่ที�โครงการ Origin Plug & Play Sirindhorn





ภาคผนวก ค-4

เอกสำรตรวจสอบกำรท ำงำนของเคร่ืองจกัร (ปจ.1)













































































ภาคผนวก ค-5

                                                  เอกสำรกำรจดัจำ้งแรงงำนไทย/ต่ำงดำ้ว (มีกำรขึ้ นทะเบียน)











































ภาคผนวก ค-6

                                                              เอกสำรขึ้ นทะเบียนเจำ้หนำ้ท่ีควำมปลอดภยั (จป.)













ภาคผนวก ค-7

กำรวำงแผนและก ำหนดขั้นตอนกำรท ำงำน





































ภาคผนวก ค-8

                                                                                        แผนป้องกนัและระงบัอคัคีภยั



 

 

 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

แผนป้องกนัและระงับอคัคภีัย 
โครงการ ORIGIN  PLUG & PLAY  SIRINDHORN  STATION 

 



 

 

แผนป้องกนัและระงับอคัคภีัย 
FIRE PREVENTIVE AND FIRE EVALUATION PLAN 

หลกัการและเหตุผล 
 การเกิดอคัคีภยัในสถานประกอบการ เป็นเหตุการณ์ท่ีก่อให้เกิดผลกระทบต่อสถานประกอบการ
อย่างรุนแรง ทั้งต่อร่างกายและทรัพยสิ์น จากระยะเวลาท่ีผ่านมามีสถานประกอบการหลายแห่งไดป้ระสบ
อุบติัเหตุเพลิงไหม ้ซ่ึงสาเหตุส่วนใหญ่เกิดจากความประมาทของคนจึงตอ้งอบรมให้ความรู้เก่ียวกบัหลกั
ของการเกิดอคัคีภยั วิธีป้องกนัและระงบัอคัคีภยั รวมไปถึงการอพยพหนีไฟ ซ่ึงทั้งหมดน้ีจ าเป็นตอ้งมีการ
วางแผนไวล้่วงหนา้ เพื่อท่ีจะสามารถน ามาใชใ้นสถานการณ์จริงไดท้นัต่อเหตุการณ์ และปลอดภยั  
 ดังนั้ นเพื่อให้เกิดความปลอดภัยทั้ งชีวิตและทรัพย์สินทั้ งหมดท่ีมีอยู่ของโครงการ จึงมีความ
จ าเป็นตอ้งจดัท าแผนป้องกนัและระงบัอคัคีภยัขึ้น โดยแยกรายละเอียดตามแผนต่างๆ ไดด้งัน้ี 
1. แผนก่อนเกิดเกตุเพลิงไหม ้ประกอบดว้ย 3 แผน คือ แผนตรวจตรา แผนอบรม แผนการรณรงค์ 
2. แผนขณะเกิดเหตุเพลิงไหม ้ประกอบดว้ย 2 แผน คือ แผนการดบัเพลิงและแผนการอพยพหนีไฟ 
3. แผนหลงัเพลิงสงบ ประกอบดว้ย 2 แผน คือ แผนบรรเทาทุกขแ์ละแผนปฏิรูปฟ้ืนฟู 
 

วัตถุประสงค์ 
 1. เพื่อป้องกนัอคัคีภยัในโครงการ 
 2. เพื่อใหพ้นกังานมีความรู้ ความเขา้ใจเก่ียวกบัการเกิดอคัคีภยั ปัจจยัในการเกิดอคัคีภยัและสามารถ
น าไปใชใ้นการป้องกนัและระงบัอคัคีภยัได ้
 3. เพื่อสร้างความมัน่ใจในเร่ืองความปลอดภยัใหก้บัพนกังานเม่ือเกิดเหตุเพลิงไหม ้
 4. เพื่อลดความรุนแรงของการเกิดอคัคีภยั 
 

เป้าหมาย 
 1. พนกังานทุกคนเขา้ใจและสามารถปฏิบติัไดต้ามแผนท่ีก าหนดไว ้ทั้งในทฤษฎีและปฏิบติั 
 2. พนกังานทุกคนท่ีเก่ียวขอ้งสามารถด าเนินการไดต้ามแผน ในกรณีท่ีเกิดเหตุการณ์ขึ้นจริง 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

1. แผนก่อนเกดิเพลงิไหม้ 
1.1 แผนการตรวจตรา 
 เป็นแผนการส ารวจความเส่ียงและตรวจตรา เพื่อเฝ้าระวงัป้องกนัและขจดัตน้เหตุของการเกิดเพลิง
ไหม้ ทางบริษทัฯจึงได้จัดท าแผนการตรวจตราเก่ียวกับระบบและอุปกรณ์ความปลอดภัยภายในพื้นท่ี
ปฏิบติังานเป็นประจ าเพื่อป้องกนัการเกิดอคัคีภยัตามรายละเอียดในตาราง 
 

รายละเอยีดการตรวจสอบระบบ
และอุปกรณ์ความปลอดภัย 

ก าหนดการและ
ระยะเวลา 

 ผู้รับผิดชอบ ลงช่ือ 
ผู้รับผิดชอบ 

ผู้จัดเกบ็
รายงาน 

ระยะเวลาจัดเกบ็ 

ถงัดบัเพลิง สัปดาห์ละ 1 คร้ัง นางสาวจงจิต  Safety 2 ปี 
แหล่งก าเนิดไฟฟ้า เดือนละ 1 คร้ัง นายสมยั  Maintenance 2 ปี 
ถงัแก๊สและถงัลม วนัละ 1 คร้ัง นางสาวจงจิต  Safety  2 ปี 
เคร่ืองมือและอุปกรณ์ วนัละ 1 คร้ัง นางสาวจงจิต  Safety 2 ปี 
ตูไ้ฟหลกัและตูไ้ฟยอ่ย เดือนละ 1 คร้ัง นายสมยั  Maintenance 2 ปี 
จุดเช่ือมต่อของสายไฟและ
ปลัก๊ไฟ 

วนัละ 1 คร้ัง นายสมยั  Maintenance 2 ปี 

1.2 แผนการอบรม 
 เป็นการอบรมเพื่อให้พนักงานได้มีความรู้ ความเขา้ใจในเร่ือง การป้องกันและระงบัอคัคีภยัใน
สถานประกอบการทั้งในเชิงป้องกนัและการปฏิบติัเม่ือเกิดเหตุ เพราะการเกิดอคัคีภยัในสถานประกอบการ
ย่อมน ามาซ่ึงความสูญเสียต่อธุรกิจ ไม่ว่าจะเป็นทรัพยสิ์นเสียหาย การท างานหยุดชะงกั หรืออาจถึงขั้น
เสียชีวิต  ตามหลกัสูตรการดบัเพลิงเบ้ืองตน้ เน้ือหาประกอบดว้ยภาคทฤษฎีและภาคปฏิบติัอยา่งนอ้ยปีละ 1 
คร้ัง โดยมีรายระเอียดดงัน้ี 

 ภาคทฤษฎ ี
 1. ทฤษฎีการเกิดเพลิงไหม ้
 2. การแบ่งประเภทของเพลิงไหม ้
 3. จิตวิทยาเม่ือเกิดอคัคีภยั 
 4. การป้องกนัแหล่งก าเนิดของการติดไฟ 
 5. เคร่ืองมือดบัเพลิงชนิดต่างๆ 
 6. วิธีการใชอุ้ปกรณ์คุม้ครองความปลอดภยัส่วนบุคคลท่ีใชใ้นการดบัเพลิง 
 7. แผนป้องกนัและระงบัอคัคีภยั 

8. การจดัระบบป้องกนัและระงบัอคัคีภยั การประยกุต์ใชร้ะบบและอุปกรณ์ท่ีมีอยูใ่นสถาน
ประกอบการ 
 



 

 

 ภาคปฏิบัต ิ
 การฝึกดบัเพลิงประเภท เอ บีและซี 
 วิทยากรท่ีจะใหค้วามรู้ดงักล่าวจะตอ้งเป็นหน่วยงานดบัเพลิงของราชการหรือบริษทัเอกชนท่ีไดรั้บ
อนุญาตใหด้ าเนินการในการจดัการฝึกอบรมเท่านั้น 
 
 

1.3 แผนการรณรงค์ป้องกนั 
 การท่ีจะด าเนินการตามแผนใหบ้รรลุวตัถุประสงคท่ี์ก าหนดไวแ้ละสร้างความมัน่ใจในเร่ืองความ
ปลอดภยัทั้งชีวิตและทรัพยสิ์นทั้งหมดท่ีมีอยูภ่ายในโครงการตอ้งอาศยัความร่วมมือจากบุคคลท่ีเก่ียวขอ้งใน
แต่ละฝ่าย เพื่อเตรียมความพร้อมในการปฏิบติั จึงก าหนดบทบาทและหนา้ท่ีความรับผิดชอบของบุคคลท่ี
เก่ียวขอ้งในแต่ละฝ่ายไวด้งัต่อไปน้ี 
 1. ฝ่ายบริการ 
 2. พนกังาน 
 3. คณะกรรมการความปลอดภยัฯ และเจา้หนา้ท่ีความปลอดภยัฯ 
 4. เจา้หนา้ท่ีรักษาความปลอดภยั (รปภ.) 
 

หน้าที่ความรับผิดชอบ 
 1. ฝ่ายบริการ 
 1.1 จดัท าแผนผงัโครงการ ระบบและเทคโนโลยใีหม่ๆ ใหค้  านึงถึงการเกิดอคัคีภยั 
 1.2 ก าหนดพื้นท่ีเส่ียงอนัตรายท่ีอาจก่อใหเ้กิดอคัคีภยั 
 1.3 ก าหนดมาตรฐานและวิธีการปฏิบติังานท่ีปลอดภยัจากอคัคีภยั 
 1.4 ควบคุมการใชไ้ฟ ท่ีเป็นสาเหตุใหเ้กิดเปลวไฟ ประกายไฟ ความร้อนและไฟฟ้าสถิต หรือวิธีการ
ท างานอยา่งอ่ืนท่ีอาจก่อใหเ้กิดอคัคีภยั 
 1.5 สนบัสนุนคณะกรรมการความปลอดภยัฯ และเจา้หนา้ท่ีความปลอดภยัฯ ในการก าหนด
แผนงานและการด าเนินการป้องกนัและระงบัอคัคีภยั 
 1.6 ก าหนดแผนงานระยะยาวเก่ียวกบัการป้องกนัอคัคีภยั ก าหนดระเบียบและวิธีการควบคุม
ผูรั้บเหมาหรือบุคคลภายนอกท่ีปฏิบติังานเก่ียวกบัการป้องกนัอคัคีภยั 
 
 
 
 



 

 

 2. พนักงาน 
 2.1 หา้มพนกังานปฏิบติัตนท่ีก่อใหเ้กิดเปลวไฟ ประกายไฟ ความร้อนและไฟฟ้าสถิตภายในท่ี
ปฏิบติังาน และหา้มสูบบุหร่ีในบริเวณหา้มสูบ 
 2.2 หา้มท าการซ่อมแซมเคร่ืองมือและเคร่ืองจกัรในบริเวณท่ีมีสารไวไฟหรือวสัดุติดไฟไดง้่าย ก่อน
ไดรั้บอนุญาตจากหวัหนา้งาน 
 2.3 พนกังานท่ีพบภาชนะท่ีใส่สารไวไฟหรือเช้ือเพลิงต่างๆ อยูใ่นสภาพท่ีช ารุดหรืออาจเกิดการ
ร่ัวไหลใหรี้บรายงานต่อหวัหนา้งานทนัที 
 2.4 พนกังานจะตอ้งเก็บรวบรวมขยะหรือเศษวสัดุท่ีติดไฟไดง้่ายไวใ้นภาชนะท่ีไม่ติดไฟง่ายหรือ
ภาชนะท่ีจดัเตรียมไว ้
 2.5 การใชย้านพาหนะขนถ่ายส่ิงของในบริเวณท่ีมีสารไวไฟหรือถงัแก๊สจะตอ้งระมดัระวงัการชน
หรือการกระแทกเพื่อหลีกเล่ียงการก่อใหเ้กิดอคัคีภยั 
 2.6 การป้องกนัอนัตรายจากไฟฟ้า เคร่ืองจกัรท่ีใชไ้ฟฟ้าหรือใชอ้ยูใ่นบริเวณสารไวไฟหรือวสัดุท่ีติด
ไฟไดง้่าย พนกังานจะตอ้งตรวจตราเป็นประจ า ถา้พบเห็นอุปกรณ์ท่ีมีสภาพช ารุดตอ้งรีบรายงานใหห้วัหนา้
งานทราบทนัที เพื่อท าการซ่อมแซมและแกไ้ขทนัที 
 2.7 ท าการตรวจสอบการร่ัวไหลของขอ้ต่อวาลว์เป็นประจ า ถา้พบวา่มีการร่ัวไหลของถงัแก๊สให้
หยดุการท างานท่ีใชไ้ฟในบริเวณนั้นทนัที และควรรีบไปแจง้หวัหนา้งาน เพื่อท าการซ่อมแซมและแกไ้ข 
 2.8 ถงัแก๊สและถงัน ้ามนัเช้ือเพลิง ตอ้งวางห่างจากเปลวไฟ ประกายไฟและความร้อนต่างๆ หรือ
ส่วนของเคร่ืองมือและเคร่ืองจกัรท่ีอาจก่อใหเ้กิดความร้อนได ้ในระยะ 7 เมตร 
    

 3. เจ้าหน้าทีค่วามปลอดภยัฯ  
 3.1 ก าหนดเขตพื้นท่ีเส่ียงต่อการเกิดเพลิงไหม ้
 3.2 ตรวจสอบสถานท่ีท่ีเป็นสาเหตุใหเ้กิดอคัคีภยัเป็นประจ า 
 3.3 ก าหนดรายละเอียดของแผนป้องกนัและระงบัอคัคีภยั ตลอดจนจดัใหมี้การอบรมและฝึกปฏิบติั
ตามแผนท่ีวางไว ้
 3.4 จดัหา ซ่อมบ ารุงและตรวจตราเคร่ืองดบัเพลิงและอุปกรณ์ดบัเพลิงใหอ้ยูใ่นสภาพท่ีพร้อมต่อการ
ใชง้านไดต้ลอดเวลา 
 3.5 ควบคุมการท างานของผูรั้บเหมาหรือบุคคลภายนอกในเร่ืองท่ีเก่ียวกบัสาเหตุท่ีก่อใหเ้กิดอคัคีภยั 
 
 

 4. เจ้าหน้าที่รักษาความปลอดภัย (รปภ.) 
 4.1 ตรวจตราไม่ใหบุ้คคลภายนอกหรือผูรั้บส่งสินคา้เขา้ไปในโครงการหรือสถานท่ีเส่ียงต่อการเกิด
อคัคีภยั 
 4.2 เม่ือพบเห็นส่ิงท่ีอาจก่อใหเ้กิดอคัคีภยัได ้ใหรี้บรายงานต่อผูรั้บผิดชอบทนัที 



 

 

 

ก าหนดมาตรการควบคุมการสูบบุหร่ี 
 

1.ก าหนดพื้นท่ีสูบบุหร่ี 
- จดัใหมี้พื้นท่ีส าหรับสูบบุหร่ีในเขตพื้นท่ีท่ีก าหนดไว ้

 

 
 
 
2.ผอ่นปรน 
 -อนุญาตใหสู้บในเขตท่ีก าหนดไวไ้ม่เกิน 5 เมตร 
 
 



 

 

3.บทลงโทษ 
- ก าหนดกฎระเบียบและบทลงโทษในเร่ืองการสูบบุหร่ี 

ขอ้ท่ี ขอ้ก าหนด บทลงโทษ 
1 ไม่ใส่เคร่ืองแบบตามท่ีบริษทัฯก าหนด เม่ือเขา้ท างาน

ในเขตก่อสร้าง 
ปรับ 200 บาท/คน/คร้ัง/ตามความเสียหายท่ี
เกิดขึ้น 

2 ใส่กางเกงขาสั้น หรือใส่กางเกงขายาวขาดรุ่งร่ิง ปรับ 200 บาท/คน/คร้ัง/ตามความเสียหายท่ี

เกิดขึ้น 

3 ไม่สวมใส่หมวกนิรภยั เม่ือเขา้ท างานในเขตก่อสร้าง ปรับ 500 บาท/คน/คร้ัง/ตามความเสียหายท่ี

เกิดขึ้น 

4 เหยยีบส้นรองเทา้ หรือใส่รองเทา้แตะ ปรับ 200 บาท/คน/คร้ัง/ตามความเสียหายท่ี

เกิดขึ้น 

5 ไม่สวมเขม็ขดันิรภยั หรืออุปกรณ์ป้องกนัอนัตรายส่วน
บุคคล 

ปรับ 500 บาท/คน/คร้ัง/ตามความเสียหายท่ี

เกิดขึ้น 

6 ก่อไฟเพื่อวตัถุประสงคใ์ดๆในเขตก่อสร้างโดยไม่ได้
รับอนุญาต 

ปรับ1000 บาท/คน/คร้ัง/ตามความเสียหายท่ี

เกิดขึ้น 

7 สูบบุหร่ีนอกเขตพื้นท่ี ท่ีก าหนดใหสู้บ ปรับ 500 บาท/คน/คร้ัง/ตามความเสียหายท่ี

เกิดขึ้น 

8 น าสุรา ยาเสพติดทุกชนิด เขา้มาในเขตก่อสร้าง ปรับ 500 บาท/คน/คร้ัง/ด าเนินคดีตาม

กฎหมาย พน้สภาพการเป็นพนกังาน 

9 ไม่รักษาความสะอาดบริเวณพื้นท่ีท่ีท างาน ปรับ 300 บาท/พื้นท่ี/คร้ัง/ หรือตามความ

เสียหายท่ีเกิดขึ้น 

10 ลกัขโมย  (ด าเนินคดีตามกฎหมาย พน้สภาพการเป็น

พนกังาน) 

11 กระท าการใดๆ ซ่ึงเส่ียงอนัตรายต่อสุขภาพอนามยั 

ความปลอดภยัของท่านและเพื่อนร่วมงาน 

ปรับ 500 บาท/คน/คร้ัง/ตามความเสียหายท่ี

เกิดขึ้น 

 
 



 

 

2. แผนขณะเกดิเพลงิไหม้ 
 แผนระงบัเหตุเพลิงไหมเ้ป็นการก าหนดหนา้ท่ีความรับผิดชอบของผูท่ี้เก่ียวขอ้งในแต่ละฝ่าย เพื่อใช้
ในการปฏิบติัการเม่ือเกิดเหตุเพลิงไหมข้ึ้นจริง โดยก าหนดรายละเอียดในแผนไวด้งัต่อไปน้ี 

2.1 แผนการดับเพลงิ 
 ก าหนดหนา้ท่ีความรับผิดชอบของแต่ละบุคคลใหส้ามารถตดัสินใจในการปฏิบติัการในแต่ละ
ขั้นตอนได ้หากพบเหตุเพลิงไหม ้โดยเร่ิมตน้ตั้งแต่พนกังานไปจนถึงผูบ้งัคบับญัชาตามล าดบัโดยจะเนน้การ
ท างานเป็นทีม 

 หน้าท่ีของพนักงานผู้พบเห็นเหตุเพลงิไหม้คนแรก 
 1 ถา้สามารถระงบัเหตุไดด้ว้ยตนเองใหด้ าเนินการทนัที เม่ือระงบัเหตุไดแ้ลว้ให้รายงานไปยงั
ผูบ้งัคบับญัชาหรือหวัหนา้งานในพื้นท่ีทราบโดยรวดเร็ว เพื่อท าการตรวจสอบอีกคร้ัง 
 2 ถา้ไม่สามารถระงบัไดใ้หรี้บแจง้ผูอ้  านวยการดบัเพลิงใหท้ราบโดยทนัทีและรีบออกจากบริเวณท่ี
เกิดเหตุเพลิงไหมแ้ลว้ไปรวมกนัท่ีจุดรวมพลหรือปฏิบติัตามค าสั่งของผูอ้  านวยการดบัเพลิง 
 ในการปฏิบติัการควบคุมและตอบโตเ้พลิงไหมต้ามขั้นตอนอยา่งชดัเจน ซ่ึงไดแ้สดงในรูป “แผนผงั
ขั้นตอนการปฏิบติัเม่ือพนกังานพบเหตุเหตุเพลิงไหม”้ ดงัน้ี 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 



 

 

แผนผังข้ันตอนการปฏบิัติเม่ือพนักงานพบเหตุเพลงิไหม้ 
กรณีที่สามารถระงับเหตุได้ด้วยตนเอง 

 

  
พนักงานท่ีพบเห็นเหตุเพลงิไหม้คนแรก 

- เม่ือพิจารณาแลว้พบวา่สามารถระงบัเหตุเพลิง
ไหมไ้ดด้ว้ยตนเองให้รีบด าเนินการระงบัเหตุ
เพลิงไหมท้นัที โดยใชอุ้ปกรณ์ท่ีมีอยู่ 

หัวหน้างานในพื้นท่ีท่ีเกดิเหตุ 
- ท าการแจง้และรายงาน 

นายวีรพงษ ์วงศห์อค า (ผูจ้ดัการโครงการ) 
โทร. 091-874-1777 
 

เพลงิไหม้สงบ 
- ตรวจสอบสภาพพื้นท่ีท่ีเกิดเหตุเพลิง
ไหม ้
- ประเมินความเสียหายในพื้นท่ีท่ีเกิดเหตุ
เพลิงไหม ้
- รายงานและสรุปผลของการเกิดเพลิง
ไหมใ้นคร้ังน้ี 

             เจา้หนา้ท่ีความปลอดภยั 
              นางสาวจงจิต แซ่จ๋าว 

083-430-4027 

รายงาน 

น 

งาน 

รายงาน 

น 

งาน 

แจ้ง 

น 

งาน 



 

 

แผนผังข้ันตอนการปฏบิัติเม่ือพนักงานพบเหตุเพลงิไหม้  
กรณีที่ไม่สามารถระงับเหตุได้ด้วยตนเอง 

 

 

 

  

 

                                                                                                                                      แจง้ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

พนักงานท่ีพบเห็นเหตุเพลงิไหม้คนแรก 
- เม่ือพิจารณาแลว้พบวา่ไม่สามารถระงบัเหตุเพลิง
ไหมไ้ดด้ว้ยตนเองให้รีบแจง้เพื่อนร่วมงานหรือ
หวัหนา้งานในพื้นท่ีท่ีเกิดเหตุทนัที 

หัวหน้างานในพื้นท่ีท่ีเกดิเหตุ 
- ท าการแจง้และรายงาน 
- ส่ังการให้พนกังานปฏิบติัตนตาม
แผนปฏิบติัการระงบัเหตเุพลิงไหม้
ขั้นตน้ทนัที 

เจ้าหน้าที่ความปลอดภัย 
ประสานงาน อ านวยความสะดวกใน
ดา้นต่างๆ             
นางสาวจงจิต แซ่จ๋าว 
โทร.083-430-4027 
 

ผู้จัดการโครงการ/ผู้อ านวยการ
ดับเพลงิ  
นายวีรพงษ ์โทร. 091-874-1777 

 

- ใชแ้ผนปฏิบติัการระงบัเหตุ
เพลิงไหมข้ั้นรุนแรง 
- ใชแ้ผนอพยพหนีไฟ 

เพลงิไหม้สงบ 
- ตรวจสอบสภาพพื้นท่ีท่ีเกิดเหตุเพลิงไหม ้
- ประเมินความเสียหายในพื้นท่ีท่ีเกิดเหตุเพลิงไหม ้
- รายงานและสรุปผลของการเกิดเพลิงไหมใ้นคร้ังน้ี 

แจง้ 

รายงาน 



 

 

แผนปฏิบัติการระงับเหตุเพลงิไหม้ข้ันต้น 
บริเวณพื้นท่ีปฏิบัติงาน 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

ผู้รับผิดชอบหวัหนา้งาน/ผูรั้บเหมา 
ล าดบัหนา้ท่ี : 
1. ปิดสวิทซ์ไฟฟ้า 
2. ขนยา้ยวสัดุท่ีติดไฟไดง้่ายออกจากจุดท่ีเกิดเหตุเพลิง
ไหมแ้ละอพยพพนกังานออกไปยงัจุดรวมพล 
3. แจง้สัญญาณฉุกเฉินและแจง้เจา้หนา้ท่ีความปลอดภยั 
4. คอยรับฟังค าสั่งจากหวัหนา้งานในบริเวณท่ีเกิดเหตุ
เพลิงไหม ้
 

 

หวัหนา้ชุดดบัเพลิงขั้นตน้ 
(นายสันติสุข ปัญญาแหลม 096-317-5015) 

ผู้รับผิดชอบหวัหนา้งาน/ผูรั้บเหมา 
ล าดบัหนา้ท่ี : 
1. รีบน าถงัดบัเพลิงท่ีอยูใ่นบริเวณใกลเ้คียงมาท าการ
ดบัเพลิงไหมท้นัที 
2. คอยรับฟังค าสั่งจากหวัหนา้งานในบริเวณท่ีเกิด
เหตุเพลิงไหม ้
 

พนักงานควบคุมอุปกรณ์เคร่ืองใช้หรือ
ปฏิบัติงานอ่ืนในขณะท่ีเกดิเหตุเพลงิไหม้ 

หนักงานผจญเพลงิ 



 

 

ผู้รับผิดชอบในต าแหน่งต่างๆ ตามแผนปฏิบัตกิาร 

 

ต าแหน่ง 
เวลาปกติ (วันธรรมดา) 

08.00 – 17.00 น. 
นอกเวลาปกติ (OT)  

 
วันหยุด 

 

1. ผู้อ านวยการดับเพลงิ - ผูจ้ดัการโครงการหรือผู ้
ไดรั้บมอบหมาย 

- หวัหนา้งาน - หวัหนา้งาน 
- รปภ. 

2. หัวหน้าหน่วยควบคุม
ระบบไฟฟ้า 

- ผูจ้ดัการบริษทั 
-วิศวกรไฟฟ้า 

- พนกังานซ่อมบ ารุง - ผูท่ี้ไดรั้บหมอบหมาย 

3. หัวหน้าหน่วย
ปฏิบัติการ 
- หน่วยควบคุมอุปกรณ์
เคร่ืองใช้ 

- ผูจ้ดัการบริษทั 
- ผูจ้ดัการโครงการหรือผู ้
ท่ีไดรั้บมอบหมาย 

- หวัหนา้งาน 
 

- ผูท่ี้ไดรั้บหมอบหมาย 

4. หัวหน้าหน่วยส่ือสาร
และประสานงาน 

- เจา้หนา้ท่ีธุรการหรือผูท่ี้
ไดรั้บมอบหมาย 

- หวัหนา้งานหรือผูท่ี้ไดรั้บ
มอบหมาย 

- ผูท่ี้ไดรั้บหมอบหมาย 

5. หน่วยปฐมพยาบาล - สถานพยาบาลใกลเ้คียง - สถานพยาบาลใกลเ้คียง - สถานพยาบาลใกลเ้คียง 
6. หน่วยยานพาหนะ - หวัหนา้งานหรือผูท่ี้

ไดรั้บมอบหมาย 
- หวัหนา้งานหรือผูท่ี้ไดรั้บ
มอบหมาย 

- ผูท่ี้ไดรั้บหมอบหมาย 

7. เจ้าหน้าท่ีศูนย์รวบรวม
ข่าวสารและการส่ือสาร 

- เจา้หนา้ท่ีธุรการ - หวัหนา้งานหรือผูท่ี้ไดรั้บ
มอบหมาย 

- รปภ. 

8. หน่วยงานควบคุมดูแล
ความเรียบร้อย 

- หวัหนา้งาน 
- รปภ. 

- หวัหนา้งาน 
- รปภ. 

- ผูท่ี้ไดรั้บหมอบหมาย 
- รปภ. 

9. หัวหน้าหน่วย
ประสานงานศูนย์ดับเพลงิ
ราชการและบริษัท
ภายนอก 

- เจา้หนา้ท่ีความปลอดภยั
ในการท างาน 

- หวัหนา้ รปภ. 
- หวัหนา้งานหรือผูท่ี้ไดรั้บ
มอบหมาย 

- หวัหนา้งาน 
- รปภ. 

10. หัวหน้าหน่วย
เคล่ือนย้ายและอพยพ
ภายในและภายนอก 

- เจา้หนา้ท่ีความปลอดภยั
ในการท างาน 

- หวัหนา้งานหรือผูท่ี้ไดรั้บ
มอบหมาย 

- หวัหนา้งาน 
- รปภ. 

 

 



 

 

รายละเอยีดหน้าที่ตามแผนฉุกเฉิน กรณีเกดิเหตุเพลงิไหม้ 

ผู้ปฏิบัติงาน หน้าที่ความรับผิดชอบ 
1. ผูอ้  านวยการดบัเพลิง - ควบคุมดูแลการดบัเพลิงและใชอ้ านาจในการ

ตดัสินใจกบัการสั่งการดบัเพลิง เม่ือเกิดเหตุเพลิงไหม ้
2. หวัหนา้หน่วยควบคุมระบบไฟฟ้า - ควบคุมดูแลระบบไฟฟ้าและวิเคราะห์สถานการณ์วา่

ควรจะตดักระแสไฟฟ้าเม่ือใด 
3. หวัหนา้หน่วยควบคุมอุปกรณ์เคร่ืองใช ้ - ปิดสวิทซ์และถอดสายไฟอุปกรณ์เคร่ืองใชทุ้กชนิด

ออกเม่ือเกิดเหตุการณ์เพลิงไหมข้ั้นรุนแรง 
4. หวัหนา้หน่วยส่ือสารและประสานงาน - คอยช่วยเหลือประสานงานกบัผูอ้  านวยการดบัเพลิง

และหน่วยงานส่ือสารอ่ืนๆ พร้อมทั้งปฐมพยาบาลและ
อ านวยความสะดวกในดา้นต่างๆ 

5. หน่วยปฐมพยาบาล - ปฐมพยาบาลเบ้ืองตน้ผูท่ี้ไดรั้บบาดเจ็บและการจดัส่ง
ผูท่ี้ไดรั้บบาดเจ็บไปยงัโรงพยาบาลท่ีใกลเ้คียงท่ีสุด 

6. หน่วยยานพาหนะ - ควบคุมการใชย้านพาหนะและควบคุมการจอด
ยานพาหนะ โดยค านึงถึงความสะดวกรวดเร็วเป็น
หลกัใหญ่ 

7. เจา้หนา้ท่ีศูนยร์วบรวมข่าวสารและการ
ส่ือสาร 

- ควบคุมการใหข้อ้มูลข่าวสารท่ีถูกตอ้งต่อส่ือมวลชน 

8. หน่วยงานควบคุมดูแลความเรียบร้อย - ป้องกนับุคคลภายนอกและผูท่ี้เก่ียวขอ้งไม่ใหเ้ขา้ไป
ในพื้นท่ีท่ีเกิดเหตุเพลิงไหม ้
- จดัระบบการจราจรเพื่อให้สามารถสะดวกต่อการ
ปฏิบติังาน 

9. หวัหนา้หน่วยประสานงานศูนยด์บัเพลิง
ราชการและบริษทัภายนอก 

- ติดต่อประสานงานกบัหน่วยงานราชการในการขอ
ความช่วยเหลือ โดยรับค าสั่งโดยตรงจากผูอ้  านวยการ
ดบัเพลิง 

10. หวัหนา้หน่วยเคล่ือนยา้ยและอพยพภายใน
และภายนอก 

- สนบัสนุนการขนยา้ยส่ิงของและอพยพบุคคลออก
จากบริเวณท่ีเกิดเหตุเพลิงไหมไ้ปยงัจุดท่ีก าหนดหรือ
บริเวณจุดรวมพล 

 

 



 

 

2.2 แผนอพยพหนีไฟ 
 แผนอพยพหนีไฟเป็นแผนท่ีจดัท าขึ้น เพื่อก าหนดแนวทางปฏิบติัหากเกิดเหตุเพลิงไหมข้ั้นรุนแรง 

แผนปฏิบัติการอพยพหนีไฟ 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ผูอ้  านวยการดบัเพลิง สั่งใชแ้ผนอพยพหนีไฟ 

ไปยงัประชาสัมพนัธ ์

ผูอ้  านวยการกดสัญญาณเตือนภยัและแจง้

ประชาสัมพนัธ์ใหป้ระกาศอพยพพนกังาน

ไปยงัจุดรวมพล 

ผูน้ าทางอพยพหนีไฟน าพนกังานไปยงั

บริเวณจุดรวมพลท่ีก าหนดไว ้

ผูน้ าทางอพยพหนีไฟและผูต้รวจสอบยอดท า

การตรวจเช็คยอดพนกังาน

 ผูต้รวจสอบยอด แจง้ยอดพนกังานต่อ

ผูอ้  านวยการดบัเพลิง ณ บริเวณจุดรวมพล 

ผูอ้  านวยการดบัเพลิง แจง้ยอดทั้งหมดให้

พนกังานท่ีอยูใ่นบริเวณจุดรวมพลจนกวา่

เหตุการณ์จะสงบ 

 
รีบน าผูท่ี้ไดรั้บบาดเจ็บ

ส่งโรงพยาบาล 

ผูอ้  านวยการดบัเพลิง 

สั่งหน่วยคน้หา 

หน่วยคน้หาและรายงานผล

ใหผู้อ้  านวยการดบัเพลิงให้

ทราบทนัที 



 

 

ข้ันตอนการปฏิบัติของผู้หนีไฟ ตามแผนปฏิบัติการอพยพหนีไฟ 
1. จดัเก็บส่ิงของ อุปกรณ์และเอกสารส าคญัท่ีจ าเป็น  
2. ปิดเคร่ืองจกัรกล อุปกรณ์ไฟฟ้าและก๊าซเช้ือเพลิง 
3. อพยพพนกังานออกจากบริเวณท่ีเกิดเหตุเพลิงไหม ้โดยเดินเป็นแถว เป็นระเบียบและชิดดา้นใดดา้นหน่ึง 
ตามผูน้ าอพยพพื้นท่ีของตนพร้อมทั้งไม่ส่งเสียงดงั 
4. ไม่ยอ้นกลบัเขา้มายงัพื้นท่ีท่ีเกิดเหตุเพลิงไหม ้เวน้แต่ไดรั้บอนุญาตจากผูน้ าอพยพ 
5. อพยพพนกังานทุกคนไปยงับริเวณจุดรวมพลและคอยจนกวา่จะมีค าสั่งเปล่ียนแปลง 
 

จุดรวมพลกรณีเกดิเหตุเพลงิไหม้ 
 จุดรวมพลบริเวณลานจอดรถหนา้โครงการ ก าหนดใหมี้การตรวจเช็คจ านวนยอดของพนกังาน ณ 
บริเวณจุดรวมพล 
 

สถานท่ีตั้งกองอ านวยการ ภาวะฉุกเฉิน กรณีเกดิเหตุเพลงิไหม้ 
 ก าหนดให้มีกองอ านวยการ เพื่อควบคุมเหตุเพลิงไหม้ในกรณีท่ีเกิดเหตุการณ์เพลิงไหม้ติดต่อ
ลุกลามจนตอ้งเป็นเพลิงไหมข้ั้นรุนแรง โดยก าหนดไวจ้ านวน 1 จุด ตามความเหมาะสมของพื้นท่ีท่ีเกิดเหตุ
เพลิงไหม ้ไวด้งัต่อไปน้ี 
- กองอ านวยการ ไดแ้ก่ กองอ านวยการป้อม รปภ. 
- ท่ีตั้ง ไดแ้ก่ ป้อม รปภ. 
- โทรศพัท ์
 โดยก าหนดความพร้อมของแต่ละพื้นท่ี เช่น กองอ านวยการ ตอ้งมีการติดตั้งอุปกรณ์ส่ือสาร วิทย ุ
โทรศพัท ์ไฟส ารอง ท่ีอยูใ่นสภาพพร้อมใชง้าน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

 

3. แผนหลงัเพลงิอพยพ 
3.1 แผนบรรเทาทุกข์ 
 แผนบรรเทาทุกข์เป็นแผนท่ีจะน ามาใช้หลงัจากเหตุการณ์สงบแลว้ เพื่อเร่งแกไ้ขปัญหาท่ีเกิดขึ้น
ตามมา หลงัจากเหตุการณ์สงบลง เช่น การด าเนินการช่วยเหลือผูบ้าดเจ็บหรือผูเ้สียชีวิต ฯลฯ ซ่ึงตอ้งอาศยั
ความร่วมมือจากผูท่ี้เก่ียวขอ้งทุกๆ หน่วยงาน 
 

หน้าท่ีความรับผิดชอบของผู้ปฏิบัติการในแผนบรรเทาทุกข์ 
 

หนา้ท่ีรับผิดชอบ ผูป้ฏิบติังาน 
1. ประสานงานกบัหน่วยงานของรัฐ แผนกธุรการ 
2. การส ารวจความเสียหาย ผูจ้ดัการโครงการ 
3. การรายงานตวัของเจา้หนา้ท่ีทุกฝ่ายและก าหนด
จุดนดัพบของบุคลากร 

แผนกธุรการ 

4. การช่วยชีวิต การคน้หาผูร้อดชีวิตและการคน้หา
ผูเ้สียชีวิต 

หวัหนา้แผนกบุคคลและธุรการ 

5. การเคล่ือนยา้ยทรัพยสิ์น ผูป้ระสบภยัและ
ผูเ้สียชีวิต 

เจา้หนา้ท่ีความปลอดภยั/เจา้หนา้ท่ีธุรการ 

6. การประเมินความเสียหาย ผลการปฏิบติังานและ
สถานการณ์เพลิงไหม ้

ผูจ้ดัการโครงการ/หวัหนา้งาน 

7. การช่วยเหลือสงเคราะห์ผูป้ระสบภยั แผนกธุรการ 
8. การปรับปรุงแกไ้ขปัญหาเฉพาะหนา้ เพื่อท า
ธุรกิจด าเนินการไดโ้ดยเร็วท่ีสุด 

ประธานบริษทั/ผูจ้ดัการโครงการ 

 

 

 

 

 

 
 



 

 

3.2 แผนการปฏิรูปฟ้ืนฟูกจิการให้กลับสู่ภาวะปกติ 
3.2.1 ใหผู้จ้ดัการโครงการหรือผูท่ี้ไดรั้บมอบหมายเป็นผูอ้  านวยการฟ้ืนฟูกิจการให้กลบัสู่ภาวะปกติ

หลงัเหตุฉุกเฉินกรณีเกิดเหตุเพลิงไหม ้
3.2.2 ใหผู้อ้  านวยการดบัเพลิงตามแผนฉุกเฉินขึ้นรุนแรงตั้งหน่วยงาน/ทีมด าเนินการดงัต่อไปน้ี 

3.2.2.1 ผูอ้  านวยการดบัเพลิง ให้น าคณะกรรมการแผนฉุกเฉินขั้นรุนแรง คณะกรรมการ
ความปลอดภยัและพนกังานอ่ืนๆ เขา้สมทบเพิ่มเติมจากทีมฟ้ืนฟู 

3.2.2.2 แผนกบุคคลหรือธุรการ ประชุมช้ีแจงพนกังานทุกคนให้เขา้ใจในเร่ืองก าหนดการ
วนัหยุดงาน วนักลบัเขา้มาท างาน การจ่ายค่าจา้ง การติดตามการรักษาพยาบาลและการด าเนินคดี 
เป็นตน้ 

3.2.2.3 แผนกบุคคลหรือธุรการ ติดต่อประสานงานกบัหน่วยงานราชการหรือหน่วยงานท่ี
เก่ียวขอ้ง 

3.2.2.4 แผนกบญัชี จดัท ารายการทรัพยสิ์นท่ีเสียหาย ประมาณความเสียหายและเตรียม
ขอ้มูลเพื่อด าเนินงานใหม่และแจง้บริษทัประกนัภยัหรือประกนัชีวิตใหท้ราบ 

3.2.2.5 แผนกจดัซ้ือ ระงบัการน าเขา้หรือนัดหมายการน าวตัถุดิบเขา้ แจง้ขอ้มูลให้ลูกคา้
ทราบ (ถา้จ าเป็น)  

3.2.2.6 แผนกโครงสร้าง ท าความสะอาดและเตรียมการพื้นท่ีท างานใหม่ 
3.2.2.7 แผนกซ่อมบ ารุง ตรวจสอบสภาพของอุปกรณ์และเคร่ืองจกัรภายในโครงการ 

3.2.3 ให้ผูอ้  านวยการแผนฟ้ืนฟู (ผูจ้ดัการทัว่ไป) ติดตามผลการปฏิบติังานของทีมงานต่างๆ อย่าง
ละเอียดและใกลชิ้ด 

3.2.4 ให้ผูอ้  านวยการแผนฟ้ืนฟู (ผูจ้ดัการทัว่ไป) ตดัสินใจด าเนินการต่อเน่ือง เม่ือสถานการณ์ทุก
ดา้นกลบัเขา้สู่สภาวะปกติหรือหยดุกิจการเม่ือเสียหายอยา่งรุนแรงและไม่สามารถฟ้ืนฟูได ้
 
 

 

 

 

 

 

 



 

 

หมายเลขโทรศัพท์ที่ควรทราบในกรณีเกดิเหตฉุุกเฉิน / EMERGENCY CALL 
 

1. สถานีดับเพลงิ FIRE STATION 
 

ล าดบั หน่วยงาน เขต หมายเลขโทรศพัท ์
1. สถานีดบัเพลิงและกูภ้ยับวร

มงคล 
บางพลดั 02-424-2823 

 
2. สถานีต ารวจ POLICE STATION 
 

ล าดบั หน่วยงาน เขต หมายเลขโทรศพัท ์
1. กองปราบปราม กทม. 1195 
2. ต ารวจทางหลวง กทม. 1193 
3. สายด่วนกรมทางหลวง กทม. 1586 
4. ต ารวจท่องเท่ียว กทม. 1155 
5. สถานีต ารวจนครบาลบางพลดั

  
บางพลดั 02-521-2232 

 
3. ผู้บริหารบริษัท 7 มกรา พลสั จ ากดั 
 

ล าดบั ช่ือ – นามสกุล ต าแหน่ง หมายเลขโทรศพัท ์
1. นายอาจอง     ค  าชนะ กรรมการผูจ้ดัการบริษทั 089-0322067 

 
4. โรงพยาบาล HOSPITAL 
 

ล าดบั หน่วยงาน DEPARTMENT หมายเลขโทรศพัท ์
1. โรงพยาบาลวชิรพยาบาล กทม. 02-244-3000 

 
 
 
 
 



 

 

 

โครงสร้างหน่วยงานป้องกนัระงับอคัคีภัยเม่ือเกดิเหตุเพลงิไหม้ข้ันรุนแรง 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

รองผู้บัญชาการ 
นายวีรพงษ ์วงศห์อค า 

ทีมดับเพลงิข้ันรุนแรง 
นายชยัวฒัน์ คึมยะราช 
 

ทีมค้นหา 
นายสง่า มัน่แดง 

 

ทีมปฐมพยาบาล 
        นางสาวบงัอรณ์ สาโดด 

ทีมฟ้ืนฟู 
  นายอภิสิทธ์ิ บุพศิริ 
   
   

 

หน่วยรักษาความปลอดภัย 
นายพิษณุ สวสัด์ิรักษ ์

ทีมระบบไฟฟ้าและน ้า 
นายสมยั สู้ศึก 

ทีมยานพาหนะ 
นายปรีชา ศรีใหม่ 

 

ฝ่ายส่ือสารและประสานงาน 
นางสาวบงัเอิญ 

ท่ีปรึกษา 
นางสาวจงจิต แซ่จ๋าว 

ธุรการ 
นางสาวจิราวรรณ ค าชนะ 

ประชาสัมพนัธ์ 
นางสาวศิริพร นนทศิ์ริ 

ทีมดับเพลงิขั้นต้น 
นายสันติสุข ปัญญาแหลม 

 

ทีมอพยพ 
นายจกัรพนัธ์ุ ค าชนะ 
นายวิชยั ค าชนะ  

นายอรรถพล พูลเอียด 
 

ผู้บัญชาการ 
นายสุพฒัน์ ตรีรัตน์ 



 

 

แผนการปฏิบัติเม่ือเกดิเหตุเพลงิไหม้ 
(การดับเพลงิเบ้ืองต้น) 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ผู้พบเห็นเหตุการณ์ 
ร้องขอความช่วยเหลือจากเพื่อน
ร่วมงานเพื่อมาช่วยกนัดบัเพลิง

ขั้นตน้ 

ผู้อ านวยการดับเพลงิหรือ
รองผู้อ านวยการดับเพลงิ

ของบริษัท 

ฝ่ายจัดหาและสนับสนุน
การดับเพลงิ 

หน่วยดับเพลงิ 
เขา้ดบัเพลิงเบ้ืองตน้ดว้ยถงั

ดบัเพลิงชนิดมือถือ 

หน่วยควบคุมอุปกรณ์
เคร่ืองใช้ภายในเขตก่อสร้าง 
ท าการหยดุการท างานของ
อุปกรณ์เคร่ืองใชท้ั้งหมด 

รายงาน 

น 

งาน 

ส่ังการ 

น 

งาน 

แจ้ง 

น 

งาน 

ส่ังการ 

น 

งาน 



 

 

แผนการปฏิบัติเม่ือเกดิเหตุเพลงิไหม้ (การดับเพลงิรุนแรง) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

ส่ังการ 

น 

งาน 

รายงาน 

น 

งาน 

รายงาน 

น 

งาน 

หน่วยดับเพลิง 
เขา้ดบัเพลิงเบ้ืองตน้ดว้ยถงัดบัเพลิง 

เพลิงลุกลามไม่สามารถดบัเพลิง

เบ้ืองตน้ได ้

หน่วยดับเพลงิ 

 
ฝ่ายจัดหาและสนับสนุนการดับเพลิง 

ผู้อ านวยการดับเพลงิหรือรอง

ผู้อ านวยการดับเพลงิ 

ศูนย์รวมข่าวสารและส่ือสาร 
ขอความช่วยเหลือจากหน่วยงานข้างนอก 

ฝ่ายส่ือสารและ
ประสานงาน 

หน่วยปฐมพยาบาลใหเ้ตรียมความพร้อมในการช่วยเหลือผูท่ี้ไดรั้บ

บาดเจ็บ 
หน่วยรักษาความปลอดภยัปิดประตูบริษทัฯหา้มไม่ใหบุ้คคลเขา้-ออก  

หน่วยงานคน้หาใหเ้ตรียมความพร้อมเขา้คน้หาผูท่ี้ติดอยูภ่ายในบริเวณเกิด

เหตุและภายนบบริษทั 

หน่วยควบคุมเอกสารขนยา้ยเอกสารท่ีส าคญัออกมายงับริเวณท่ีปลอดภยั 

ฝ่ายอพยพเคล่ือนย้าย 

ฝ่ายอพยพเคล่ือนยา้ยท าการอพยพพนกังานไปยงัจุดรวมพล โดยการเดิน

เร็ว หา้มว่ิง และตวัแทนแต่ละแผนกจะตอ้งท าการตรวจเช็คจ านวนยอด

ของพนกังานในแต่ละแผนก พร้อมทั้งรายงานจ านวนยอดต่อหวัหนา้ฝ่าย

อพยพเคล่ือนยา้ยและผูอ้  านวยการดบัเพลิงหรือรองผูอ้  านวยการดบัเพลิง 

ฝ่ายไฟฟ้า 
หน่วยไฟฟ้าท าการตดัระบบกระแสไฟฟ้าภายใน

บริษทั 

 

ฝ่ายไฟฟ้าท าการประสานงานกบัหน่วยงานไฟฟ้าของบางเขน 

ฝ่ายจัดหาและสนับสนุนการ

ดับเพลงิ 
กดสัญญาณเพลิงไหม ้



 

 

แผนการปฏิบัติเม่ือเพลงิสงบ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ยกเลกิแผน 

น 

งาน 

ส่ังการ 

น 

งาน 

รายงาน 

น 

งาน 

รายงาน 

น 

งาน 

เพลิงไหม้

สงบ 

 หน่วยดบัเพลิง แจง้วา่งเพลิง

สงบ 

ฝ่ายจดัหาและสนบัสนุน
การดบัเพลิง 

ผูอ้  านวยการดบัเพลิงหรือ
รองผูอ้  านวยการดบัเพลิง 

สรุปเหตุการณ์ท่ีเกิดขึ้น
ใหพ้นกังานทุกคน

รับทราบ 

ฝ่ายส่ือสารและ
ประสานงาน 

หน่วยฟ้ืนฟูเขา้ตรวจสอบความ
เสียหายและก าจดัของเสีย เศษซาก
ต่างๆ และน ้าท่ีเกิดจากการดบัเพลิง 
พร้อมทั้งประเมินความเสียหาย
ทั้งหมดท่ีเกิดขึ้น 



 

 

 

ก าหนดการฝึกซ้อม 

ก าหนดการฝึกซอ้มแผนป้องกนัและระงบัอคัคีภยัโครงการก่อสร้าง 
 ORIGIN  PLUG & PLAY  SIRINDHORN  STATION มีรายละเอียด ดงัน้ี 

 

ด าเนินฝึกซ้อมแผนฉุกเฉินกรณีเกิดเหตุเพลิงไหม้ วันที_่_________ เดือน_______________ พ.ศ.________ 

 
รายการ 

ระยะเวลา 
08.00-
09.00น. 

09.00-
10.00 น. 

10.00-
11.00 น. 

11.00-
12.00 น. 

12.00-
13.00 น. 

13.00-
14.00 น. 

14.00-
15.00 น. 

15.00-
16.00 น. 

16.00-
17.00 น. 

1.ภาคทฤษฎี          
2.ภาคปฏิบติั          

ธันวาคม 2567 24 



ภาคผนวก ค-9

        เอกสำรท ำงำนล่วงเวลำ





































































ภาคผนวก ค-10

           สถิติอุบติัเหตุจำกกำรทำงำน และสถิติสะสมตลอดเวลำโครงกำร 



บา
ดเจ

็บเ
ลก็

นอ้
ย

สะ
สม

รว
ม(
รา
ย)

หย
ดุไ

มเ่กิ
น 

3 ว
นั

หย
ดุเกิ

น 
3 ว

นั

หย
ดุเกิ

น 
7 ว

นั

สะ
สม

รว
ม(
รา
ย)

ทพุ
พล

ภา
พ

1 ตกจากท่ีสูง(คน) 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

2 วสัดุตก/กระเด็นใส่ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

3 ล่ืน หกลม้(คน) 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

4 อาคาร/ส่ิงปลูกสร้างพงัทบั 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

5 วสัดุ/ส่ิงของเก่ียว/พงัทบั 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

6 วสัดุ/ส่ิงของตดั/บาด/ท่ิมแทง 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

7 วสัดุเกิดการระเบิด 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

8 ประสบอนัตรายจากยก/ยา้ยของหนกั 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

9 ประสบอนัตรายจากไฟฟ้าช็อต/ดูด 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

10 ประสบอนัตรายจากความร้อน/เยน็ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

11 อนัตรายจากสารพิษ/เคมีอนัตราย 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

12 เหตุจากเคร่ืองมือ/เคร่ืองจกัรช ารุด 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

13 เหตุจากยานพาหนะ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

14 เหตุจากทะเลาะวิวาท 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

15 เหตุจากเสพ/ขายยาเสพติด 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

16 เหตุจากสตัวท์  าร้าย 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

17 เหตุจากเพลิงไหม้ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

18 เหตุจากภยัธรรมชาติ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

19 เหตุจากโรคระบาด 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

20 เหตุจากความบกพร่องของคน 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ลงช่ือ        จงจิต

ตา
ย

รวม

ผูบ้นัทึก

 สถิติอุบติัเหตุจากการท างาน และสถิติสะสมตลอดเวลาโครงการ
ประจ าเดือน ตุลาคม พ.ศ. 2567

ล าดบั สาเหตุ

ระดบัความร้ายแรง

ทรั
พย

ส์ิน
เสี
ยห

าย

รว
ม

ไมห่ยดุงาน หยดุงาน

สูญ
เสี
ยอ
วยั
วะ



บา
ดเจ

็บเ
ลก็

นอ้
ย

สะ
สม

รว
ม(
รา
ย)

หย
ดุไ

มเ่กิ
น 

3 ว
นั

หย
ดุเกิ

น 
3 ว

นั

หย
ดุเกิ

น 
7 ว

นั

สะ
สม

รว
ม(
รา
ย)

ทพุ
พล

ภา
พ

1 ตกจากท่ีสูง(คน) 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

2 วสัดุตก/กระเด็นใส่ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

3 ล่ืน หกลม้(คน) 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

4 อาคาร/ส่ิงปลูกสร้างพงัทบั 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

5 วสัดุ/ส่ิงของเก่ียว/พงัทบั 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

6 วสัดุ/ส่ิงของตดั/บาด/ท่ิมแทง 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

7 วสัดุเกิดการระเบิด 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

8 ประสบอนัตรายจากยก/ยา้ยของหนกั 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

9 ประสบอนัตรายจากไฟฟ้าช็อต/ดูด 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 1

10 ประสบอนัตรายจากความร้อน/เยน็ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

11 อนัตรายจากสารพิษ/เคมีอนัตราย 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

12 เหตุจากเคร่ืองมือ/เคร่ืองจกัรช ารุด 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

13 เหตุจากยานพาหนะ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

14 เหตุจากทะเลาะวิวาท 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

15 เหตุจากเสพ/ขายยาเสพติด 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

16 เหตุจากสตัวท์  าร้าย 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

17 เหตุจากเพลิงไหม้ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

18 เหตุจากภยัธรรมชาติ 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

19 เหตุจากโรคระบาด 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

20 เหตุจากความบกพร่องของคน 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

ลงช่ือ        จงจิต

ตา
ย

รวม

ผูบ้นัทึก

 สถิติอุบติัเหตุจากการท างาน และสถิติสะสมตลอดเวลาโครงการ
ประจ าเดือน สิงหาคม พ.ศ. 2567

ล าดบั สาเหตุ

ระดบัความร้ายแรง

ทรั
พย

ส์ิน
เสี
ยห

าย

รว
ม

ไมห่ยดุงาน หยดุงาน

สูญ
เสี
ยอ
วยั
วะ
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